OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

2016 Rhif 211 (Cy. 84)

GOFAL CYMDEITHASOL,
CYMRU A LLOEGR

Rheoliadau Deddf Gwasanaethau

Cymdeithasol a Llesiant (Cymru)

2014 (Diwygiadau Canlyniadol)
(Is-ddeddfwriaeth) 2016

NODYN ESBONIADOL
(Nid yw’r nodyn hwn yn rhan o’r Rheoliadau)

Mae’r Rheoliadau hyn wedi eu gwneud o dan adran
198 o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014 (“Deddf 2014”) ac adrannau 195(6) a
201 o Ddeddf Iechyd a Gofal Cymdeithasol (Iechyd
Cymunedol a Safonau) 2003.

Mae rheoliad 2 yn darparu ar gyfer dirymu is-
ddeddfwriacth Cymru yn unig (Atodlen 1) a
datgymhwyso o ran Cymru is-ddeddfwriaecth Cymru a
Lloegr (Atodlen 2) a wnaed o dan unrhyw un neu
ragor o’r darpariacthau mewn deddfwriaeth sylfaenol
sydd wedi eu diddymu o ganlyniad i gychwyn Deddf
2014.

Mae rheoliad 3 yn cyflwyno Atodlen 3 sy’n nodi’r
diwygiadau canlyniadol a chysylltiedig 1 is-
ddeddfwriaeth sy’n ofynnol o ganlyniad i gychwyn
Deddf 2014 ac, mewn un achos, o ganlyniad i
gychwyn diddymu adran 7B o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol Awdurdodau Lleol 1970 yn Atodlen 14 i
Ddeddf Iechyd a Gofal Cymdeithasol (Iechyd
Cymunedol a Safonau) 2003.

2016 No. 211 (W. 84)

SOCIAL CARE, ENGLAND
AND WALES

The Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 (Consequential
Amendments) (Secondary
Legislation) Regulations 2016

EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Regulations)

These Regulations are made under section 198 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014
(“the 2014 Act”) and sections 195(6) and 201 of the
Health and Social Care (Community Health and
Standards) Act 2003.

Regulation 2 provides for the revocation of Wales
only secondary legislation (Schedule 1) and the
disapplication in relation to Wales of England and
Wales secondary legislation (Schedule 2) made under
any of the provisions of primary legislation that have
been repealed as a consequence of the commencement
of the 2014 Act.

Regulation 3 introduces Schedule 3 which sets out
the consequential and incidental amendments to
secondary legislation required as a consequence of the
commencement of the 2014 Act and, in one case, as a
consequence of the commencement of the repeal of
section 7B of the Local Authority Social Services Act
1970 in Schedule 14 of the Health and Social Care
(Community Health and Standards) Act 2003.



Mae 3 rhan i Atodlen 3. Mae Rhan 1 yn ymdrin a
diwygiadau canlyniadol i is-ddeddfwriaeth sy’n
cyfeirio, at amrywiol ddibenion, at ddeddfwriaeth
sylfaenol sydd wedi ei diddymu o ganlyniad i
gychwyn Deddf 2014. Mae Rhan 2 yn gwneud
diwygiadau i is-ddeddfwriaeth sy’n cyfeirio at unrhyw
is-ddeddfwriaeth arall sy’n cael ei dirymu neu ei
datgymhwyso gan Atodlenni 1 a 2 i’r Rheoliadau hyn.
Mae Rhan 3 yn gwneud diwygiadau i destun is-
ddeddfwriaeth sydd 1 gael ei datgymhwyso’n
diriogaethol o ran Cymru, ond sy’n parhau i fod yn
gymwys o ran Lloegr.

Mae rheoliad 4 yn cyflwyno Atodlen 4 sy’n gwneud
arbedion a darpariaeth drosiannol.

Ystyriwyd Cod Ymarfer Gweinidogion Cymru ar
gynnal Asesiadau Effaith Rheoleiddiol mewn
perthynas a’r Rheoliadau hyn. O ganlyniad, ystyriwyd
nad oedd yn angenrheidiol cynnal asesiad effaith
rheoleiddiol o’r costau a’r manteision sy’n debygol o
ddeillio o gydymffurfio 4°’r Rheoliadau hyn.

Schedule 3 is divided into 3 parts. Part 1 deals with
consequential amendments to secondary legislation
which refers, for various purposes, to primary
legislation that has been repealed in consequence of
the commencement of the 2014 Act. Part 2 makes
amendments to secondary legislation that refers to any
other secondary legislation that is revoked or
disapplied by Schedules 1 and 2 to these Regulations.
Part 3 makes textual amendments to secondary
legislation which is territorially disapplied in relation
to Wales, but which continues to apply in relation to
England.

Regulation 4 introduces Schedule 4 which makes
savings and transitional provision.

The Welsh Ministers’ Code of Practice on the
carrying out of Regulatory Impact Assessments was
considered in relation to these Regulations. As a result,
it was not considered necessary to carry out a
regulatory impact assessment as to the likely costs and
benefits of complying with these Regulations



OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

WELSH STATUTORY
INSTRUMENTS

2016 Rhif 211 (Cy. 84)

GOFAL CYMDEITHASOL,
CYMRU A LLOEGR

Rheoliadau Deddf Gwasanaethau

Cymdeithasol a Llesiant (Cymru)

2014 (Diwygiadau Canlyniadol)
(Is-ddeddfwriaeth) 2016

Gwnaed 19 Chwefror 2016

Gosodwyd gerbron Cynulliad Cenedlaethol
Cymru 24 Chwefror 2016

Yn dod i rym 6 Ebrill 2016

Mae Gweinidogion Cymru, drwy arfer y pwerau a
roddwyd gan adran 198 o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014(1) ac adrannau
195(6) a 201 o Ddeddf lechyd a Gofal Cymdeithasol
(Iechyd Cymunedol a Safonau) 2003(2)(3), yn gwneud
y Rheoliadau a ganlyn:

Enwi a chychwyn

1.—(1) Enw’r Rheoliadau hyn yw Rheoliadau Deddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014
(Diwygiadau Canlyniadol) (Is-ddeddfwriaeth) 2016.

(2) Daw’r Rheoliadau hyn i rym ar 6 Ebrill 2016.

Dirymiadau a datgymhwyso

2.—(1) Mae’r Rheoliadau a bennir yng ngholofn
gyntaf Atodlen 1 wedi eu dirymu i’r graddau a bennir
mewn perthynas 4 phob un ohonynt yn y drydedd
golofn.

2016 No. 211 (W. 84)

SOCIAL CARE, ENGLAND
AND WALES

The Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 (Consequential
Amendments) (Secondary
Legislation) Regulations 2016

Made 19 February 2016
Laid before the National Assembly for Wales

24 February 2016
Coming into force 6 April 2016

The Welsh Ministers, in exercise of powers conferred
by section 198 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014(1) and sections 195(6) and 201 of
the Health and Social Care (Community Health and
Standards) Act 2003(2)(3), make the following
Regulations:

Title and commencement

1.—(1) The title of these Regulations is the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014
(Consequential Amendments) (Secondary Legislation)
Regulations 2016.

(2) These Regulations come into force on 6 April
2016.

Revocations and disapplication

2.—(1) The Regulations specified in the first column
of Schedule 1 are revoked to the extent specified in
relation to each in the third column.

(1) 2014 dccc 4.

(2) 2003 p.43.

(3) Mae swyddogaethau Cynulliad Cenedlaethol Cymru o dan yr
adrannau hyn wedi eu trosglwyddo i Weinidogion Cymru yn
rhinwedd paragraff 30 o Atodlen 11 i Ddeddf Llywodraeth Cymru
2006 (p. 32).

(1) 2014 anaw 4.

(2) 2003 c.43.

(3) The functions of the National Assembly for Wales under these
sections have been transferred to the Welsh Ministers by virtue of
paragraph 30 of Schedule 11 to the Government of Wales Act
2006 (c. 32).



(2) Mae’r Rheoliadau a bennir yng ngholofn gyntaf
Atodlen 2 wedi eu datgymhwyso o ran Cymru i’r
graddau a bennir mewn perthynas a phob un ohonynt
yn y drydedd golofn.

Diwygiadau canlyniadol
3.Mae Atodlen 3 (sy’n gwneud diwygiadau o
ganlyniad i1 ddarpariaethau’r Ddeddf) yn cael effaith.

Arbedion a darpariaeth drosiannol

4.Mae Atodlen 4 (sy'n gwneud arbedion a
darpariaeth drosiannol) yn cael effaith.

(2) The Regulations specified in the first column of
Schedule 2 are disapplied in relation to Wales to the
extent specified in relation to each in the third column.

Consequential amendments

3.Schedule 3 (which makes amendments
consequential upon provisions of the Act) has effect.
Savings and transitional provision

4. Schedule 4 (which makes savings and transitional
provision) has effect.

Mark Drakeford

Y Gweinidog Iechyd a Gwasanaethau Cymdeithasol,
un o Weinidogion Cymru

19 Chwefror 2016

Minister for Health and Social Services, one of the
Welsh Ministers

19 February 2016



ATODLEN 1  Rheoliad 2(1) SCHEDULE 1 Regulation 2(1)

Y Rheoliadau sydd Y Cyfeirnod Graddau’r Regulations Reference Extent of
wedi eu Dirymu Dirymu Revoked Revocation
Rheoliadau 0.S.2001/276 Y Rheoliadau National S.1. 2001/276 ~ The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 12) cyfan Assistance (W. 12) Regulations
(Asesu Adnoddau) (Assessment of
(Diwygio) Resources)
(Cymru) 2001 (Amendment)

(Wales)

Regulations 2001
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.I. The whole
Cymorth Gwladol ~ 2001/1409 cyfan Assistance 2001/1409 Regulations
(Asesu Adnoddau) (Cy. 95) (Assessment of (W.95)
(Diwygio Rhif 2) Resources)
(Cymru) 2001 (Amendment No.

2) (Wales)

Regulations 2001
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau Carers (Services)  S.I. The whole
Gofalwyr 2001/2186 cyfan and Direct 2001/2186 Regulations
(Gwasanaethau) a  (Cy. 150) Payments (W. 150)
Thaliadau (Amendment)
Uniongyrchol Regulations 2001
(Diwygio)
(Cymru) 2001
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau Preserved Rights S.IL The whole
Hawliau Cadw 2001/3985 cyfan (Transfer of 2001/3985 Regulations
(Trosglwyddo (Cy. 320) Responsibilities to  (W. 326)
Cyfrifoldebau i’r Local Authorities
Awdurdodau (Wales)
Lleol) (Cymru) Regulations 2001
2001
Rheoliadau Plant  O.S. Y Rheoliadau Children (Leaving S.I. The whole
(Ymadael & Gofal) 2002/1855 cyfan Care) 2002/1855 Regulations
(Diwygio) (Cy. 179) (Amendment) (W. 179)
(Cymru) 2002 (Wales)

Regulations 2002
Rheoliadau Deddf O.S. Rheoliadau 5,6,  Children Act 1989 S.L Regulations 5,
Plant 1989 a 2002/2935 7,8a10 and the Care 2002/2935 6,7,8and 10
Deddf Safonau (Cy. 277) Standards Act (W.277)
Gofal 2000 2000
(Rheoliadau (Miscellaneous
Amrywiol) Regulations)(Ame
(Diwygio) ndment) (Wales)
(Cymru) (Rhif 2) (No. 2)
2002 Regulations 2002
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau Arrangements for  S.I. The whole
Trefniadau ar 2002/3013 cyfan Placement of 2002/3013 Regulations
gyfer Lleoli Plant  (Cy. 285) Children (W. 285)
(Cyffredinol) ac (General)and the
Adolygu Achosion Review of
Plant (Diwygio) Children’s Cases
(Cymru) 2002 (Amendment)

(Wales)

Regulations 2002




Rheoliadau 0.S.2003/897 Y Rheoliadau National S.1. 2003/897  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 117) cyfan Assistance (W. 117) Regulations
(Asesu Adnoddau) (Assessment of
(Diwygio) Resources)
(Cymru) 2003 (Amendment)

(Wales)

Regulations 2003
Rheoliadau 0.S.2003/931 Rheoliadau 1,3,  National S.I1. 2003/931  Regulations 1,
Cymorth Gwladol  (Cy. 121) 4a5 Assistance (W. 121) 3,4and 5
(Llety Preswyl) (Residential
(Taliadau Accommodation)
Ychwanegol, (Additional
Cyfraniadau Payments,
Perthnasol ac Relevant
Asesu Adnoddau) Contributions and
(Cymru) 2003 Assessment of

Resources)

(Wales)

Regulations 2003
Rheoliadau 0.S.2003/969 Y Rheoliadau National S.1. 2003/969  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 131) cyfan Assistance (W.131) Regulations
(Llety Preswyl) (Residential
(Diystyru Accommodation)
Adnoddau) (Disregarding of
(Cymru) 2003 Resources)

(Wales)

Regulations 2003
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.IL The whole
Cymorth Gwladol  2003/2530 cyfan Assistance 2003/2530 Regulations
(Asesu Adnoddau) (Cy. 245) (Assessment of (W. 245)
(Diwygio Rhif 2) Resources)
(Cymru) 2003 (Amendment No.

2) (Wales)

Regulations 2003
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.L The whole
Cymorth Gwladol ~ 2004/1023 cyfan Assistance 2004/1023 Regulations
(Asesu Adnoddau) (Cy. 120) (Assessment of (W. 120)
(Diwygio) Resources)
(Cymru) 2004 (Amendment)

(Wales)

Regulations 2004
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau Advocacy S.I. The whole
Gwasanaethau 2004/1448 cyfan Services and 2004/1448 Regulations
Eirioli a (Cy. 148) Representations (W. 148)
Gweithdrefn Procedure
Sylwadau (Plant) (Children) (Wales)
(Cymru) 2004 Regulations 2004
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau Review of S.L The whole
Adolygu Achosion 2004/1449 cyfan Children’s Cases 2004/1449 Regulations
Plant (Diwygio) (Cy. 149) (Amendment) (W. 149)
(Cymru) 2004 (Wales)

Regulations 2004




Rheoliadau Plant  O.S. Y Rheoliadau Children (Leaving S.I. The whole
(Ymadael a2 Gofal) 2004/1732 cyfan Care) (Wales) 2004/1732 Regulations
(Cymru) (Cy. 175) (Amendment) (W. 175)
(Diwygio) 2004 Regulations 2004
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.L The whole
Cymorth Gwladol ~ 2004/2879 cyfan Assistance 2004/2879 Regulations
(Asesu Adnoddau) (Cy. 249) (Assessment of (W. 249)
(Diwygio Rhif 2) Resources)
(Cymru) 2004 (Amendment No.

2) (Wales)

Regulations 2004
Rheoliadau 0.S.2005/662 Y Rheoliadau National S.1. 2005/662  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 52) cyfan Assistance (W.52) Regulations
(Asesu Adnoddau) (Assessment of
(Diwygio) Resources)
(Cymru) 2005 (Amendment)

(Wales)

Regulations 2005
Rheoliadau Deddf  O.S.2005/774 Rheoliadau3 a4  Children Act2004 S.I. 2005/774  Regulations 3
Plant 2004 (Cy. 64) (Amendment of (W. 64) and 4
(Diwygio Miscellaneous
Rheoliadau Regulations)
Amrywiol) (Wales)
(Cymru) 2005 Regulations 2005
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.I. The whole
Cymorth Gwladol ~ 2005/3288 cyfan Assistance 2005/3288 Regulations
(Asesu Adnoddau) (Cy. 251) (Assessment of (W.251)
(Diwygio Rhif 2) Resources)
(Cymru) 2005 (Amendment No.

2) (Wales)

Regulations 2005
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.I. The whole
Cymorth Gwladol ~ 2006/1051 cyfan Assistance 2006/1051 Regulations
(Asesu Adnoddau  (Cy. 107) (Assessment of (W. 107)
a Symiau at Resources and
Anghenion Sums for Personal
Personol) Requirements)
(Diwygio) (Amendment)
(Cymru) 2006 (Wales)

Regulations 2006
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau Local S.I. The whole
Byrddau Lleol ar ~ 2006/1705 cyfan yn Safeguarding 2006/1705 Regulations,
gyfer Diogelu (Cy. 167) ddarostyngedig Children Boards (W. 167) subject to the
Plant (Cymru) i’r arbedion a (Wales) savings and
2006 darpariaeth Regulations 2006 transitional

drosiannol yn provision in
Atodlen 4 Schedule 4

Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau Community Care, S.L The whole
Diwygio Gofal 2006/2840 cyfan Services for 2006/2840 Regulations
Cymunedol, (Cy. 256) Carers and (W. 256)
Gwasanaethau ar Children’s
gyfer Gofalwyr a Services (Direct
Gwasanaethau Payments)
Plant (Taliadau (Wales)
Uniongyrchol) Regulations 2006

(Cymru) 2006




Rheoliadau 0O.S. Y Rheoliadau National S.L The whole
Cymorth Gwladol  2007/1041 cyfan Assistance 2007/1041 Regulations
(Asesu Adnoddau  (Cy. 101) (Assessment of (W. 101)
a Symiau at Resources and
Anghenion Sums for Personal
Personol) Requirements)
(Diwygio) (Amendment)
(Cymru) 2007 (Wales)
Regulations 2007
Rheoliadau 0.S.2008/743 Y Rheoliadau National S.1. 2008/743  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 78) cyfan Assistance (W.78) Regulations
(Asesu Adnoddau (Assessment of
a Symiau at Resources and
Anghenion Sums for Personal
Personol) Requirements)
(Diwygio) (Amendment)
(Cymru) 2008 (Wales)
Regulations 2008
Rheoliadau 0.S.2009/632 Y Rheoliadau National S.1. 2009/632  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 58) cyfan Assistance (W. 58) Regulations
(Asesu Adnoddau (Assessment of
a Symiau at Resources and
Anghenion Sums for Personal
Personol) Requirements)
(Diwygio) (Amendment)
(Cymru) 2009 (Wales)
Regulations 2009
Rheoliadau 0.S.2010/799 Y Rheoliadau National S.1. 2010/799  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 79) cyfan Assistance (W.179) Regulations
(Asesu Adnoddau (Assessment of
a Symiau at Resources and
Anghenion Sums for Personal
Personol) Requirements)
(Diwygio) (Amendment)
(Cymru) 2010 (Wales)
Regulations 2010
Rheoliadau Timau O.S. Y Rheoliadau Integrated Family ~ S.I. The whole
Integredig 2010/1700 cyfan Support Teams 2010/1700 Regulations
Cymorth i (Cy. 161) (Review of Cases) (W. 161)
Deuluoedd (Wales)
(Adolygu Regulations 2010
Achosion)
(Cymru) 2010
Rheoliadau 0.5.2011/699 Y Rheoliadau Visits to Former S.I.2011/699  The whole
Ymweliadau & (Cy. 106) cyfan Looked After (W. 106) Regulations
Phlant dan Children in
Gadwad a fu'n Detention (Wales)
Derbyn Gofal Regulations 2011
(Cymru) 2011
Rheoliadau 0.S.2011/708 Y Rheoliadau National S.1.2011/708  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 110) cyfan Assistance (W. 110) Regulations
(Asesu Adnoddau (Assessment of
a Symiau at Resources and
Anghenion Sums for Personal
Personol) Requirements)
(Diwygio) (Amendment)
(Cymru) 2011 (Wales)

Regulations 2011




Rheoliadau Gofal ~ O.S.2011/831 Y Rheoliadau Community Care, S.I.2011/831  The whole
Cymunedol, (Cy. 125) cyfan Services for (W. 125) Regulations
Gwasanaethau ar Carers and

gyfer Gofalwyr a Children’s

Gwasanaethau Services (Direct

Plant (Taliadau Payments)

Uniongyrchol) (Wales)

(Cymru) 2011 Regulations 2011

Rheoliadau 0.S.2011/962 Y Rheoliadau Social Care S.1.2011/962  The whole
Ffioedd Gofal (Cy. 136) cyfan Charges (Means (W. 136) Regulations
Cymdeithasol Assessment and

(Asesu Modd a Determination of

Phenderfynu Charges) (Wales)

Ffioedd) (Cymru) Regulations 2011

2011

Rheoliadau 0.S.2011/963 Y Rheoliadau Social Care S.1. 2011/963  The whole
Ffioedd Gofal (Cy. 137) cyfan Charges (Direct (W. 137) Regulations
Cymdeithasol Payments) (Means

(Taliadau Assessment and

Uniongyrchol) Determination of

(Asesu Modd a Reimbursement or

Phenderfynu ar Contribution)

Ad-daliad neu (Wales)

Gyfraniad) Regulations 2011

(Cymru) 2011

Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau Social Care S.I. The whole
Ffioedd Gofal 2011/1666 cyfan Charges 2011/1666 Regulations
Cymdeithasol (Cy. 190) (Miscellaneous (W. 190)

(Diwygiadau Amendments)

Amrywiol) (Wales)

(Cymru) 2011 Regulations 2011

Rheoliadau Gofal  O.S. Y Rheoliadau Community Care, S.I. The whole
Cymunedol, 2011/1667 cyfan Services for 2011/1667 Regulations
Gwasanaethau ar ~ (Cy. 191) Carers and (W. 191)

gyfer Gofalwyr a Children’s

Gwasanaethau Services (Direct

Plant (Taliadau Payments)

Uniongyrchol) (Wales)

(Cymru) (Amendment)

(Diwygio) 2011 Regulations 2011

Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau Carers Strategies ~ S.I. The whole
Strategaethau ar 2011/2939 cyfan (Wales) 2011/2939 Regulations
gyfer Gofalwyr (Cy. 315) Regulations 2011 (W. 315)

(Cymru) 2011

Rheoliadau Timau  O.S.2012/202 Y Rheoliadau Integrated Family ~ S.I1. 2012/202  The whole
Integredig (Cy. 33) cyfan Support Teams (W.33) Regulations
Cymorth i (Composition of

Deuluoedd Teams and Board

(Cyfansoddiad Functions)

Timau a (Wales)

Swyddogaethau Regulations 2012

Byrddau) (Cymru)

2012




Rheoliadau Timau  O.S. 2012/204 Y Rheoliadau Integrated Family ~ S.I. 2012/204  The whole
Integredig (Cy. 34) cyfan Support Teams (W.34) Regulations
Cymorth i (Family Support
Deuluoedd Functions)
(Swyddogaethau (Wales)
Cymorth i Regulations 2012
Deuluoedd)
(Cymru) 2012
Rheoliadau Timau O.S. 2012/205 Y Rheoliadau Integrated Family ~ S.I. 2012/205  The whole
Integredig (Cy. 35) cyfan Support Teams (W. 35) Regulations
Cymorth i (Review of Cases)
Deuluoedd (Wales)
(Adolygu Regulations 2012
Achosion)
(Cymru) 2012
Rheoliadau 0.S.2012/282 Y Rheoliadau Carers Strategies S.1.2012/282  The whole
Strategaethau ar (Cy. 46) cyfan (Wales) (W. 46) Regulations
gyfer Gofalwyr (Amendment)
(Cymru) Regulations 2012
(Diwygio) 2012
Rheoliadau 0.S.2012/842 Y Rheoliadau National S.1.2012/842  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 115) cyfan Assistance (Sums ~ (W. 115) Regulations
(Symiau at for Personal
Anghenion Requirements)
Personol) (Asesu (Assessment of
Adnoddau a Resources and
Diwygiadau Miscellaneous
Amrywiol) Amendments)
(Cymru) 2012 (Wales)
Regulations 2012
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau Breaks for Carers ~ S.I. The whole
Seibiannau i 2012/1674 cyfan of Disabled 2012/1674 Regulations
Ofalwyr Plant (Cy. 215) Children (Wales)  (W. 215)
Anabl (Cymru) Regulations 2012
2012
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau Local S.IL The whole
Byrddau Lleolar ~ 2012/1712 cyfan Safeguarding 2012/1712 Regulations
gyfer Diogelu (Cy. 222) Children Boards (W.222)
Plant (Cymru) (Wales)
(Diwygio) 2012 (Amendment)
Regulations 2012
Rheoliadau 0.S.2013/631 Y Rheoliadau National S.1.2013/631  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 68) cyfan Assistance (Sums ~ (W. 68) Regulations
(Symiau at for Personal
Anghenion Requirements) and
Personol) a National
Chymorth Assistance
Gwladol (Asesu (Assessment of
Adnoddau) Resources)
(Diwygio) (Amendment)
(Cymru) 2013 (Wales)
Regulations 2013

10



Rheoliadau 0.S.2013/633 Y Rheoliadau National S.I. 2013/633  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 69) cyfan Assistance and (W. 69) Regulations
a Ffioedd Gofal Social Care
Cymdeithasol Charges (Wales)
(Cymru) (Miscellaneous
(Diwygiadau Amendments)
Amrywiol) 2013 Regulations 2013
Rheoliadau 0.S.2013/634 Y Rheoliadau National S.1.2013/634  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 70) cyfan Assistance (W.70) Regulations
(Asesu Adnoddau) (Assessment of
(Diwygiadau Resources)
Amrywiol) (Miscellaneous
(Cymru) 2013 Amendments)
(Wales)
Regulations 2013
Rheoliadau 0.S.2014/666 Y Rheoliadau National S.I. 2014/666  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 73) cyfan Assistance (Sums ~ (W. 73) Regulations
(Symiau at for Personal
Anghenion Requirements)
Personol) (Asesu (Assessment of
Adnoddau) a Resources) and
Ffioedd Gofal Social Care
Cymdeithasol Charges (Wales)
(Cymru) (Miscellaneous
(Diwygiadau Amendments)
Amrywiol) 2014 Regulations 2014
Rheoliadau 0.S.2015/720 'Y Rheoliadau National S.1. 2015/720  The whole
Cymorth Gwladol  (Cy. 58) cyfan Assistance (Sums ~ (W. 58) Regulations
(Symiau at for Personal
Anghenion Requirements) and
Personol) a Social Care
Ffioedd Gofal Charges (Wales)
Cymdeithasol (Miscellaneous
(Cymru) Amendments)
(Diwygiadau Regulations 2015
Amrywiol) 2015
Rheoliadau Plant ~ O.S. Rheoliad 19 The Children S.IL Regulation 19
(Llety Diogel) 2015/1988 (Secure 2015/1988
(Cymru) 2015 (Cy. 298) Accommodation)  (W. 298)
(Wales)
Regulations 2015

11



ATODLEN 2  Rheoliad 2(2) SCHEDULE 2 Regulation 2(2)
Y Rheoliadau sydd Y Cyfeirnod Graddau’r Regulations Reference Extent of
wedi eu Datgymhwyso Disapplied in Disapplication
Datgymhwyso o relation to Wales
ran Cymru
Gorchymyn O.S. Y Gorchymyn Local Authority S.L The whole
Gwasanaethau 1990/2244 cyfan fel y Social Services 1990/2244 Order as it
Cymdeithasol mae’n gymwys (Complaints applies in
Awdurdodau Lleol o ran Cymru Procedure) Order relation to
(Gweithdrefn 1990 Wales
Gwyno) 1990
Rheoliadau Plant ~ O.S. Y Rheoliadau Children S.L The whole
(Sylwadau, 1991/2033 cyfan fel y (Representations,  1991/2033 Regulations as
Lleoliadau ac maent yn Placements and they apply in
Adolygiadau) gymwys o ran Reviews) relation to
(Diwygiadau Cymru (Miscellaneous Wales
Amrywiol) 1991 Amendments)
Regulations 1991
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.1. 1992/563  The whole
Cymorth Gwladol  1992/563 cyfan fel y Assistance Regulations as
(Ffioedd am Lety) maent yn (Charges for they apply in
1992 gymwys o ran Accommodation) relation to
Cymru Regulations 1992 Wales
Rheoliadau 0O.S. Y Rheoliadau National S.IL The whole
Cymorth Gwladol  1992/2977 cyfan fel y Assistance 1992/2977 Regulations as
(Asesu Adnoddau) maent yn (Assessment of they apply in
1992 gymwys o ran Resources) relation to
Cymru Regulations 1992 Wales
Rheoliadau Llety  O.S. Y Rheoliadau Residential S.L The whole
Preswyl 1992/3182 cyfan fel y Accommodation 1992/3182 Regulations as
(Penderfyniad maent yn (Determination of they apply in
Awdurdod Iechyd gymwys o ran District Health relation to
Dosbarth) 1992 Cymru Authority) Wales
Regulations 1992
Rheoliadau Llety  O.S. Y Rheoliadau Residential S.1. 1993/582  The whole
Preswyl 1993/582 cyfan fel y Accommodation Regulations as
(Penderfyniad maent yn (Determination of they apply in
Awdurdod Iechyd gymwys o ran District Health relation to
Dosbarth) Cymru Authority) Wales
(Diwygio) 1993 (Amendment)
Regulations 1993
Rheoliadau 0O.S. Y Rheoliadau National S.I. 1993/964  The whole
Cymorth Gwladol ~ 1993/964 cyfan fel y Assistance Regulations as
(Asesu Adnoddau) maent yn (Assessment of they apply in
(Diwygio) 1993 gymwys o ran Resources) relation to
Cymru (Amendment) Wales
Regulations 1993
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.I. The whole
Cymorth Gwladol  1993/2230 cyfan fel y Assistance 1993/2230 Regulations as
(Asesu Adnoddau) maent yn (Assessment of they apply in
(Diwygio Rhif 2) gymwys o ran Resources) relation to
1993 Cymru (Amendment No. Wales

2) Regulations




Rheoliadau Plant  O.S. Y Rheoliadau Children (Homes, S.I. The whole
(Cartrefi, 1993/3069 cyfan fel y Arrangements for  1993/3069 Regulations as
Trefniadau ar maent yn Placement, they apply in
gyfer Lleoli, gymwys o ran Reviews and relation to
Adolygiadau a Cymru Representations) Wales
Sylwadau) (Miscellaneous
(Diwygiadau Amendments)
Amrywiol) 1993 Regulations 1993
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.1. 1994/825  The whole
Cymorth Gwladol ~ 1994/825 cyfan fel y Assistance Regulations as
(Asesu Adnoddau) maent yn (Assessment of they apply in
(Diwygio) 1994 gymwys o ran Resources) relation to
Cymru (Amendment) Wales
Regulations 1994
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.L The whole
Cymorth Gwladol  1994/2386 cyfan fel y Assistance 1994/2386 Regulations as
(Asesu Adnoddau) maent yn (Assessment of they apply in
(Diwygio Rhif 2) gymwys o ran Resources) relation to
1994 Cymru (Amendment No. Wales
2) Regulations
1994
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.I. 1995/858  The whole
Cymorth Gwladol ~ 1995/858 cyfan fel y Assistance Regulations as
(Asesu Adnoddau) maent yn (Assessment of they apply in
(Diwygio) 1995 gymwys o ran Resources) relation to
Cymru (Amendment) Wales
Regulations 1995
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.I. The whole
Cymorth Gwladol  1995/3054 cyfan fel y Assistance 1995/3054 Regulations as
(Asesu Adnoddau) maent yn (Assessment of they apply in
(Diwygio Rhif 2) gymwys o ran Resources) relation to
1995 Cymru (Amendment No. Wales
2) Regulations
1995
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.1. 1996/602  The whole
Cymorth Gwladol  1996/602 cyfan fel y Assistance Regulations as
(Asesu Adnoddau) maent yn (Assessment of they apply in
(Diwygio) 1996 gymwys o ran Resources) relation to
Cymru (Amendment) Wales
Regulations 1996
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.1. 1997/485  The whole
Cymorth Gwladol  1997/485 cyfan fel y Assistance Regulations as
(Asesu Adnoddau) maent yn (Assessment of they apply in
(Diwygio) 1997 gymwys o ran Resources) relation to
Cymru (Amendment) Wales
Regulations 1997
Rheoliadau O.S. Rheoliadau 3 a Adoption S.I. 1997/649  Regulations 3
Asiantaethau 1997/649 4 fel y maent yn Agencies and and 4 as they
Mabwysiadu a gymwys o ran Children apply in relation
Phlant (Trefniadau Cymru (Arrangements for to Wales
ar gyfer Lleoli ac Placement and
Adolygiadau) Reviews)
(Diwygiadau (Miscellaneous
Amrywiol) 1997 Amendments)

Regulations 1997




Rheoliadau Plant ~ O.S. Rheoliad 5 fel y The Children S.I. Regulation 5 as
(Amddiffyn Rhag ~ 1997/2308 mae’n gymwys (Protection from 1997/2308 it applies in
Troseddwyr) o ran Cymru Offenders) relation to
(Diwygiadau (Miscellaneous Wales
Amrywiol) 1997 Amendments)
Regulations 1997
Rheoliadau 0O.S. Y Rheoliadau National S.1. 1998/497  The whole
Cymorth Gwladol ~ 1998/497 cyfan fel y Assistance Regulations as
(Asesu Adnoddau) maent yn (Assessment of they apply in
(Diwygio) 1998 gymwys o ran Resources) relation to
Cymru (Amendment) Wales
Regulations 1998
Rheoliadau O.S. Y Rheoliadau National S.IL. The whole
Cymorth Gwladol ~ 1998/1730 cyfan fel y Assistance 1998/1730 Regulations as
(Asesu Adnoddau) maent yn (Assessment of the apply in
(Diwygio Rhif 2) gymwys o ran Resources) relation to
1998 Cymru (Amendment No. Wales
2) Regulations
1998
Rheoliadau Deddf O.S. Y Rheoliadau Children Act S.I. The whole
Plant 1989, Adran  2003/2077 cyfan fel y 1989, Section 2003/2077 Regulations as
17(12) 2003 maent yn 17(12) they apply in
gymwys o ran Regulations 2003 relation to
Cymru Wales
Rheoliadau’r O.S. Y Rheoliadau Children and S.L The whole
Gwasanaeth 2004/2187 cyfan fel y Family Court 2004/2187 Regulations as
Cynghori a maent yn Advisory and they apply in
Chynorthwyo Llys gymwys o ran Support Service relation to
iBlant a Cymru (Reviewed Case Wales
Theuluoedd Referral)
(Atgyfeirio Regulations 2004
Achosion a
Adolygwyd) 2004
Rheoliadau’r O.S. Y Rheoliadau Children and S.I. 2005/605  The whole
Gwasanaeth 2005/605 cyfan fel y Family Court Regulations as
Cynghori a maent yn Advisory and they apply in
Chynorthwyo Llys gymwys o ran Support Service relation to
iBlant a Cymru (Reviewed Case Wales
Theuluoedd Referral)
(Atgyfeirio (Amendment)
Achosion a Regulations 2005
Adolygwyd)
(Diwygio) 2005
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ATODLEN 3 Rheoliad 3

RHAN 1

Diwygiadau 1 is-ddeddfwriaeth sy’n cyfeirio at
ddeddfwriaeth sylfaenol sydd wedi ei diddymu
gan Ddeddf 2014

Rheoliadau Llywodraeth Leol (Digolledu) 1974

1. Yn lle pwynt 9 yng ngholofn 1 o Atodlen 2
(personau y mae’r rheoliadau yn gymwys iddynt a’r
priod awdurdod digolledu) i Reoliadau Llywodraeth
Leol (Digolledu) 1974(1) rhodder y canlynol—

“9. A person employed by a voluntary
organisation as defined in section 197 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014.”.

Rheoliadau’r Gwasanaethau Tan (Digolledu) 1974

2.Yn lle paragraff 8 o’r Atodlen i Reoliadau’r
Gwasanaethau Tan (Digolledu) 1974(2) rhodder y
canlynol—

“8. A person employed by a voluntary
organisation as defined in section 197 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014.”.

Rheoliadau’r Heddlu (Digolledu) 1974

3.Yn lle paragraff 8 o’r Atodlen i Reoliadau’r
Heddlu (Digolledu) 1974(3) rhodder y canlynol—

“8. A person employed by a voluntary
organisation as defined in section 197 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014.”.

SCHEDULE 3

Regulation 3

PART 1

Amendments to secondary legislation
referencing primary legislation repealed by the
2014 Act

Local Government (Compensation) Regulations
1974

1. For point 9 in column 1 of Schedule 2 (persons to
whom the regulations apply and the respective
compensating authority) to the Local Government
(Compensation) Regulations 1974(1) substitute the
following—

“9. A person employed by a voluntary
organisation as defined in section 197 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014.”.

Fire Services (Compensation) Regulations 1974

2. For paragraph 8 of the Schedule to the Fire
Services  (Compensation)  Regulations  1974(2)
substitute the following—

“8. A person employed by a voluntary
organisation as defined in section 197 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014.”.

Police (Compensation) Regulations 1974

3. For paragraph 8 of the Schedule to the Police
(Compensation) Regulations 1974(3) substitute the
following—

“8. A person employed by a voluntary
organisation as defined in section 197 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014.”.

0.S. 1974/463.

0.S. 1974/540, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol i’r
Rheoliadau hyn.

0.S. 1974/759, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol i’r
Rheoliadau hyn.

(1)
@

3
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S.1. 1974/463.

S.I. 1974/540, to which there have been amendments not relevant
to these Regulations.

S.I. 1974/759, to which there have been amendments not relevant
to these Regulations.
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Rheoliadau’r  Gwasanaeth  lIechyd Gwladol
(Gwasanaethau Offthalmig Cyffredinol) 1986

4—(1) Mae rheoliad 13
cymhwystra) o Reoliadau’r Gwasanaeth Iechyd
Gwladol (Gwasanaethau Offthalmig Cyffredinol)
1986(1) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Ym mharagraff (1) yn lle is-baragraff (¢) rhodder
y canlynol—

rofion olw -
p golwg

“(e) a person who is registered as sight-
impaired or severely sight-impaired in
a register kept by a local authority in
Wales under section 18(1) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014;”.

(3) Ym mharagraff (2) ar o6l
mewnosoder—

is-baragraff (k)

“(ka) he is a category 2 young person
within the meaning of section 104(2) of
the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 to whose
maintenance a responsible local
authority is contributing under section
109(1) of that Act;”.

Rheoliadau’r  Dreth
Perchenogion) 1992

Gyngor  (Atebolrwydd

5.Yn rheoliad 2 (dosbarthiadau o anheddau
trethadwy) o Reoliadau’r Dreth Gyngor (Atebolrwydd
Perchenogion) 1992(2), o dan y pennawd “Residential
care homes etc.” yn lle paragraff (b) rhodder y
canlynol—

“(b) a building or part of a building in
which accommodation is provided
under section 18 or 19 of the Care Act
2014 or under section 35 or 36 of the
Social ~ Services and Well-being
(Wales) Act 2014 (duty and power to
meet needs for care and support); or”.

Rheoliadau Cynllun Pensiwn y Gwasanaeth Iechyd
Gwladol 1995

6. Ym mharagraff 1 o Atodlen 2 (ymarferwyr
meddygol a deintyddol) i Reoliadau Cynllun Pensiwn
y Gwasanaeth Iechyd Gwladol 1995(3) yn y diffiniad
o0 “local authority”—

National Health Service (General Ophthalmic
Services) Regulations 1986

4.—(1) Regulation 13 (sight tests — eligibility) of the
National Health Service (General Ophthalmic
Services) Regulations 1986(1) is amended as follows.

(2) In paragraph (1) for sub-paragraph (e) substitute
the following—

“(e) a person who is registered as sight-
impaired or severely sight-impaired in
a register kept by a local authority in
Wales under section 18(1) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014;”.

(3) In paragraph (2) after sub-paragraph (k) insert—

“(ka) he is a category 2 young person
within the meaning of section 104(2) of
the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 to  whose
maintenance a  responsible local
authority is contributing under section
109(1) of that Act;”.

Council Tax (Liability for Owners) Regulations
1992

5. In regulation 2 (classes of chargeable dwellings)
of the Council Tax (Liability for Owners) Regulations
1992(2), under the heading “Residential care homes
etc.” for paragraph (b) substitute the following—

“(b) a building or part of a building in
which accommodation is provided
under section 18 or 19 of the Care Act
2014 or under section 35 or 36 of the
Social ~ Services and Well-being
(Wales) Act 2014 (duty and power to
meet needs for care and support); or”.

National Health
Regulations 1995

Service Pension Scheme

6. In paragraph 1 of Schedule 2 (medical and dental
practitioners) to the National Health Service Pension
Scheme Regulations 1995(3) in the definition of “local
authority”—

(1) O.S. 1986/975; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
1989/395, 2001/3323 (Cy. 276).

(2) O.S. 1992/551; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2004/2920 (Cy. 259), 2015/643.

(3) 0.S.1995/300, a ddiwygiwyd gan O.S. 2005/661; mae offerynnau
diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.

(1) S.I. 1986/975; relevant amending instruments are S.I. 1989/395,
2001/3323 (W. 276).

(2) S.I. 1992/551; relevant amending instruments are S.I. 2004/2920
(W. 259),2015/643.

(3) S.I. 1995/300, amended by S.I. 2005/661; there are other
amending instruments but none is relevant.



(a) ar ddiwedd paragraff (a) hepgorer “or”;

(b) ar ddiwedd paragraff (b) yn lle “;” rhodder
G" Or?’;

(c) ar Ol paragraff (b) mewnosoder y
canlynol—

“(c)a council of a county or county
borough in Wales;”.

Rheoliadau Addysg (Grantiau) (Ysgolion Cerdd,
Bale a Chér) 1995

7. Mae Rheoliadau Addysg (Grantiau) (Ysgolion
Cerdd, Bale a Chor) 1995(1) wedi eu diwygio fel a
ganlyn.

8. Yn rheoliad 4 (cyfeiriadau at rieni) paragraff
(1)(e) ar ol “the Children Act 1989” mewnosoder “or
section 74(1) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

9. Ym mharagraff 4 o Ran 1 o’r Atodiad i’r Cynllun
Disgyblion a Gynorthwyir (cyfrifo incwm) ar 6l
“paragraph 16 of that Schedule” mewnosoder “or, as
the case may be any assistance given by the local
authority in cash under section 34(1)(c) and (2) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014 and
any payment made by a local authority under section
96 of that Act.”.

Rheoliadau Addysg (Ardaloedd y mae Disgyblion a
Myfyrwyr yn Perthyn Iddynt) 1996

10. Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (1) o
Reoliadau Addysg (Ardaloedd y mae Disgyblion a
Myfyrwyr yn Perthyn Iddynt) 1996(2), yn y diffiniad o
“child looked after by a local authority” ar 6l “the
Children Act 1989” mewnosoder “or, as the case may
be, section 74(1) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Grantiau Adnewyddu Tai 1996

11. Mae Rheoliadau Grantiau Adnewyddu Tai
1996(3) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

(a)
(b)

at the end of paragraph (a) omit “or”;

at the end of paragraph (b) for “;” substitute “,

99,

or’;

(c) after paragraph (b) insert the following—

“(c) a council of a county or
borough in Wales;”.

county

Education (Grants) (Music, Ballet and Choir

Schools) Regulations 1995

7. The Education (Grants) (Music, Ballet and Choir
Schools) Regulations 1995(1) are amended as follows.

8. In regulation 4 (references to parents) paragraph
(1)(e) after “the Children Act 1989” insert “or section
74(1) of the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014”.

9. In paragraph 4 of Part 1 of the Appendix to the
Aided Pupil Scheme (computation of income) after
“paragraph 16 of that Schedule” insert “or, as the case
may be any assistance given by the local authority in
cash under section 34(1)(c) and (2) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 and any
payment made by a local authority under section 96 of
that Act.”.

Education (Areas to which Pupils and Students
Belong) Regulations 1996

10. In regulation 2 (interpretation) paragraph (1) of
the Education (Areas to which Pupils and Students
Belong) Regulations 1996(2), in the definition of
“child looked after by a local authority” after “the
Children Act 1989 insert “or, as the case may be,
section 74(1) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Housing Renewal Grants Regulations 1996

11. The Housing Renewal Grants

1996(3) are amended as follows.

Regulations

(1) O.S. 1995/2018, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol
i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 1996/615, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol i’r
Rheoliadau hyn.

0.S. 1996/2890; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
1998/808, 1999/1523, 2001/2073 (Cy. 145), 2002/2798 (Cy. 266),
2004/1748 (Cy. 185), 2006/2801 (Cy. 240), 2013/235, 2013/3138
(Cy. 311),2014/513,2015/643.

@
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(1) S.I. 1995/2018, to which there are amendments not relevant to
these Regulations.

(2) S.I. 1996/615, to which there are amendments not relevant to these
Regulations.

(3) S.I. 1996/2890; relevant amending instruments are S.I. 1998/808,

1999/1523, 2001/2073 (W. 145), 2002/2798 (W. 266), 2004/1748

(W. 185), 2006/2801 (W. 240), 2013/235, 2013/3138 (W. 311),

2014/513,2015/643.



12. Yn rheoliad 8 (amgylchiadau pan fo person i gael
ei drin fel pe bai’n gyfrifol neu fel na pe bai’n gyfrifol
am rywun arall) paragraff (2)(a) ar 6l “the Children
Act 1989” mewnosoder “or, as the case may be,
section 81 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

13.—(1) Mae rheoliad 9 (amgylchiadau pan fo
person i gael ei drin fel pe bai’n neu fel na pe bai’n
aelod o’r aclwyd) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Ym mharagraff (3)(a)—
(a) ar ol “the Children Act 1989 mewnosoder
“or, as the case may be, section 81 of the

Social Services and Well-being (Wales)
Act 20147,

yn lle “that Act” rhodder “the Children Act
1989”.

(3) Ym mharagraff (3A)(a) ar 61 “the Children Act
1989” mewnosoder “or, as the case may be, section 81
of the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”7,

(b)

14. Yn rheoliad
paragraff (8)(b)—

(a) ym mharagraff (ii) ar 6l “in Scotland”
mewnosoder “or is registered as severely
sight-impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act 20147,

ym mharagraff (iii), ar 6l “registered as
blind” mewnosoder “or severely sight-
impaired”.

19 (trin ffioedd gofal plant)

(b)

15. Yn is-baragraff (v) o baragraff 12(1)(a) o
Atodlen 1 (symiau sy’n gymwys)—

(a) hepgorer y geiriau o “is blind” i “(welfare
services) or’’;

(b) ar ol “(register of sight-impaired adults)”
mewnosoder “or, as the case may be, in a
register kept by a local authority in Wales
under section 18(1) of the Social Services

and Well-being (Wales) Act 2014”.

16.—(1) Mae paragraff 7 o Atodlen 1A (symiau sy’n
gymwys ar gyfer personau sydd wedi cyrraedd yr
oedran sy’n eu gwneud yn gymwys i gael credyd
pensiwn y wladwriaeth neu y mae eu partner wedi
cyrraedd yr oedran hwnnw) wedi ei ddiwygio fel a
ganlyn.

(2) Yn is-baragraff (3)—
(a) ar ol “and that partner is” hepgorer “blind

99,

or”;

18

12. In regulation 8 (circumstances in which a person
is to be treated as responsible or not responsible for
another) paragraph (2)(a) after “the Children Act
1989 insert “or, as the case may be, section 81 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

13.—(1) Regulation 9 (circumstances in which a
person is to be treated as being or not being a member
of the household) is amended as follows.

(2) In paragraph (3)(a)—

(a) after “the Children Act 1989 insert “or, as
the case may be, section 81 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”;

(b) for “that Act” substitute “the Children Act
1989”.

(3) In paragraph (3A)(a) after “the Children Act
1989 insert “or, as the case may be, section 81 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

14. In regulation 19 (treatment of childcare charges)
paragraph (8)(b)—
(a) in paragraph (ii) after “in Scotland” insert “or
is registered as severely sight-impaired in a
register kept by a local authority in Wales
under section 18(1) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”;

(b) in paragraph (iii), after “registered as blind”
insert “or severely sight-impaired”.

15. In paragraph 12(1)(a) of Schedule 1 (applicable
amounts), sub-paragraph (v)—

(a) omit the words from “is blind” to “(welfare
services) or”;

(b) after “(register of sight-impaired adults)”
insert “or, as the case may be, in a register
kept by a local authority in Wales under
section 18(1) of the Social Services and Well-

being (Wales) Act 2014”.

16.—(1) Paragraph 7 of Schedule 1A (applicable
amounts for persons who have attained or whose
partner has attained the qualifying age for state
pension credit) is amended as follows.

(2) In sub-paragraph (3)—

(a) after “and that partner is” omit “blind or”;



(b) ar ol “severely sight-impaired or is treated
as” hepgorer “blind or”.

(3) Yn lle is-baragraff (4)(a) rhodder y canlynol—

“(a) a person is severely sight-impaired if
they are registered as severely sight-
impaired in a register kept by a local
authority in England under section
77(1) of the Care Act 2014 (registers of
sight-impaired adults) or, as the case
may be, registered as severely sight-
impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1)
of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014, and”.

(4) Yn is-baragraff (4)(b)—

(a) ar ol “to be registered as” hepgorer “blind
or’;
(b) ar o6l “nevertheless to be treated as”

hepgorer “blind or”.

17—(1) Mae Atodlen 3 (symiau sydd i gael eu
diystyru wrth benderfynu ar incwm ac eithrio enillion)
wedi ei diwygio fel a ganlyn.

(2) Ym mharagraff 23—

(a) hepgorer “, as the case may be,”;

(b) ar ol “the Social Work (Scotland) Act
1968 mewnosoder “or, as the case may be,
section 81 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

(3) Ym mharagraff 24—
(a)
(b)

hepgorer is-baragraff (d);
ar ddiwedd is-baragraff (e) hepgorer yr

99,

atalnod llawn a mewnosoder ““; or”;

(c) ar ol is-baragraff (e) mewnosoder y
canlynol—

“(f) the person concerned where the

payment is for provision of

accommodation to meet that person’s
needs for care and support arranged
pursuant to section 35 or 36 of the
Social ~ Services and Well-being
(Wales) Act 2014.”.

(4) Ym mharagraff 25 ar 6l “to certain children)”
mewnosoder “, or section 37 or 38 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 but
excluding any direct payments under that Act.”.

(5) Ym mharagraff 59 ar 6l “Health and Social Care
Act 2001 (direct payments)” mewnosoder “or sections
50 to 53 of the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014 (direct payments)”.

18.—(1) Mae Atodlen 4 (cyfalaf sydd i gael ei
ddiystyru) wedi ei diwygio fel a ganlyn.

19

(b) after “severely sight-impaired or is treated as”
omit “blind or”.
(3) For
following—

sub-paragraph  (4)(a) substitute the

“(a) a person is severely sight-impaired if
they are registered as severely sight-
impaired in a register kept by a local
authority in England under section
77(1) of the Care Act 2014 (registers of
sight-impaired adults) or, as the case
may be, registered as severely sight-
impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1)

of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014, and”.

(4) In sub-paragraph (4)(b)—

(a) after “to be registered as” omit “blind or”;

(b) after “nevertheless to be treated as” omit
“blind or”.

17.—(1) Schedule 3 (sums to be disregarded in the
determination of income other than earnings) is
amended as follows.

(2) In paragraph 23—
(a) omit “, as the case may be,”;

(b) after “the Social Work (Scotland) Act 1968
insert “or, as the case may be, section 81 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014”.

(3) In paragraph 24—
(a) omit sub-paragraph (d);
(b) at the end of sub-paragraph (e) omit the full

99,

stop and insert *“; or”’;

(c) after sub-paragraph (e) insert the following—

“(f) the person concerned where the
payment is for  provision of
accommodation to meet that person’s
needs for care and support arranged
pursuant to section 35 or 36 of the
Social  Services and Well-being
(Wales) Act 2014.”.

(4) In paragraph 25 after “to certain children)” insert
“ or section 37 or 38 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 but excluding any direct
payments under that Act.”.

(5) In paragraph 59 after “Health and Social Care
Act 2001 (direct payments)” insert “or sections 50 to
53 of the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014 (direct payments)”.

18.—(1) Schedule 4 (capital to be disregarded) is
amended as follows.



(2) Ym mharagraff 19 ar 6l “to certain children)”
mewnosoder “, or section 37 or 38 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 but
excluding any direct payments under that Act”.

(3) Ym mharagraff 44 ar o6l “Disabled Persons
(Employment) Act 1958 mewnosoder “or, as the case
may be, under Part 4 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau’r Gwasanaeth Iechyd Gwladol (Ffioedd
a Thaliadau Optegol) 1997

19. Mae Rheoliadau’r Gwasanaeth lechyd Gwladol
(Ffioedd a Thaliadau Optegol) 1997(1) wedi ecu
diwygio fel a ganlyn.

20. Yn rheoliad 8 (cymhwystra — cyflenwi teclynnau
optegol) ar 0l paragraff (3)(k) mewnosoder—

“(ka) he is a category 2 young person
within the meaning of section 104(2) of
the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 to  whose
maintenance a  responsible local
authority is contributing under section
109(1) of that Act;”.

21. Yn rheoliad 22 (llofnodion a hawliadau am
daliad) paragraff (1)(c)(i) yn lle “22(1) of the Children
Act 1989” rhodder “74(1) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Addysg (Lleoedd a Gynorthwyir) 1997

22.Mae  Rheoliadau  Addysg  (Lleoedd
Gynorthwyir) 1997(2) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

a

23.Yn rheoliad 3 (cyfeiriadau at rieni) paragraff
(1)(e) ar ol “the Children Act 1989 mewnosoder “or,
as the case may be, section 74(1) of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

24.—(1) Mae paragraff 4 o Atodlen 1 (cyfrifo
incwm) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Yn is-baragraft (c) ar 6l “Schedule 2 to that Act”
mewnosoder “or, as the case may be, section 37 or 38

of the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”7,

(2) In paragraph 19 after “to certain children)” insert
“, or section 37 or 38 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 but excluding any direct
payments under that Act”.

(3) In paragraph 44 after “Disabled Persons
(Employment) Act 1958” insert “or, as the case may
be, under Part 4 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

National Health Service (Optical Charges and
Payments) Regulations 1997

19. The National Health Service (Optical Charges
and Payments) Regulations 1997(1) are amended as
follows.

20. In regulation 8 (eligibility — supply of optical
appliances) after paragraph (3)(k) insert—

“(ka) he is a category 2 young person
within the meaning of section 104(2) of
the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 to  whose
maintenance a  responsible local
authority is contributing under section
109(1) of that Act;”.

21.In regulation 22 (signatures and claims for
payment) paragraph (1)(c)(i) for “22(1) of the Children
Act 1989” substitute “74(1) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

Education (Assisted Places) Regulations 1997

22. The Education (Assisted Places) Regulations
1997(2) are amended as follows.

23. In regulation 3 (references to parents) paragraph
(1)(e) after “the Children Act 1989 insert “or, as the
case may be, section 74(1) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

24.—(1) Paragraph 4 of Schedule 1 (computation of
income) is amended as follows.

(2) In sub-paragraph (c) after “Schedule 2 to that
Act” insert “or, as the case may be, section 37 or 38 of
the Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

1)
@

0.S. 1997/818; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2001/3323 (Cy. 276), 2003/955 (Cy. 129).

0.S. 1997/1968, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol
i’r Rheoliadau hyn.
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S.I. 1997/818; relevant amending instruments are S.I. 2001/3323
(W. 276),2003/955 (W. 129).

S.I. 1997/1968, to which there are amendments not relevant to
these Regulations.



(3) Yn lle is-baragraff (d) rhodder y canlynol—

“(d) any payment made by a local authority
under paragraph 16 of Schedule 2 to
the Children Act 1989 or, as the case
may be, under section 96 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014.”.

Rheolau Canolfannau Hyfforddi Diogel 1998

25. Mae Rheolau Canolfannau Hyfforddi Diogel
1998(1) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

26. Yn rheol 27 (gweithgareddau cyfundrefn)
paragraff (4)(b) ar o6l “the Children Act 1989~
mewnosoder “or, as the case may be, section 74(1) of
the Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

27.Yn rheol 30 (6l-ofal) paragraff (1) ar 61 “the
Children Act 1989” mewnosoder “or, as the case may
be, section 74(1) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act2014”.

Rheoliadau Addysg (Cyhoeddi
Arolygu Awdurdodau Lleol) 1998

Adroddiadau

28. Yn rheoliad 4(1)(k) o Reoliadau Addysg
(Cyhoeddi Adroddiadau Arolygu Awdurdodau Lleol)
1998(2) ar 6l “section 6(1) of the Local Authority
Social Services Act 1970” mewnosoder “or in Wales,
under section 144(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Personau Anabl (Bathodynnau ar gyfer
Cerbydau Modur) (Lloegr) 2000

29. Yn rheoliad 4 (disgrifiadau o bersonau anabl)
paragraff (2)(c) o Reoliadau Personau Anabl
(Bathodynnau ar gyfer Cerbydau Modur) (Lloegr)
2000(3)—

(a) hepgorer “blind under section 29(4)(g) of
the National Assistance Act 1948 or”;

(b) ar ol “(registers of sight-impaired adults)”
rhodder “or, in Wales, section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales)

Act 20147;

yn lle “that Act” rhodder “the National
Assistance Act 1948”.

(©

(3) For sub-paragraph (d) substitute the following—

“(d) any payment made by a local authority
under paragraph 16 of Schedule 2 to
the Children Act 1989 or, as the case
may be, under section 96 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014.”.

Secure Training Centre Rules 1998

25. The Secure Training Centre Rules 1998(1) are
amended as follows.

26. In rule 27 (regime activities) paragraph (4)(b)
after “the Children Act 1989” insert “or, as the case
may be, section 74(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

27.In rule 30 (after care) paragraph (1) after “the
Children Act 1989 insert “or, as the case may be,
section 74(1) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Education (Publication of Local Authority
Inspection Reports) Regulations 1998
28.In regulation 4(1)(k) of the Education

(Publication of Local Authority Inspection Reports)
Regulations 1998(2) after “section 6(1) of the Local
Authority Social Services Act 1970 insert “or in
Wales, under section 144(1) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

Disabled Persons (Badges for Motor Vehicles)
(England) Regulations 2000

29. In regulation 4 (descriptions of disabled persons)
paragraph (2)(c) of the Disabled Persons (Badges for
Motor Vehicles) (England) Regulations 2000(3)—

(a) omit “blind under section 29(4)(g) of the
National Assistance Act 1948 or”;

(b) after “(registers of sight-impaired adults)”
insert “or, in Wales, section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act

2014”;

for “that Act” substitute
Assistance Act 1948,

“the National

(©

(1)
@

3

0.S. 1998/472, a ddiwygiwyd gan O.S. 2003/3005.

0.S. 1998/880, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol i’r
Rheoliadau hyn.

0.S. 2000/682, a ddiwygiwyd gan O.S. 2015/643; mae offerynnau
diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.
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S.1. 1998/472, amended by S.I. 2003/3005.

S.I. 1998/880, to which there are amendments not relevant to these
Regulations.

S.I. 2000/682, amended by S.I. 2015/643; there are other
amending instruments but none is relevant.



Rheoliadau Personau Anabl (Bathodynnau ar gyfer
Cerbydau Modur) (Cymru) 2000

30. Yn rheoliad 4 (disgrifiadau o bersonau anabl)
paragraff (2)(c) o Reoliadau Personau Anabl
(Bathodynnau ar gyfer Cerbydau Modur) (Cymru)
2000(1)—

(a) yn lle’r geiriau o “wedi’i gofrestru’n” i
“1948”, rhodder “wedi ei gofrestru fel
person 4 nam difrifol ar ei olwg mewn
cofrestr a gedwir gan awdurdod lleol yng
Nghymru o dan adran 18(1) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant

(Cymru) 2014”;

yn lle “o’r Ddeddf honno” rhodder “o
Ddeddf Cymorth Gwladol 1948”.

(b)

Rheoliadau  Trefniadau  Partneriaeth  Cyrff
Gwasanaeth Iechyd Gwladol ac Awdurdodau Lleol
(Cymru) 2000

31. Mae Rheoliadau Trefniadau Partneriacth Cyrff
Gwasanaeth Iechyd Gwladol ac Awdurdodau Lleol
(Cymru) 2000(2) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

32.—(1)Mae  rheoliad 6  (swyddogaethau’r
awdurdodau lleol sy’n gysylltiedig ag iechyd) wedi ei
ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Ym mharagraff (a)—

(a) yn lle “Atodlen 1 1 Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol yr Awdurdodau Lleol 1970”
rhodder  “Atodlen 2 i Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014”7

(b) yn lle is-baragraff (i) rhodder y canlynol—

“(1) adrannau 34(1)(a) (i’r graddau y
mae’n ymwneud 4 diwallu
anghenion gofal a chymorth
oedolyn), 59, 63, 66, 70(5), 121,
144, 171 a 172 o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014;”;

(c) hepgorer is-baragraff (ii);

(d)

ar ddiwedd is-baragraff (iv) mewnosoder

[P N

a’;

(e) hepgorer is-baragraff (v) (ynghyd a’r “a”
sy’n ymddangos yn union ar 0l yr is-

baragraff);
®

yn is-baragraff (vi) hepgorer “ac adran 86”.

Disabled Persons (Badges for Motor Vehicles)
(Wales) Regulations 2000

30. In regulation 4 (descriptions of disabled persons)
paragraph (2)(c) of the Disabled Persons (Badges for
Motor Vehicles) (Wales) Regulations 2000(1)—

(a) for the words from “is registered as” to
“1948”, substitute “is registered as severely
sight-impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act

2014”;
(b) for “that Act” substitute “the National
Assistance Act 1948”.
National Health Service Bodies and Local
Authorities Partnership Arrangements (Wales)
Regulations 2000

31. The National Health Service Bodies and Local
Authorities  Partnership ~ Arrangements (Wales)
Regulations 2000(2) are amended as follows.

32.—(1) Regulation 6 (health related functions of
local authorities) is amended as follows.

(2) In paragraph (a)—

(a) for “Schedule 1 to the Local Authorities
Social Services Act 1970” substitute
“Schedule 2 to the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”;

substitute  the

(b) for  sub-paragraph

following—

“ (i) sections 34(1)(a) (in so far as it
relates to meeting the care and
support needs of an adult), 59, 63,
66, 70(5), 121, 144, 171 and 172
of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014;”;

(1)

(©
(d)

omit sub-paragraph (ii);
at the end of sub-paragraph (iv) insert “and”;

omit sub-paragraph (v) (together with the
“and” immediately after it);

(e)

®

in sub-paragraph (vi) omit “and section 86”.

(1) O.S. 2000/1786 (Cy. 123), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

(2) 0.S.2000/2993 (Cy. 193), a ddiwygiwyd gan O.S. 2010/1142 (Cy.
101); mae offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn
berthnasol.
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S.I. 2000/1786 (W. 123), to which there are amendments not
relevant to these Regulations.

S.I. 2000/2993 (W. 193), amended by S.I. 2010/1142 (W. 101);
there are other amending instruments but none is relevant.



(3) Ym mharagraff (b) yn lle “adrannau 7 neu 8”
rhodder “adran 7.

(4) Ar 0l paragraff (b) mewnosoder y canlynol—

“(ba) y swyddogaethau o dan Rannau 3 a 4
o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol
a Llesiant (Cymru) 2014 i’r graddau y
maent yn ymwneud a’r ddyletswydd i
asesu a diwallu anghenion gofalwyr
anabl mewn perthynas 4 gallu'’r
gofalwr i ddarparu gofal;”.

33.Yn rheoliad 10 (atodol) paragraff (3) yn lle
“adran 7B o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol yr
Awdurdodau Lleol 1970 rhodder “adrannau 171 a
172 o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014”.

Rheoliadau Cynrychiolaeth y Bobl (Cymru a
Lloegr) 2001

34. Mae Rheoliadau Cynrychiolaeth y Bobl (Cymru
a Lloegr) 2001(1) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

35. Yn rheoliad 31J (cofrestru’n ddienw: tystiolaeth
drwy ardystio), paragraff (4)(h) yn lle “section 6(1) of
the Local Authority Social Services Act 1970 rhodder
“section 144 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

36.—(1) Mae rheoliad 53 (gofyniad ychwanegol ar
gyfer ceisiadau am bleidlais drwy ddirprwy am gyfnod
penodol neu amhenodol ar sail dallineb neu unrhyw
anabledd arall) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Ym mharagraff (5)—
(a) yn is-baragraff (a) yn lle “blindness”
rhodder “severe sight-impairment”;

(b) yn lle is-baragraff (a)(i)
canlynol—

rhodder 'y

“(1) a severely sight-impaired person
in a register kept by a local
authority in Wales under section
18(1) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014; or”.

(3) Ym mharagraff (6)—
y geiriau o

(a) hepgorer
authority” i “or registered”;

“with a local

(b) ar ol “(registers of sight-impaired adults)”
mewnosoder “or in a register kept by a
local authority in Wales under section
18(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

(3) In paragraph (b) for “sections 7 or 8 substitute
“section 7.

(4) After paragraph (b) insert the following—

“(ba) the functions under Parts 3 and 4 of
the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 in so far as they
relate to the duty to assess and meet the
needs of disabled carers in relation to
the carer’s ability to provide care;”.

33. In regulation 10 (supplementary) paragraph (3)
for “section 7B of the Local Authorities Social
Services Act 1970 substitute “sections 171 and 172 of
the Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Representation of the People (England and Wales)
Regulations 2001

34. The Representation of the People (England and
Wales) Regulations 2001(1) are amended as follows.

35.In regulation 31J (anonymous registration:
evidence by attestation), paragraph (4)(h) for “section
6(1) of the Local Authority Social Services Act 1970”
substitute “section 144 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

36.—(1) Regulation 53 (additional requirement for
applications for a proxy vote for a definite or indefinite
period on grounds of blindness or any other disability)
is amended as follows.

(2) In paragraph (5)—
(a) in sub-paragraph (a) for “blindness” substitute
“severe sight-impairment”;
(b) for sub-paragraph (a)(i)
following—

substitute  the

“(1) a severely sight-impaired person
in a register kept by a local
authority in Wales under section
18(1) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014; or”.

(3) In paragraph (6)—

(a) omit the words from “with a local authority”
to “or registered”;

(b) after “(registers of sight-impaired adults)”
insert “or in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

(1) O.S. 2001/341; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2006/2910, 2009/725,2015/643.

(1) S.I. 2001/341; relevant amending instruments are S.I. 2006/2910,
2009/725, 2015/643.



37.Yn y pennawd yn lle “blindness” rhodder
“severe sight-impairment”.

Rheoliadau Addysg (Grantiau) (Ysgolion Cerdd,
Bale a Chor) (Lloegr) 2001

38. Yn rheoliad 4 (cyfeiriadau at rieni) o Reoliadau
Addysg (Grantiau) (Ysgolion Cerdd, Bale a Chor)
(Lloegr) 2001(1) ym mharagraff (1)(e), ar 61 “Children
Act 1989” mewnosoder “or, as the case may be,
section 74(1) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Rheoliadau  Addysg
Arbennig) (Cymru) 2002

(Anghenion  Addysgol

39. Mae Rheoliadau Addysg (Anghenion Addysgol
Arbennig) (Cymru) 2002(2) wedi eu diwygio fel a
ganlyn.

40. Yn rheoliad 12 (terfynau amser a gwybodaeth
ragnodedig)  paragraff (7A) yn lle “Deddf
Gwasanaethau Cymdeithasol Awdurdodau Lleol
1970” rhodder “Deddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014”.

41.Yn rheoliad 24 (cyfyngiad
datganiadau), yn lle paragraff (1)(f)
canlynol—

“(f) at ddibenion awdurdod lleol wrth
gyflawni ei ddyletswyddau o dan
adrannau  78(1)(a), 120(5)(a) a
121(3)(a) o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014
ac adran 87(3) o Ddeddf Plant 1989;”.

ar ddatgelu

rhodder y

Rheoliadau Deddf yr Heddlu 1997 (Cofnodion
Troseddol) 2002

42. Mae Rheoliadau Deddf yr Heddlu 1997
(Cofnodion Troseddol) 2002(3) wedi eu diwygio fel a
ganlyn.

43. Yn rheoliad 2 (dehongli) yn lle’r diffiniad o

37. In the heading for “blindness” substitute “severe
sight-impairment”.

Education (Grants) (Music, Ballet and Choir
Schools) (England) Regulations 2001

38. In regulation 4 (references to parents) of the
Education (Grants) (Music, Ballet and Choir Schools)
(England) Regulations 2001(1) in paragraph (1)(e),
after “Children Act 1989” insert “or, as the case may
be, section 74(1) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Education (Special Education Needs) (Wales)
Regulations 2002

39. The Education (Special Education Needs)
(Wales) Regulations 2002(2) are amended as follows.

40. In regulation 12 (time limits and prescribed
information) paragraph (7A) for “Local Authority
Social Services Act 1970 substitute “Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

41. In regulation 24 (restrictions on disclosure of
statements), for paragraph (1)(h) substitute the
following—

“(h) for the purposes of a local authority in
the performance of their duties under
sections  78(1)(a), 120(5)(a) and
121(3)(a) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 and
section 87(3) of the Children Act 1989;

Police Act 1997 (Criminal Records) Regulations
2002

42. The Police Act 1997 (Criminal
Regulations 2002(3) are amended as follows.

Records)

43. In regulation 2 (interpretation) for the definition

“social services functions” rhodder y canlynol— of “social services functions” substitute the
following—
““social services functions”™— ““social services functions”™—
(a) in relation to a local authority in (a) in relation to a local authority in
England, has the same meaning as in England, has the same meaning as in
the Local Authority Social Services the Local Authority Social Services
Act 1970, and Act 1970, and
(1) O.S.2001/2743, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol (1) S.I. 2001/2743, to which there are amendments not relevant to

i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 2002/152 (Cy. 20), a ddiwygiwyd gan O.S. 2010/1142 (Cy.
101); mae offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn
berthnasol.

0.S. 2002/233, a ddiwygiwyd gan O.S. 2013/1194; mae
offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.

2

©)

24

these Regulations.
S.I. 2002/152 (W. 20), amended by S.I. 2010/1142 (W. 101); there
are other amending instruments but none is relevant.

@

(3) S.I. 2002/233, amended by S.I. 2013/1194; there are other

amending instruments but none is relevant.



(b) in relation to a local authority in Wales,
has the same meaning as in the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014;”.

44. Yn rheoliad 5B (gweithio gydag oedolion) yn lle
paragraff (1)(e)(i) rhodder y canlynol—

“(1) a local authority (within the
meaning of section 197 of the
Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014) in the exercise
of its social services functions
(within the meaning of that Act);”.

Rheoliadau Cartrefi Gofal (Cymru) 2002

45.Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (1) o
Reoliadau Cartrefi Gofal (Cymru) 2002(1), yn y lle
priodol mewnosoder y canlynol—

(a) yn y testun Saesneg, yn lle’r diffiniad o
“fostering arrangements” rhodder—

““fostering arrangements”  (“trefniadau
maethu”) means arrangements made by, or
on behalf of, a local authority under section
81 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 or by a voluntary
organisation under section 59(1)(a) of the
Children Act 1989, or arrangements made
by a local authority or voluntary
organisation under legislation similar to
section 81 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 or (as the case may
be) section 59(1)(a) of the Children Act
1989;”; a

(b) yn y testun Cymraeg yn y lle priodol
mewnosoder—

“ystyr “trefniadau maethu” (“fostering
arrangements”) yw trefniadau a wneir gan
awdurdod lleol neu ar ei ran o dan adran 81
o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014 neu gan sefydliad
gwirfoddol o dan adran 59(1)(a) o Ddeddf
Plant 1989, neu drefniadau a wneir gan
awdurdod lleol neu sefydliad gwirfoddol o
dan ddeddfwriaeth sy’n debyg i adran 81 o
Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014 neu (yn ol y
digwydd) adran 59(1)(a) o Ddeddf Plant
1989;”.

(b) in relation to a local authority in Wales,
has the same meaning as in the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014;”.

44.In regulation 5B (work with adults) for
paragraph (1)(e)(i) substitute the following—

“(1) a local authority (within the
meaning of section 197 of the
Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014) in the exercise
of its social services functions
(within the meaning of that Act);”.

Care Homes (Wales) Regulations 2002

45. In regulation 2 (interpretation) paragraph (1) of
the Care Homes (Wales) Regulations 2002(1)—

(a) in the English text, for the definition of

“fostering arrangements”  substitute the
following—

““fostering  arrangements”  (“trefniadau
maethu”) means arrangements made by, or
on behalf of, a local authority under section
81 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 or by a voluntary
organisation under section 59(1)(a) of the
Children Act 1989, or arrangements made
by a local authority or voluntary
organisation under legislation similar to
section 81 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 or (as the case may
be) section 59(1)(a) of the Children Act
1989;”; and

(b) in the Welsh text insert in the appropriate

place—

“ystyr  “trefniadau  maethu”  (“fostering
arrangements”) yw trefniadau a wneir gan
awdurdod lleol neu ar ei ran o dan adran 81 o
Ddeddf Gwasanaethu Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014 neu gan sefydliad gwirfoddol o
dan adran 59(1)(a) o Ddeddf Plant 1989, neu
drefniadau a wneir gan awdurdod lleol neu
sefydliad gwirfoddol o dan ddeddfwriaeth
sy’n debyg i adran 81 o Ddeddf Gwasanaethu
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014 neu
(yn ol y digwydd) adran 59(1)(a) o Ddeddf
Plant 1989;”.

(1) O.S. 2002/324 (Cy. 37), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

(1) S.I. 2002/324 (W. 37), to which there have been amendments not
relevant to these Regulations.



Rheoliadau Cartrefi Plant (Cymru) 2002

46. Yn rheoliad 15 (cysylltiadau a’r cyfle i
gyfathrebu) o Reoliadau Cartrefi Plant (Cymru)
2002(1), ym mharagraff (2)(d) ar 6l “ymwelydd &’r
plentyn o dan” mewnosoder “adran 98 o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014
neu”.

Rheoliadau Grantiau Safonau Addysg (Cymru)
2002

47. Ym mharagraff 5(dd) o’r Atodlen (dibenion y
mae grantiau’n daladwy atynt neu’n gysylltiedig a
hwy) i Reoliadau Grantiau Safonau Addysg (Cymru)
2002(2) yn lle “Deddf Plant 1989 rhodder “Deddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014
neu Ddeddf Plant 1989

Gorchymyn Digartrefedd (Angen Blaenoriaethol
am Lety) (Lloegr) 2002

48. Mae  Gorchymyn  Digartrefedd  (Angen
Blaenoriaethol am Lety) (Lloegr) 2002(3) wedi ei
ddiwygio fel a ganlyn.

49. Yn erthygl
paragraff (3)—

(@) yn 'y (diffiniad o “looked after,
accommodated or fostered”, ar 01 “the
Children Act 1989” mewnosoder “or, as
the case may be, section 104(3) of the
Social Services and Well-being (Wales)
Act 20147,

yn y diffiniad o “relevant student” yn lle
“that Act” rhodder “the Children Act 1989
or, as the case may be, section 114(5) or
115(6) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

1 (enwi, cychwyn a dehongli)

(b)

50.—(1) Mae erthygl 3 (plant 16 neu 17 oed) wedi ei
diwygio fel a ganlyn.

(2) Ym mharagraff (1) ar 61 “the Children Act 1989~
mewnosoder “or, as the case may be, is not a category
2 young person within the meaning of section 104(2)
of the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

(3) Ym mharagraff (2) ar 6l “children in need)”
mewnosoder “or, as the case may be, section 76 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014
(accommodation for children without parents or who
are lost or abandoned etc)”.

Children’s Homes (Wales) Regulations 2002

46. In regulation 15 (contact and access to
communications) of the Children’s Homes (Wales)
Regulations 2002(1), in paragraph (2)(e), after “visitor
for the child under” insert “section 98 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 or”.

Education Standards Grants (Wales) Regulations
2002

47. In paragraph 5(f) of the Schedule (purposes for
or in connection with which grants are payable) to the
Education Standards Grants (Wales) Regulations
2002(2) after “within the meaning of”’ insert “the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014 or”.

Homelessness (Priority Need for Accommodation)
(England) Order 2002

48. The  Homelessness  (Priority Need  for
Accommodation) (England) Order 2002(3) is amended
as follows.

49.In article 1 (citation, commencement and
interpretation) paragraph (3)—

(@) in the definition of “looked after,

accommodated or fostered”, after “the

Children Act 1989 insert “or, as the case may
be, section 104(3) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”;

in the definition of “relevant student” for “that
Act” substitute “the Children Act 1989 or, as
the case may be, section 114(5) or 115(6) of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act2014”.

(b)

50.—(1) Article 3 (children aged 16 or 17) is
amended as follows.

(2) In paragraph (1) after “the Children Act 1989”
insert “or, as the case may be, is not a category 2
young person within the meaning of section 104(2) of
the Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

(3) In paragraph (2) after “children in need)” insert
“or, as the case may be, section 76 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014
(accommodation for children without parents or who
are lost or abandoned etc)”.

1)

2
©))

0.S. 2002/327 (Cy. 40), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

0.S.2002/438 (Cy. 56).

0.S.2002/2051.
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S.1. 2002/327 (W. 40), to which there have been amendments not
relevant to these Regulations.

S.I. 2002/438 (W. 56).

S.1. 2002/2051.



Rheolau Cofrestru Tir 2003

51. Mae Rheolau Cofrestru Tir 2003(1) wedi eu
diwygio fel a ganlyn.

52. Yn rheol 93 (personau yr ystyrir bod ganddynt
fuddiant digonol i wneud cais am gyfyngiad) paragraff
(x), ar 0l “Health and Social Services and Social
Security Adjudications Act 1983 mewnosoder “or, as
the case may be, under the terms of a deferred payment
agreement within the meaning of section 68(2) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

53. Yn Atodlen 4 (ffurfiau safonol ar gyfyngiad) o
dan y pennawd “Form MM” ym mhob lle y mae’n
digwydd, ar 61 “Health and Social Services and Social
Security Adjudications Act 1983” mewnosoder “or
under the terms of a deferred payment agreement
within the meaning of section 68(2) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Addysg (Dyfarniadau Mandadol) 2003

54.Mae  Rheoliadau  Addysg  (Dyfarniadau
Mandadol) 2003(2) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

55. Yn Atodlen 2 (gofynion), paragraff 12(1), mae’r
diffiniad o “income” wedi ei ddiwygio fel a ganlyn—

(a) ym mharagraff (e) ar 61 “the Children Act
1989 mewnosoder “or, as the case may be,
section 81 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”;

ym mharagraff (f) ar 6l “section 24 of that
Act,” mewnosoder “or section 104 of the
Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014 in so far as that section applies to
category 5 and 6 young persons within the
meaning of that Act”.

(b)

56. Yn Atodlen 3 (adnoddau) mae paragraff 1(1)
wedi ei ddiwygio fel a ganlyn—

(a) ym mharagraff (m) ar 6l “the Children Act
1989 mewnosoder “or, as the case may be,
section 81 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”;

ym mharagraff (n) ar 6l “section 24 of that
Act” mewnosoder “, or section 104 of the
Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014 in so far as that section applies to
category 5 and 6 young persons within the
meaning of that Act”.

(b)

Land Registration Rules 2003

51. The Land Registration Rules
amended as follows.

2003(1) are

52.In rule 93 (persons regarded as having a
sufficient interest to apply for a restriction) paragraph
(x), after “Health and Social Services and Social
Security Adjudications Act 1983 insert “or, as the
case may be, under the terms of a deferred payment
agreement within the meaning of section 68(2) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

53.In Schedule 4 (standard forms of restriction)
under the heading “Form MM” in each place where it
occurs, after “Health and Social Services and Social
Security Adjudications Act 1983 insert “or under the
terms of a deferred payment agreement within the
meaning of section 68(2) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

Education (Mandatory Awards) Regulations 2003

54. The Education (Mandatory Awards) Regulations
2003(2) are amended as follows.

55.In Schedule 2 (requirements), paragraph 12(1),
the definition of “income” is amended as follows—

(a) in paragraph (e) after “the Children Act 1989”
insert “or, as the case may be, section 81 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014”;

in paragraph (f) after “section 24 of that Act,”
insert “or section 104 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014 in so far as
that section applies to category 5 and 6 young
persons within the meaning of that Act”.

(b)

56.In Schedule 3 (resources) paragraph 1(1) is
amended as follows—

(a) in paragraph (m) after “the Children Act
1989” insert “or, as the case may be, section
81 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”;

in paragraph (n) after “section 24 of that Act”
insert , or section 104 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014 in so far as
that section applies to category 5 and 6 young
persons within the meaning of that Act”.

(b)

1)
@

0.S. 2003/1417, a ddiwygiwyd gan O.S. 2008/1919; mae
offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.
0.S. 2003/1994, a ddiwygiwyd gan O.S. 2005/2083; mae
offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.

27

)
@

S.I. 2003/1417, amended by S.I. 2008/1919; there are other
amending instruments but none is relevant.
S.I. 2003/1994, amended by S.I. 2005/2083; there are other
amending instruments but none is relevant.



Rheoliadau Addysg (Fforymau Derbyn) (Cymru)
2003

57. Yn rheoliad 3 (r6l fforwm) paragraff (2)(b) o
Reoliadau Addysg (Fforymau Derbyn) (Cymru)
2003(1) yn lle “adran 22 o Ddeddf Plant 1989~
rhodder “adran 74 o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014”.

Rheoliadau  Ysgolion  Annibynnol
Gwybodaeth) (Cymru) 2003

(Darparu

58. Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (1) o
Reoliadau Ysgolion Annibynnol (Darparu
Gwybodaeth) (Cymru) 2003(2), yn y diffiniad o “sy’n
derbyn gofal gan awdurdod lleol”, ar 61 “Ddeddf Plant
1989” mewnosoder “neu, yn 01 y digwydd, adran 74(1)
0o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014”.

Rheoliadau’r  Gwasanaeth  Iechyd Gwladol
(Contractau Gwasanaethau Meddygol Cyffredinol)
(Cymru) 2004

59.Ym  mharagraff 95  (cydweithredu ag
ymchwiliadau) is-baragraff (2) o Atodlen 6 i
Reoliadau’r Gwasanaeth lechyd Gwladol (Contractau
Gwasanaethau Meddygol Cyffredinol) (Cymru)
2004(3) yn y diffiniad o “local authority”—

(a) ar ddiwedd paragraff (b) hepgorer “or”;

(b) ar ddiwedd paragraff (c) hepgorer yr
atalnod llawn a mewnosoder “, or”;

(c) ar 0Ol paragraff (c) mewnosoder y
canlynol—

“(d)a council of a county or county
borough in Wales.”.

Education (Admission
Regulations 2003

Forums) (Wales)

57. In regulation 3 (role of a forum) paragraph (2)(b)
of the Education (Admission Forums) (Wales)
Regulations 2003(1) for “section 22 of the Children
Act 1989 substitute “section 74 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

Independent Schools (Provision of Information)
(Wales) Regulations 2003

58. In regulation 2 (interpretation) paragraph (1) of
the Independent Schools (Provision of Information)
Regulations 2003(2), in the definition of “looked after
by a local authority”, after “the Children Act 1989~
insert “or, as the case may be, section 74(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

National Health Service (General Medical Services
Contracts) (Wales) Regulations 2004

59.In  paragraph 95  (co-operation  with
investigations) sub-paragraph (2) of Schedule 6 to the
National Health Service (General Medical Services
Contracts) (Wales) Regulations 2004(3) in the
definition of “local authority”—

(@)
(b)

at the end of paragraph (b) omit “or”;
at the end of paragraph (c) omit the full stop

99,

and insert “, or”’;

(©

after paragraph (c) insert the following—

“(d) a council of a county or
borough in Wales.”.

county

(1) 0O.S. 2003/2962 (Cy. 279), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 2003/3230 (Cy. 310), a ddiwygiwyd gan O.S. 2007/947 (Cy.
81); mae offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn
berthnasol.

0.S. 2004/478 (Cy. 48), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

2

3
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S.I. 2003/2962 (W. 279), to which there are amendments not
relevant to these Regulations.

S.I. 2003/3230 (W. 310), amended by S.I. 2007/947 (W. 81); there
are other amending instruments but none is relevant.

(3) S.I.2004/478 (W. 48), to which there are amendments not relevant
to these Regulations.



Rheoliadau’r Gwasanaeth Cynghori a
Chynorthwyo Llys i Blant a Theuluoedd (Atgyfeirio
Achosion a Adolygwyd) 2004

60. Yn rheoliad 2 (dehongli) o Reoliadau’r
Gwasanaeth Cynghori a Chynorthwyo Llys 1 Blant a
Theuluoedd (Atgyfeirio Achosion a Adolygwyd)
2004(1) yn y diffiniad o “referral”, ar 61 “the Children
Act 1989” mewnosoder “or, in Wales, a referral made
under section 100(3) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Gwasanaethau Cymorth Mabwysiadu
(Awdurdodau Lleol) (Cymru) 2005

61. Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (2)(a) o
Reoliadau  Gwasanaethau Cymorth Mabwysiadu
(Awdurdodau Lleol) (Cymru) 2005(2) yn lle “Neddf
Plant  1989” rhodder “Neddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014”.

Rheoliadau Gwarcheidiaeth Arbennig (Cymru)
2005

62. Mae Rheoliadau Gwarcheidiaeth ~Arbennig
(Cymru) 2005(3) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

63.—(1) Mae rheoliad 13 (awdurdod perthnasol at
ddibenion adrannau 24(5)(za) o’r Ddeddf) wedi ei
ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Yn lle “adran 24(5)(za) o’r Ddeddf (personau
sy’n gymwys i gael cyngor a chymorth)” rhodder
“adran  104(5)(c) o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014 (pobl ifanc
sydd a’r hawlogaeth i gael cymorth o dan adrannau
1051 115)”.

(3) Yn y pennawd yn lle “adrannau 24(5)(za) o’r

Ddeddf” rhodder “adran 104(5)(c) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru)
2014”.

64.—(1) Mae rheoliad 14 (swyddogaethau a bennir o
dan adran 26(3C) o’r Ddeddf) wedi ei ddiwygio fel a
ganlyn.

Children and Family Court Advisory and Support
Service (Reviewed Case Referral) Regulations 2004

60. In regulation 2 (interpretation) of the Children
and Family Court Advisory and Support Service
(Reviewed Case Referral) Regulations 2004(1) in the
definition of “referral”, after “the Children Act 1989
insert “or, in Wales, a referral made under section
100(3) of the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014”.

Adoption Support Services (Local Authorities)
(Wales) Regulations 2005

61. In regulation 2 (interpretation) paragraph (2)(a)
of the Adoption Support Services (Local Authorities)
(Wales) Regulations 2005(2) for “the Children Act
1989” substitute “the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Special Guardianship (Wales) Regulations 2005

62. The Special Guardianship (Wales) Regulations
2005(3) are amended as follows.

63.—(1) Regulation 13 (relevant authority for the
purposes of sections 24(5)(za) of the Act) is amended
as follows.

(2) For “section 24(5)(za) of the Act (persons
qualifying for advice and assistance)” substitute
“section 104(5)(c) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 (young persons entitled to
support under sections 105 to 115)”.

(3) In the heading for “sections 24(5)(za) of the Act”
substitute “section 104(5)(c) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

64.—(1) Regulation 14 (functions specified under
section 26(3C) of the Act) is amended as follows.

1)
@
3

0.S. 2004/2187, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol
i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 2005/1512 (Cy. 116), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 2005/1513 (Cy. 117), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.
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S.I. 2004/2187, to which there are amendments not relevant to
these Regulations.

S.I. 2005/1512 (W. 116), to which there are amendments not
relevant to these Regulations.

S.I. 2005/1513 (W. 117), to which there are amendments not
relevant to these Regulations.



(2) Yn lle “adran 26(3C) o’r Ddeddf (adolygu
achosion ac ymholiadau i sylwadau — gwasanaethau
cymorth gwarcheidiaeth arbennig)” rhodder “adran
174(1)(b) a (4) o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol
a Llesiant (Cymru) 2014 (sylwadau sy’n ymwneud a
phlant penodol etc)”.

(3) Yn y pennawd yn lle “adran 26(3C) o’r Ddeddf”

rhodder “adran 174(1)(b) a (4) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru)
2014”.

Rheoliadau Addysg (Arolygu Ysgolion) (Lloegr)
2005

65.Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (1) o
Reoliadau Addysg (Arolygu Ysgolion) (Lloegr)
2005(1) ar 6l “section 22 of the Children Act 1989~
mewnosoder “or, as the case may be, section 74 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau’r
(Contractau
Cyffredinol) 2005

Gwladol
Deintyddol

Gwasanaeth  Iechyd
Gwasanaethau

66. Ym  mharagraff 51  (cydweithredu ag
ymchwiliadau) is-baragraff (2) o Atodlen 3 i
Reoliadau’r Gwasanaeth Iechyd Gwladol (Contractau
Gwasanaethau Deintyddol Cyffredinol) 2005(2) yn y
diffiniad o “local authority”—

(@
(b)
(©)

ar ddiwedd paragraff (b) hepgorer “or”;

ar ddiwedd paragraff (c) mewnosoder “or”;

mewnosoder 'y

ar 0l paragraff (c)
canlynol—

“(d)a council of a county or county
borough in Wales;”.

Rheoliadau’r Gwasanaeth  Iechyd Gwladol
(Cytundebau Gwasanaethau Deintyddol Personol)
2005

67.Ym  mharagraff 51  (cydweithredu ag
ymchwiliadau) is-baragraff (2) o Atodlen 3 i
Reoliadau’r Gwasanaeth lechyd Gwladol (Cytundebau
Gwasanaethau Deintyddol Personol) 2005(3) yn y
diffiniad o “local authority”—

(a) ar ddiwedd paragraff (b) hepgorer “or”;

(b) ar ddiwedd paragraff (c) mewnosoder “or”;

(2) For “section 26(3C) of the Act (review of cases
and inquiries into representations special
guardianship support services)” substitute ‘“‘section
174(1)(b) and (4) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 (representations relating to
certain children etc)”.

(3) In the heading for “section 26(3C) of the Act”
substitute “section 174(1)(b) and (4) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Education (School
Regulations 2005

Inspection) (England)

65. In regulation 2 (interpretation) paragraph (1) of
the Education (School Inspection) (England)
Regulations 2005(1) after “section 22 of the Children
Act 1989” insert “or, as the case may be, section 74 of
the Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

National Health Service (General Dental Services
Contracts) Regulations 2005

66.In  paragraph 51 (co-operation  with
investigations) sub-paragraph (2) of Schedule 3 to the
National Health Service (General Dental Services
Contracts) Regulations 2005(2) in the definition of
“local authority”—

(@)
(b)
(©

at the end of paragraph (b) omit “or”;
at the end of paragraph (c) insert “or”;
after paragraph (c) insert the following—

“(d) a council of a county or
borough in Wales;”.

county

National Health Service (Personal Dental Services
Agreements) Regulations 2005

67.In  paragraph 51 (co-operation  with
investigations) sub-paragraph (2) of Schedule 3 to the
National Health Service (Personal Dental Services
Agreements) Regulations 2005(3) in the definition of
“local authority”—

(a) at the end of paragraph (b) omit “or”;
(b) at the end of paragraph (c) insert “or”;

1)
@
3

0.S. 2005/2038, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol
i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 2005/3361, a ddiwygiwyd gan O.S. 2009/309; mae
offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.
0.S. 2005/3373, a ddiwygiwyd gan O.S. 2009/309; mae
offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.
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S.I. 2005/2038, to which there are amendments not relevant to
these Regulations.

S.I. 2005/3361, amended by S.I. 2009/309; there are other
amending instruments but none is relevant.

S.I. 2005/3373, amended by S.I. 2009/309; there are other
amending instruments but none is relevant.
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(c) ar ol paragraff (c) mewnosoder

canlynol—

y

“(d)a council of a county or county
borough in Wales;”.

Rheoliadau’r  Gwasanaeth  Iechyd Gwladol
(Cytundebau Gwasanaethau Deintyddol Personol)
(Cymru) 2006

68. Ym  mharagraff 51  (cydweithredu ag
ymchwiliadau) is-baragraff (2) o Atodlen 3 i
Reoliadau’r Gwasanaeth Iechyd Gwladol (Cytundebau
Gwasanaethau Deintyddol Personol) (Cymru) 2006(1)
yn y diffiniad o “local authority”—

(a)
(b)

ar ddiwedd paragraff (b) hepgorer “or”;
ar ddiwedd paragraff (c) yn lle’r atalnod

99,

llawn rhodder “, or”;

mewnosoder

(c) ar Ol paragraff (c)

canlynol—

y

“(d) the council of a county or county
borough in Wales.”.

Gwladol
Deintyddol

Rheoliadau’r  Gwasanaeth  Iechyd
(Contractau Gwasanaethau
Cyffredinol) (Cymru) 2006

69. Ym  mharagraff 51  (cydweithredu ag
ymchwiliadau) is-baragraff (2) o Atodlen 3 i
Reoliadau’r Gwasanaeth lechyd Gwladol (Contractau
Gwasanaethau Deintyddol Cyffredinol) (Cymru)
2006(2) yn y diffiniad o “local authority”—

(a) ar ddiwedd paragraff (b) hepgorer “or”;

(b) ar ddiwedd paragraff (c) yn lle’r atalnod
Ilawn rhodder *“; or”;

(c) ar 0Ol paragraff (c) mewnosoder y
canlynol—

“(d)a council of a county or county
borough in Wales.”.

(c) after paragraph (c) insert the following—

“(d)a council of a county or county
borough in Wales;”.

National Health Service (Personal Dental Services
Agreements) (Wales) Regulations 2006

68.In  paragraph 51 (co-operation  with
investigations) sub-paragraph (2) of Schedule 3 to the
National Health Service (Personal Dental Services
Agreements) (Wales) Regulations 2006(1) in the
definition of “local authority”—

(@
(b)

at the end of paragraph (b) omit “or”;
at the end of paragraph (c) for the full stop

99,

substitute “, or”;

(c) after paragraph (c) insert the following—
“(d) the council of a county or county
borough in Wales.”.

National Health Service (General Dental Services
Contracts) (Wales) Regulations 2006

69.In  paragraph 51 (co-operation  with
investigations) sub-paragraph (2) of Schedule 3 to the
National Health Service (General Dental Services
Contracts) (Wales) Regulations 2006(2) in the
definition of “local authority”—

(@)
(b)

at the end of paragraph (b) omit “or”;
at the end of paragraph (c) for the full stop

99,

substitute ““; or”’;

(c) after paragraph (c) insert the following—

“(d)a council of a county or county
borough in Wales.”.

1)
@

0.S. 2006/489 (Cy. 58), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.
0.S. 2006/490 (Cy. 59), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.
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S.1. 2006/489 (W. 58), to which there are amendments not relevant
to these Regulations.
S.1. 2006/490 (W. 59), to which there are amendments not relevant
to these Regulations.



Rheoliadau Staffio Ysgolion a Gynhelir (Cymru)
2006

70. Yn rheoliad 7A (ymchwiliwr annibynnol) o
Reoliadau Staffio Ysgolion a Gynhelir (Cymru)
2006(1) ym mharagraffau (3)(b), (5)(a) a (5)(c)(i) yn
lle “chanllawiau a ddyroddwyd o dan adran 7 o
Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol Awdurdodau
Lleol 1970 rhodder “chod a ddyroddwyd o dan adran
145 o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014”.

Gorchymyn Ombwdsmon Gwasanaethau
Cyhoeddus Cymru (Ymchwiliadau Safonau) 2006

71. Mae Gorchymyn Ombwdsmon Gwasanaethau
Cyhoeddus Cymru (Ymchwiliadau Safonau) 2006(2)
wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.

72.Yn Atodlen 2 (cymhwyso darpariacthau yn
Neddf 2000 gydag addasiadau) paragraff 5, yn lle is-
baragraff (c¢) rhodder y canlynol—

“(c) ar 0Ol paragraff (f), y paragraff canlynol
yn cael ei fewnosod—

“(g) the disclosure is for the purposes of an

investigation or report of an
investigation under Part 2 or Part 2A of
the Public Services Ombudsman

(Wales) Act 2005.”(3).

73. Yn Atodlen 3 (cymhwyso darpariacthau Deddf
2005 gydag addasiadau) paragraff 1—

(@) yn lle “adran 26(2)” rhodder ‘adran

34X(2);

Staffing of Maintained Schools (Wales) Regulations
2006

70. In regulation 7A (independent investigator) of
the Staffing of Maintained Schools (Wales)
Regulations 2006(1) in paragraphs (3)(b), (5)(a) and
(5)(c)(i) for “guidance issued under section 7 of the
Local Authority Social Services Act 1970 substitute
“a code issued under section 145 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

Public Services Ombudsman for Wales (Standards
Investigations) Order 2006

71. The Public Services Ombudsman for Wales
(Standards Investigations) Order 2006(2) is amended
as follows.

72. In Schedule 2 (application of provisions of the
2000 Act with modifications) paragraph 5, for sub-
paragraph (c) substitute the following—

“(c) after paragraph (f), the following
paragraph is inserted—

“(g) the disclosure is for the purposes of an

investigation or report of an
investigation under Part 2 or Part 2A of
the Public Services Ombudsman

(Wales) Act 2005.(3).

73. In Schedule 3 (application of provisions of the
2005 Act with modifications) paragraph 1—
(a) for “Section 26(2)”
34X(2)7;

substitute “Section

(1) 0O.S.2006/873 (Cy. 81), a ddiwygiwyd gan O.S. 2014/1609 (Cy.
165); mae offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn
berthnasol.

0.S. 2006/949 (Cy. 98). Mae’r diwygiad i Atodlen 2 yn codi o
ganlyniad i1 fewnosod Rhan 2A yn Neddf Ombwdsmon
Gwasanaethau Cyhoeddus (Cymru) 2005 (p. 10), gan baragraff 2 o
Atodlen 3 i Ddeddf Gwasanacthau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014. Mae’r diwygiad i Atodlen 3 yn codi o ganlyniad i
ddiddymu adran 26 o Ddeddf Ombwdsmon Gwasanaethau
Cyhoeddus (Cymru) 2014 ym mharagraff 25 o Atodlen 3 i Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014.

Mae paragraff 5 o Atodlen 2 i Orchymyn Ombwdsmon
Gwasanaethau Cyhoeddus Cymru (Ymchwiliadau Safonau) 2006
yn gwneud addasiadau i adran 63 o Ddeddf Llywodraeth Leol
2000 (p. 22) at ddibenion ymchwiliadau o dan adran 69 o’r Ddeddf
honno. Diddymwyd adran 63, yn ddarostyngedig i ddarpariaethau
arbed, gan Atodlen 4 i Ddeddf Lleoliacth 2011 (p. 20) a
chychwynnwyd y diddymiad hwnnw ar 31 Ionawr 2012 gan
Orchymyn Deddf Lleoliaeth 2011 (Cychwyn Rhif 2 a Darpariaeth
Drosiannol ac Arbed) 2012/57. Mae adran 70(2)(a) o Ddeddf
Llywodraeth Leol 2000 yn caniatdu i Orchmynion sy’n cael eu
gwneud o dan adran 70(1) gymhwyso neu atgynhyrchu gydag
addasiadau neu hebddynt, “any provisions of sections 60 to 63 as
those sections had effect immediately before their repeal by the
Localism Act 2011

@
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(1) S.I.2006/873 (W. 81), amended by S.I. 2014/1609 (W. 165); there
are other amending instruments but none is relevant.

(2) S.I. 2006/949 (W. 98). The amendment to Schedule 2 arises in
consequence of the insertion of Part 2A into the Public Services
Ombudsman (Wales) Act 2005 (c. 10), by paragraph 2 of Schedule
3 to the Social Services and Well-being (Wales) Act 2014. The
amendment to Schedule 3 arises in consequence of the repeal of
section 26 of the Public Services Ombudsman (Wales) Act 2014 in
paragraph 25 of Schedule 3 to the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014.

Paragraph 5 of Schedule 2 to the Public Services Ombudsman for
Wales (Standards Investigations) Order 2006 makes modifications
to section 63 of the Local Government Act 2000 (c. 22) for the
purposes of investigations under section 69 of that Act. Section 63
was repealed, subject to savings provisions, by Schedule 4 of the
Localism Act 2011 (c. 20) and that repeal was commenced on 31
January 2012 by the Localism Act 2011 (Commencement No. 2
and Transitional and Saving Provision) Order 2012/57. Section
70(2)(a) of the Local Government Act 2000 permits Orders made
under section 70(1) to apply or reproduce, with or without
modifications, “any provisions of sections 60 to 63 as those
sections had effect immediately before their repeal by the Localism
Act 20117,

©)



(b) yn y pennawd, yn lle “Adran 26(2)”
rhodder “Adran 34X(2)”.

Rheoliadau Gorchmynion Rheoli CWn (Troseddau
a Chosbau Rhagnodedig, etc.) 2006

74. Mae Rheoliadau Gorchmynion Rheoli CwWwn
(Troseddau a Chosbau Rhagnodedig, etc.) 2006(1)
wedi eu diwygio fel a ganlyn.

75. Yn Atodlen 1 (y drosedd o fethu & symud ymaith
faw cwn) paragraff 1(3) ac Atodlen 4 (y drosedd o
ganiatau 1 gi fynd ar dir y mae wedi ei wahardd oddi
arno) paragraff 1(3), ar 61 “the National Assistance Act
1948 mewnosoder “or a person who is registered as
severely sight-impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Addysg (Arolygu Ysgolion) (Cymru)
2006

76. Yn rheoliad 4 (dehongli: rhan 2) paragraff (2) o
Reoliadau Addysg (Arolygu Ysgolion) (Cymru)
2006(2) ar 6l “awdurdod lleol” mewnosoder “yr un
ystyr ag yn adran 74(1) o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014 neu, yn 6l y
digwydd,”.

Rheoliadau’r Gwasanaeth Amddiffyn Troseddol
(Cymhwystra Ariannol) 2006

77. Ym mharagraff (b) o’r diffiniad o “gross annual
income” yn rheoliad 2(1) (dehongli) o Reoliadau’r
Gwasanaeth Amddiffyn Troseddol (Cymhwystra
Ariannol) 2006(3)—

(a) ar ol “the Health and Social Care Act 2001
(direct payments)” yn lle “or” rhodder *,”;

(b) ar ol “(personal budgets and direct
payments)” mewnosoder “or sections 50 to
53 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Gorchymyn Cynulliad Cenedlaethol
(Cynrychiolaeth y Bobl) 2007

Cymru

78. Mae Gorchymyn Cynulliad Cenedlaethol Cymru
(Cynrychiolaeth y Bobl) 2007(4) wedi ei ddiwygio fel
a ganlyn.

(b) in the heading, for “Section 26(2)” substitute
“Section 34X(2)”.

Dog Control Orders (Prescribed Offences and
Penalties, etc.) Regulations 2006

74. The Dog Control Orders (Prescribed Offences
and Penalties, etc.) Regulations 2006(1) are amended
as follows.

75. In Schedule 1 (offence of failing to remove dog
faeces) paragraph 1(3) and Schedule 4 (offence of
permitting a dog to enter land from which it is
excluded) paragraph 1(3), after “the National
Assistance Act 1948 insert “or a person who is
registered as severely sight-impaired in a register kept
by a local authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Education (Schools Inspection) (Wales) Regulations
2006

76. In regulation 4 (interpretation: part 2) paragraph
(2) of the Education (Schools Inspection) (Wales)
Regulations 2006(2) after “the same meaning as in
section” insert “74(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 or, as the case may be
section”.

Criminal Defence Service (Financial Eligibility)
Regulations 2006

77.In paragraph (b) of the definition of “gross
annual income” in regulation 2(1) (interpretation) of
the Criminal Defence Service (Financial Eligibility)
Regulations 2006(3)—

(a) after “the Health and Social Care Act 2001
(direct payments)” for “or” substitute ,”;

(b) after “(personal budgets and direct
payments)” insert “or sections 50 to 53 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

National Assembly for Wales (Representation of
the People) Order 2007

78. The National Assembly  for  Wales
(Representation of the People) Order 2007(4) is
amended as follows.

0.S.2006/1059.

0.S. 2006/1714 (Cy. 176), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 2006/2492, a ddiwygiwyd gan O.S. 2015/838; mae
offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.
0.S. 2007/236, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol i’r
Rheoliadau hyn.

(1)
@
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S.1. 2006/1059.

S.1.2006/1714 (W. 176), to which there are amendments not
relevant to these Regulations.

S.I. 2006/2492, amended by S.I. 2015/838; there are other
amending instruments but none is relevant.

S.I. 2007/236, to which there are amendments not relevant to these
Regulations.
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79.Yn erthygl 8 (pleidlais absennol mewn
etholiadau cynulliad am gyfnod penodol neu
amhenodol) paragraff (2) yn lle “blindness” rhodder
“severe sight-impairment”.

80.—(1) Mae Atodlen 1 (pleidlais absennol mewn
etholiadau cynulliad) wedi ei diwygio fel a ganlyn.

(2) Yn lle paragraff 4(5)(a) (gofynion ychwanegol ar
gyfer ceisiadau ar sail dallineb neu anabledd arall)
rhodder y canlynol—

“(a) the application is based on the
applicant’s severe sight-impairment
and the applicant is registered, in a
register kept under section 18(1) of the
Social  Services and Well-being
(Wales) Act 2014, as a severely sight-
impaired person, by the local authority
which is specified in the application;

99

or”.
(3) Yn lle paragraff 4(7) rhodder y canlynol—

“(7) The fact that an applicant is registered as
severely sight-impaired by a local authority in
Wales in a register kept under section 18(1) of
the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014 shall be deemed sufficient evidence that
the applicant is eligible for an absent vote on the
grounds set out in article 8(2)(c).”.

(4) Ym mhennawd paragraff 4 yn lle “blindness”
rhodder “severe sight-impairment”.

(5) Ym mharagraff 11(1)(b) yn lle “blindness”
rhodder “severe sight-impairment”.

81.—(1) Mae Atodlen 5 (rheolau etholiadau

cynulliad) wedi ei diwygio fel a ganlyn.

(2) Ym mharagraff 47 (pleidleisiau wedi eu marcio
gan y llywydd) is-baragraff (1)(a) yn lle “blindness”
rhodder “severe sight-impairment”.

(3) Ym mharagraff 48 (pleidleisio gan bersonau ag
anableddau) is-baragraff (1), yn y ddau le y mae’n
digwydd, yn lle “blindness” rhodder “severe sight-
impairment”.

Rheoliadau Gorchmynion Rheoli Cwn
(Darpariaethau Amrywiol) (Cymru) 2007

82. Mae Rheoliadau Gorchmynion Rheoli CwWwn
(Darpariaethau Amrywiol) (Cymru) 2007(1) wedi eu
diwygio fel a ganlyn.

83.—(1) Mae Atodlen 1 (y tramgwydd o fethu a
symud ymaith faw ci) wedi ei diwygio fel a ganlyn.

79. In article 8 (absent vote at assembly elections for
a particular or an indefinite period) paragraph (2) for
“blindness” substitute “severe sight-impairment”.

80.—(1) Schedule 1 (absent voting at assembly
elections) is amended as follows.

(2) For paragraph 4(5)(a) (additional requirements
for applications on grounds of blindness or other
disability) substitute the following—

“(a) the application is based on the
applicant’s severe sight-impairment
and the applicant is registered, in a
register kept under section 18(1) of the
Social  Services and Well-being
(Wales) Act 2014, as a severely sight-
impaired person, by the local authority
which is specified in the application; or

2

(3) For paragraph 4(7) substitute the following—

“(7) The fact that an applicant is registered as
severely sight-impaired by a local authority in
Wales in a register kept under section 18(1) of
the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014 shall be deemed sufficient evidence that
the applicant is eligible for an absent vote on the
grounds set out in article 8(2)(c).”.

(4) In the heading to paragraph 4 for “blindness”
substitute “severe sight-impairment”.

(5) In paragraph 11(1)(b) for “blindness” substitute
“severe sight-impairment”.

81.—(1) Schedule 5 (assembly election rules) is
amended as follows.

(2) In paragraph 47 (votes marked by presiding
officer) sub-paragraph (1)(a) for “blindness” substitute
“severe sight-impairment”.

(3) In paragraph 48 (voting by persons with
disabilities) sub-paragraph (1), in both places where it
occurs, for “blindness” substitute ‘“severe sight-
impairment”.

Dog Control Orders (Miscellaneous Provisions)
(Wales) Regulations 2007

82.The Dog Control Orders (Miscellaneous
Provisions) (Wales) Regulations 2007(1) are amended
as follows.

83.—(1) Schedule 1 (offence of failing to remove
dog faeces) is amended as follows.

(1) 0.8.2007/702 (Cy. 59).
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(1) S.1.2007/702 (W. 59).



(2) Ym mharagraff 1(3) yn lle’r geiriau o “fel person
dall” i “Deddf Cymorth Gwladol 1948 rhodder “fel
person a4 nam difrifol ar ei olwg mewn cofrestr a
gedwir gan awdurdod lleol yng Nghymru o dan adran
18(1) o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014”.

(3) Ym mharagraff 3, yn lle erthygl 3(2)(a) o Ffurf'y
Gorchymyn rhodder y canlynol—

“(a) sydd wedi’i gofrestru fel person & nam
difrifol ar ei olwg mewn cofrestr a
gedwir gan awdurdod lleol yng
Nghymru o dan adran 18(1) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014; neu”.

84.—(1) Mae Atodlen 4 (y tramgwydd o ganiatau i
gi fynd ar dir y mae wedi’i wahardd oddi arno) wedi ei
diwygio fel a ganlyn.

(2) Ym mharagraff 1(3) yn lle’r geiriau o “fel person
dall” i “Deddf Cymorth Gwladol 1948” rhodder “fel
person a nam difrifol ar ei olwg mewn cofrestr a
gedwir gan awdurdod lleol yng Nghymru o dan adran
18(1) o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014”.

(3) Ym mharagraff 3, yn lle erthygl 3(2)(a) o Ffurf'y
Gorchymyn rhodder y canlynol—

“(a) sydd wedi’i gofrestru fel person & nam
difrifol ar ei olwg mewn cofrestr a
gedwir gan awdurdod lleol yng
Nghymru o dan adran 18(1) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014; neu”.

Rheoliadau Deddf Galluedd Meddyliol 2005
(Eiriolwyr Annibynnol o ran Galluedd Meddyliol)
(Cymru) 2007

85. Yn rheoliad 9 (achosion gwarchod oedolion)
paragraff (5) o Reoliadau Deddf Galluedd Meddyliol
2005 (Eiriolwyr Annibynnol o ran Galluedd
Meddyliol) (Cymru) 2007(1) yn lle “chanllawiau a
ddyroddir dan adran 7 o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol Awdurdodau Lleol 1970.” rhodder
“chod a ddyroddir dan adran 145 o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru)
2014.”.

(2) In paragraph 1(3) for the words from “as a blind
person” to “the National Assistance Act 1948”
substitute “as severely sight-impaired in a register kept
by a local authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

(3) In paragraph 3, for article 3(2)(a) of the Form of
Order substitute the following—

“(a) is registered as severely sight-impaired
in a register kept by a local authority in
Wales under section 18(1) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014; or”.

84.—(1) Schedule 4 (offence of permitting a dog to
enter land from which it is excluded) is amended as
follows.

(2) In paragraph 1(3) for the words from “as a blind
person” to “the National Assistance Act 1948~
substitute “as severely sight-impaired in a register kept
by a local authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

(3) In paragraph 3, for article 3(2)(a) of the Form of
Order substitute the following—

“(a) 1s registered as severely sight-impaired
in a register kept by a local authority in
Wales under section 18(1) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014; or”.

Mental Capacity Act 2005 (Independent Mental
Capacity Advocates) (Wales) Regulations 2007

85. In regulation 9 (adult protection cases) paragraph
(5) of the Mental Capacity Act 2005 (Independent
Mental Capacity Advocates) (Wales) Regulations
2007(1) for “guidance issued under section 7 of the
Local Authority Social Services Act 1970.” substitute
“a code issued under section 145 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014.”.

(1) O.S. 2007/852 (Cy. 77), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.
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(1) S.I.2007/852 (W. 77), to which there are amendments not relevant
to these Regulations.



Rheoliadau’r Gwasanaeth  lIechyd Gwladol
(Treuliau Teithio a Pheidio & Chodi Tél) (Cymru)
2007

86. Mae Rheoliadau’r Gwasanaeth Iechyd Gwladol
(Treuliau Teithio a Pheidio a Chodi Tal) (Cymru)
2007(1) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

87.Mae rheoliad 2 (dehongli) paragraff (a) o’r
diffiniad o “terfyn cyfalaf” wedi ei ddiwygio fel a
ganlyn—

(a) yn lle “adrannau 21 i 24 a 26 o Ddeddf
Cymorth Gwladol 1948 rhodder “adran 35
neu 36 o Ddeddf Gwasanacthau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014”;

(b) yn lle “adran 22(5)” rhodder “adran 61”.
88. Mae rheoliad 5 (hawl i beidio & thalu ffi o gwbl

ac 1 gael taliad llawn) paragraff (2) wedi ei ddiwygio
fel a ganlyn—

(a) yn lle is-baragraff (a)(ii) rhodder vy
canlynol—
“(i1) mewn llety a ddarperir gan

awdurdod lleol o dan adran 35 neu
36 o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru)
2014 (dyletswydd a phwer i
ddiwallu  anghenion gofal a
chymorth oedolyn),”;

(b) ar 6l is-baragraff (ch) mewnosoder—

“(cha)person ifanc categori 2 o fewn ystyr
adran 104(2) o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014
y mae awdurdod lleol cyfrifol yn
darparu cymorth iddo o dan adran
109(1) o’r Ddeddf honno;”.

89. Mae Tabl B yn Atodlen 1 (addasu Rheoliadau
Cymhorthdal Incwm (Cyffredinol) 1987) wedi ei
ddiwygio fel a ganlyn.

90. Yn yr addasiad i reoliad 18, yn lle paragraff (b) o
reoliad 19A (cartrefi gofal) rhodder y canlynol—

“(b) in accommodation to meet the care and
support needs of an adult under section
35 or 36 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (duty and
power to meet care and support needs
of an adult),”.

National Health Service (Travelling Expenses and
Remission of Charges) (Wales) Regulations 2007

86. The National Health Service (Travelling
Expenses and Remission of Charges) (Wales)
Regulations 2007(1) are amended as follows.

87. Regulation 2 (interpretation) paragraph (a) of the
definition of “capital limit” is amended as follows—

(a) for “sections 21 to 24 and 26 of the National
Assistance Act 1948” substitute “section 35 or
36 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”;

(b) for “section 22(5)” substitute “section 61”.

88. Regulation 5 (entitlement to full remission and
payment) paragraph (2) is amended as follows—

(a) for sub-paragraph (a)(ii) substitute the

following—

“(i1) accommodation provided by a
local authority under section 35 or
36 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014
(duty and power to meet care and
support needs of an adult),”;

(b) after sub-paragraph (d) insert—

“(da) a category 2 young person within the
meaning of section 104(2) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014 for whom a responsible local
authority is providing support under
section 109(1) of that Act;”.

89. Table B in Schedule 1 (modifications of the
Income Support (General) Regulations 1987) is
amended as follows.

90.In the modification of regulation 18, for
paragraph (b) of regulation 19A (care homes)
substitute the following—

“(b) in accommodation to meet the care and
support needs of an adult under section
35 or 36 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (duty and
power to meet care and support needs
of an adult),”.

(1) O.S.2007/1104 (Cy. 116), a ddiwygiwyd gan O.S. 2009/54 (Cy.
18); mae offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn
berthnasol.

36

(1) S.I.2007/1104 (W. 116), amended by S.I. 2009/54 (W. 18); there
are other amending instruments but none is relevant.



91. Yn yr addasiad i baragraff 4 o Atodlen 3 yn lle’r
geiriau o “accommodation provided” i “the National
Assistance Act” rhodder “in accommodation provided
to meet the care and support needs of an adult under
section 35 or 36 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 (duty and power to meet care and
support needs of an adult)”.

92.—(1) Yn yr addasiad i Atodlen 7, mae paragraff 9
wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Yn lle is-baragraff (a)(ii) rhodder y canlynol—

“(i1) is in accommodation provided to
meet the care and support needs of
an adult under section 35 or 36 of
the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 (duty and
power to meet care and support
needs of an adult).”.

(3) Yn lle is-baragraff (b)(iv) rhodder y canlynol—

“(iv) is in accommodation provided to
meet the care and support needs of
an adult under section 35 or 36 of
the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 (duty and
power to meet care and support
needs of an adult).”.

93. Ym mharagraff 10ZA o’r addasiadau 1 Atodlen
7, yn lle’r geiriau o “accommodation provided” i “the
National Assistance Act 1948” rhodder “is in
accommodation provided by a local authority to meet
the care and support needs of an adult under section 35
or 36 of the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014 (duty and power to meet care and support
needs of an adult)”.

Rheoliadau Gwasanaeth Mabwysiadu Awdurdodau
Lleol (Cymru) 2007

94. Mae Rheoliadau Gwasanaeth Mabwysiadu
Awdurdodau Lleol (Cymru) 2007(1) wedi eu diwygio
fel a ganlyn.

95. Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (1)—

(a) hepgorer y diffiniad o “Bwrdd Lleol
Diogelu Plant”, a

(b) yny lle priodol mewnosoder—

“ystyr “Bwrdd Diogelu Plant”
(“Safeguarding Children Board”) yw bwrdd
a sefydlwyd o dan adran 134 o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014;”.

91. In the modification of paragraph 4 of Schedule 3
for the words from “accommodation provided” to “the
National Assistance Act” substitute “in
accommodation provided to meet the care and support
needs of an adult under section 35 or 36 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 (duty and

power to meet care and support needs of an adult)”.

92.—(1) In the modification of Schedule 7,
paragraph 9 is amended as follows.

(2) For  sub-paragraph  (a)(ii) substitute the
following—

“(i1) is in accommodation provided to
meet the care and support needs of
an adult under section 35 or 36 of
the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 (duty and
power to meet care and support
needs of an adult).”

(3) For  sub-paragraph (b)(iv) substitute the
following—

“(@iv) is in accommodation provided to
meet the care and support needs of
an adult under section 35 or 36 of
the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 (duty and
power to meet care and support
needs of an adult).”.

93. In paragraph 10ZA of the modifications to
Schedule 7, for the words from “accommodation
provided” to “the National Assistance Act 1948~
substitute “is in accommodation provided by a local
authority to meet the care and support needs of an
adult under section 35 or 36 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (duty and power to meet
care and support needs of an adult)”.

Local Authority Adoption Service

Regulations 2007

(Wales)

94, The Local Authority Adoption Service (Wales)
Regulations 2007(1) are amended as follows.

95. In regulation 2 (interpretation) paragraph (1)—

(a) omit the definition of “Local Safeguarding
Children Board”, and

(b) in the appropriate place insert—

““Safeguarding Children Board” (“Bwrdd
Diogelu Plant”) means a board established
under section 134 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014;”.

(1) O.S. 2007/1357 (Cy. 128); yr offerynnau diwygio perthnasol yw
0.S.2014/1794 (Cy. 187), 2014/1795 (Cy. 188).
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(1) S.I. 2007/1357 (W. 128); relevant amending instruments are S.I.
2014/1794 (W. 187),2014/1795 (W. 188).



96. Yn rheoliad 14 (trefniadau ar gyfer amddiffyn
plant) paragraff (c) hepgorer “Lleol”.

97. Ym mharagraff 10 o Atodlen 1 (gwybodaeth i’w
chynnwys yn y datganiad o ddiben) yn lle “adran 114
o Ddeddf Iechyd a Gofal Cymdeithasol (Iechyd
Cymunedol a Safonau 2003” rhodder “adrannau 171 a
172 o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014”.

98. Ym mharagraff 4 o Atodlen 2 (gwybodaeth i’w
chynnwys yn yr arweiniad plant) yn lle’r geiriau o
“adran 26 o Ddeddf Plant 1989” 1’r diwedd, rhodder
“adrannau 171, 172 neu 174 o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014”.

Rheoliadau Grant Dysgu’r Cynulliad (Addysg
Bellach) 2007

99. Yn rheoliad 13 (myfyriwr cymwys annibynnol)
paragraff (1)(dd) o Reoliadau Grant Dysgu’r Cynulliad
(Addysg Bellach) 2007(1), ar 6l “o fewn ystyr”
mewnosoder “adran 74 o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014 neu”.

Rheoliadau Addysg (Gwybodaeth am Berfformiad
Ysgolion) (Lloegr) 2007

100. Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (1) o
Reoliadau Addysg (Gwybodaeth am Berfformiad
Ysgolion) (Lloegr) 2007(2), yn y diffiniad o “a child
looked after by a local authority” ar 61 “the Children
Act 1989” mewnosoder “or, as the case may be,
section 74 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Addysg (Gwybodaeth am Ddisgyblion
Unigol) (Cymru) 2007

101. Yn rheoliad 3 (dehongli) o Reoliadau Addysg
(Gwybodaeth am Ddisgyblion Unigol) (Cymru)
2007(3), yn y diffiniad o “plentyn sy’n derbyn gofal
gan awdurdod lleol” ar 6l “yr ystyr a roddir” rhodder
“iddo gan adran 74(1) o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014 neu, yn 6l y
digwydd, yr ystyr a roddir”.

96. In regulation 14 (arrangements for the protection
of children) paragraph (c) omit “Local”.

97. In paragraph 10 of Schedule 1 (information to be
included in the statement of purpose) for “section 114
of the Health and Social Care (Community Health and
Standards) Act 2003” substitute “sections 171 and 172
of the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014,

98. In paragraph 4 of Schedule 2 (information to be
included in the Children’s guide) for the words from
“section 26 of the Children Act 1989” to the end,
substitute “sections 171, 172 or 174 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Assembly Learning Grant (Further Education)
Regulations 2007

99. In regulation 13 (independent eligible student)
paragraph (1)(f) of the Assembly Learning Grant
(Further Education) Regulations 2007(1), after “within
the meaning of” insert “section 74 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 or”.

Education (School Performance
(England) Regulations 2007

Information)

100. In regulation 2 (interpretation) paragraph (1) of
the Education (School Performance Information)
(England) Regulations 2007(2), in the definition of “a
child looked after by a local authority” after “the
Children Act 1989 insert “or, as the case may be,
section 74 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Education (Information About Individual Pupils)
(Wales) Regulations 2007

101. In regulation 3 (interpretation) of the Education
(Information About Individual Pupils) (Wales)
Regulations 2007(3), in the definition of “child looked
after by a local authority” after “assigned to it by
section” insert “74(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 or, as the case may be,
section”.

1)
@
3

0.S. 2007/2314 (Cy. 185), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 2007/2324, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol
i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 2007/3562 (Cy. 312), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.
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S.I. 2007/2314 (W. 185), to which there are amendments not
relevant to these Regulations.

S.I. 2007/2324, to which there are amendments not relevant to
these Regulations.

S.I. 2007/3562 (W. 312), to which there are amendments not
relevant to these Regulations.



Rheoliadau Cynllun Pensiwn y Gwasanaeth Iechyd
Gwladol 2008

102. Yn Rhan 3 (buddiannau i ymarferwyr etc.)
rheoliad 3.A.1 (dehongli Rhan 3: cyffredinol) o
Reoliadau Cynllun Pensiwn y Gwasanaeth Iechyd
Gwladol 2008(1), yn y diffiniad o “local authority”—

(@
(b)
(©

ar ddiwedd paragraff (a) hepgorer “or”;

ar ddiwedd paragraff (b) mewnosoder “or”;

ar Ol paragraff (b) mewnosoder y

canlynol—

“(c) the council of a county or county
borough in Wales;”.

Rheoliadau Gofal Plant (Cofrestrau Blynyddoedd
Cynnar a Gofal Plant Cyffredinol) (Darpariaethau
Cyffredin) 2008

103. Yn rheoliad 5 (disgrifiadau rhagnodedig o
wybodaeth) paragraff (3) o Reoliadau Gofal Plant
(Cofrestrau Blynyddoedd Cynnar a Gofal Plant
Cyffredinol) (Darpariacthau Cyffredin) 2008(2), yn y
diffiniad o “social services functions” ar 6l “the Local
Authority Social Services Act 1970” mewnosoder “or,
as the case may be, the Social Services and Well-being
(Wales) Act2014”.

Gorchymyn Ffioedd Achosion Teuluol 2008

104.—(1) Mae’r tabl ym mharagraff 1 o Atodlen 1
(ffioedd sydd i gael eu cymryd) i Orchymyn Ffioedd
Achosion Teuluol 2008(3) wedi ei ddiwygio fel a
ganlyn.

(2) Ym mhwynt 2, ar 6l “Children Act 1989~
mewnosoder “or, where specified, the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

(3) Ym mhwynt 2.1 ar 61 “Children Act 1989~
mewnosoder “or, where specified, the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

(4) Ar ol pwynt 2.1(i) mewnosoder yng ngholofnau
1 a2 yn eu trefn—

“(ia)section 119 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (secure
accommodation order); £215”.

National Health Pension  Scheme

Regulations 2008

Service

102. In Part 3 (benefits for practitioners etc.)
regulation 3.A.1(interpretation of Part 3: general) of
the National Health Service Pension Scheme
Regulations 2008(1), in the definition of “local
authority—

(@)
(b)
(©

at the end of paragraph (a) omit “or”;
at the end of paragraph (b) insert “or”;
after paragraph (b) insert the following—

“(c) the council of a county or county
borough in Wales;”.

Childcare (Early Years and General Childcare
Registers) (Common Provisions) Regulations 2008

103. In regulation 5 (prescribed descriptions of
information) paragraph (3) of the Childcare (Early
Years and General Childcare Registers) (Common
Provisions) Regulations 2008(2), in the definition of
“social services functions” after “the Local authority
Social Services Act 1970 insert “or, as the case may
be, the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

Family Proceedings Fees Order 2008

104.—(1) The table in paragraph 1 of Schedule 1
(fees to be taken) to the Family Proceedings Fees
Order 2008(3) is amended as follows.

(2) At point 2, after “Children Act 1989 insert “or,
where specified, the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

(3) At point 2.1 after “Children Act 1989” insert “or,
where specified, the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

(4) After point 2.1(i) insert in columns 1 and 2
respectively—

“(ia) section 119 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (secure
accommodation order); £215”.

1)
@
3

0.S. 2008/653, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol i’r
Rheoliadau hyn.

0.S. 2008/976, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol i’r
Rheoliadau hyn.

0.S. 2008/1054, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol
i’r Rheoliadau hyn.
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S.I. 2008/653, to which there are amendments not relevant to these
Regulations.

S.I. 2008/976, to which there are amendments not relevant to these
Regulations.

S.I. 2008/1054, to which there are amendments not relevant to
these Regulations.
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(5) Ar ol pwynt 2.1(w) mewnosoder yng ngholofhau
1 a2 yneutrefn—

“(wa) section 124(1) of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014
(approval of court for child in care of
local authority to live abroad); £215”.

(6) Yn y “Notes to fees 2.1 and 2.2” yn y ddau le y
mae’n ymddangos, ar Ol “Children Act 1989~
mewnosoder “or, where specified, the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

(7) Ar ol pwynt 2.4 mewnosoder yng ngholofnau 1 a
2 yn eu trefn—

“2.5. On commencing appeal under paragraph
3(11) of Schedule 1 to the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (appeal against
contribution order). £215”.

(8) Yn y “Notes” ym mhwynt 4.1, ar 61 “Children
Act 1989” mewnosoder “or, where specified, the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

(9) Yny “Notes” i ffi 5.1, ar 61 “Children Act 1989”
mewnosoder “or, where specified, under the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

(10) Yn y “Notes” i ffi 5.3, ar 61 “Children Act
1989” mewnosoder “or, where specified, under the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Contractau Gwasanaethau Offthalmig
Cyffredinol 2008

105. Ym  mharagraff 26 (cydweithredu ag
ymchwiliadau) is-baragraff (2) o Atodlen 1 i Reoliadau
Contractau Gwasanaethau Offthalmig Cyffredinol
2008(1), yn y diffiniad o “local authority”—

(@)
(b)
(©

ar ddiwedd paragraff (b) hepgorer “or”;

ar ddiwedd paragraff (c) mewnosoder “or”;

mewnosoder 'y

ar Ol paragraff (c)
canlynol—

“(d) the council of a county or county
borough in Wales; and”.

Rheoliadau Gwasanaethau Offthalmig Sylfaenol
2008

106. Yn rheoliad 3 (profion golwg — cymhwystra) o
Reoliadau  Gwasanaethau  Offthalmig  Sylfaenol
2008(2), yn lle paragraff (1)(f) thodder y canlynol—

(5) After point 2.1(w) insert in columns 1 and 2
respectively—

“(wa) section 124(1) of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014
(approval of court for child in care of
local authority to live abroad); £215”.

(6) In the “Notes to fees 2.1 and 2.2” in both places
where it appears, after “Children Act 1989 insert “or,
where specified, the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

(7) After point 2.4 insert in columns 1 and 2
respectively—

“2.5. On commencing appeal under paragraph
3(11) of Schedule 1 to the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (appeal against
contribution order). £215”.

(8) In the “Notes” at point 4.1, after “Children Act
1989 insert “or, where specified, the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

(9) In the “Notes” to fee 5.1, after “Children Act
1989” insert “or, where specified, under the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

(10) In the “Notes” to fee 5.3, after “Children Act
1989” insert “or, where specified, under the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

General Ophthalmic Service Contracts Regulations
2008

105.In  paragraph 26  (co-operation  with
investigations) sub-paragraph (2) of Schedule 1 to the
General Ophthalmic Service Contracts Regulations
2008(1), in the definition of “local authority”—

(a) at the end of paragraph (b) omit “or”;
(b) at the end of paragraph (c) insert “or”;
(c) after paragraph (c) insert the following—

“(d) the council of a county or county
borough in Wales; and”.

Primary Ophthalmic Services Regulations 2008

106. In regulation 3 (sight tests — eligibility) of the
Primary Ophthalmic Services Regulations 2008(2), for
paragraph (1)(f) substitute the following—

1)
@

0.S. 2008/1185, a ddiwygiwyd gan O.S. 2009/309; mae
offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.
0.S. 2008/1186, a ddiwygiwyd gan O.S. 2015/643; mae
offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.
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S.I. 2008/1185, amended by S.I. 2009/309; there are other
amending instruments but none is relevant.
S.I. 2008/1186, amended by S.I. 2015/643; there are other
amending instruments but none is relevant.



“(f) who is registered as sight-impaired or
severely sight-impaired under section
77(1) of the Care Act 2014 (registers of
sight-impaired adults) or in a register
kept by a local authority in Wales
under section 18(1) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

Rheoliadau Cyffuriau a Reolir (Goruchwylio
Rheolaeth a Defnydd) (Cymru) 2008

107. Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (1) o
Reoliadau Cyffuriau a Reolir (Goruchwylio Rheolaeth
a Defnydd) (Cymru) 2008(1) yn lle’r diffiniad o
“awdurdod lleol” rhodder y canlynol—

“mae 1 “awdurdod lleol” (“local authority”)
yr un ystyr ag yn adran 197 o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014;”.

Rheoliadau’r Gwasanaeth Amddiffyn Troseddol
(Ceisiadau am Wybodaeth) (Buddiannau
Rhagnodedig) 2009

108. Yn y tabl yn rheoliad 2 o Reoliadau’r
Gwasanaeth Amddiffyn Troseddol (Ceisiadau am
Wybodaeth) (Buddiannau Rhagnodedig) 2009(2) ar 61
y cofnod “Any direct payment Regulations Under the
Children and Families Act 2014 Section 49(3)”
mewnosoder y canlynol yn y golofn gyntaf, yr ail
golofn a’r drydedd golofn yn eu trefn—

“Any direct payment Regulations  under
the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014 Sections 50 to 53

Rheoliadau Addysg (Derbyn Plant sy’n Derbyn
Gofal) (Cymru) 2009

109. Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (1) o
Reoliadau Addysg (Derbyn Plant sy’n Derbyn Gofal)
(Cymru) 2009(3), yn y diffiniad o “plentyn perthnasol
sy’n derbyn gofal” yn lle “adran 22 o Ddeddf Plant
1989” rhodder “adran 74 o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014”.

“(f) who is registered as sight-impaired or
severely sight-impaired under section
77(1) of the Care Act 2014 (registers of
sight-impaired adults) or in a register
kept by a local authority in Wales
under section 18(1) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

Controlled Drugs (Supervision of Management and
Use) (Wales) Regulation 2008

107. In regulation 2 (interpretation) paragraph (1) of
the Controlled Drugs (Supervision of Management and
Use) (Wales) Regulation 2008(1) for the definition of
“local authority” substitute the following—

““local authority” (“awdurdod Ileol”) has
the same meaning as in section 197 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014;”.

Criminal Defence Service (Information Requests)
(Prescribed Benefits) Regulations 2009

108. In the table in regulation 2 of the Criminal
Defence Service (Information Requests) (Prescribed
Benefits) Regulations 2009(2) after the entry “Any
direct payment Regulations Under the Children and
Families Act 2014 Section 49(3)” insert the following
in the first, second and third columns respectively—

“Any direct payment Regulations under the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014 Sections 50 to 53”.

Education (Admission of Looked After Children)
(Wales) Regulations 2009

109. In regulation 2 (interpretation) paragraph (1) of
the Education (Admission of Looked After Children)
(Wales) Regulations 2009(3), in the definition of
“relevant looked after child” for “section 22 of the
Children Act 1989 substitute “section 74 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

(1) O.S.2008/3239 (Cy. 286), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

(2) 0.S.2009/212, a ddiwygiwyd gan O.S. 2015/838; mae offerynnau
diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.

(3) O.S. 2009/821 (Cy. 72), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

(1) S.I. 2008/3239 (W.286), to which there are amendments not
relevant to these Regulations.

(2) S.I. 2009/212, amended by S.I. 2015/838; there are other
amending instruments but none is relevant.

(3) S.I.2009/821 (W. 72), to which there are amendments not relevant
to these Regulations.



Rheoliadau’r Byrddau Iechyd Lleol
(Swyddogaethau a Gyfarwyddir) (Cymru) 2009

110. Yn rheoliad 3 (eithriad i reoliad 2(2)) paragraff
(3)(a) o Reoliadau’r Byrddau Iechyd Lleol
(Swyddogaethau a Gyfarwyddir) (Cymru) 2009(1)—

(a) ym mharagraff (i) yn lle “adran 22(1) o
Ddeddf 1989” rhodder “adran 74(1) o
Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a

Llesiant (Cymru) 2014”;

(b) yn lle paragraft (ii) rhodder y canlynol—

“(il) sy’n berson ifanc categori 2 o
fewn ystyr adran 104(2) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014,”;

(c) yn lle paragraff (iii) thodder y canlynol—

“@il) sy’n gymwys 1 gael cyngor a
chynhorthwy o dan adran 104 o
Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru)
2014 i’r graddau y mae’r adran
honno yn ymwneud a phersonau

ifanc categori 5 a 6 o fewn ystyr y
Ddeddf honno,”.

Rheoliadau Addysg (Gwybodaeth am Ddisgyblion
Unigol) (Personau Rhagnodedig) (Lloegr) 2009

111. Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (2)(c) o
Reoliadau Addysg (Gwybodaeth am Ddisgyblion
Unigol) (Personau Rhagnodedig) (Lloegr) 2009(2) ar
0l “the Children Act 1989” mewnosoder “or, as the
case may be, section 74(1) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

Gorchymyn Deddf Diogelu Grwpiau Hyglwyf 2006
(Darpariaethau Amrywiol) 2009

112. Yn erthygl 3 (eithriadau — gweithgaredd
rheoleiddiedig sy’n ymwneud & phlant) paragraff
(2)(b) 0 Orchymyn Deddf Diogelu Grwpiau Hyglwyf
2006 (Darpariacthau Amrywiol) 2009(3), ar 61 “the
Children Act 1989 mewnosoder “or section 74 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014,”.

Local Health Boards (Directed Functions) (Wales)
Regulations 2009

110. In regulation 3 (exception to regulation 2(2))
paragraph (3)(a) of the Local Health Boards (Directed
Functions) (Wales) Regulations 2009(1)—

(a) in paragraph (i) for “section 22(1) of the 1989
Act” substitute “section 74(1) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”;

(b) for paragraph (ii) substitute the following—

“(i1) is a category 2 young person
within the meaning of section
104(2) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014,”;

(c) for paragraph (iii) substitute the following—

“(ii1) qualifies for advice and assistance
under section 104 of the Social
Services and Well-being (Wales)
Act 2014 in so far as that section
relates to category 5 and 6 young

persons within the meaning of that
Act,”.

Education (Individual Pupil Information)
(Prescribed Persons) (England) Regulations 2009

111. In regulation 2 (interpretation) paragraph (2)(c)
of the Education (Individual Pupil Information)
(Prescribed Persons) (England) Regulations 2009(2)
after “the Children Act 1989” insert “or, as the case
may be, section 74(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

Safeguarding Vulnerable Groups Act 2006

(Miscellaneous Provisions) Order 2009

112. In article 3 (exceptions — regulated activity
relating to children) paragraph (2)(b) of the
Safeguarding  Vulnerable  Groups Act 2006
(Miscellaneous Provisions) Order 2009(3), after “the
Children Act 1989 insert “or section 74 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014,”.

1)
@
3

0.S. 2009/1511 (Cy. 147), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 2009/1563, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol
i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 2009/1797, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol
i’r Rheoliadau hyn.
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S.I. 2009/1511 (W. 147), to which there are amendments not
relevant to these Regulations.

S.I. 2009/1563, to which there are amendments not relevant to the
Regulations.

S.I. 2009/1797, to which there are amendments not relevant to
these Regulations.



Rheoliadau Grant Dysgu’r Cynulliad (Addysg
Bellach) 2009

113. Yn rheoliad 13 (myfyriwr cymwys annibynnol)
paragraff (1)(dd) o Reoliadau Grant Dysgu’r Cynulliad
(Addysg Bellach) 2009(1) ar 6l “o fewn yr ystyr yn”
mewnosoder “adran 74 o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014 neu”.

Rheoliadau’r Gwasanaeth Amddiffyn Troseddol
(Gorchmynion Cyfrannu) 2009

114. Yn rheoliad 2(1) (dehongli), paragraff (b) o’r
diffiniad o “gross annual income” yn Rheoliadau’r
Gwasanaeth Amddiffyn Troseddol (Gorchmynion
Cyfrannu) 2009(2)—

(a) ar ol “the Health and Social Care Act 2001
(direct payments)” yn lle “or” rhodder *,”;

(b) ar ol “(personal budgets and direct
payments)” mewnosoder “or sections 50 to
53 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Addysg (Cymorth i Fyfyrwyr) (Athrofa
Brifysgol Ewropeaidd) 2010

115. Yn rheoliad 27 (dehongli) paragraff (2)(e) o
Reoliadau Addysg (Cymorth i Fyfyrwyr) (Athrofa
Brifysgol Ewropeaidd) 2010(3), ar 61 “the Children
Act 1989” mewnosoder “or, as the case may be,
section 81 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Adolygu Penderfyniadau’n Annibynnol
(Mabwysiadu a Maethu) (Cymru) 2010

116. Yn rheoliad 4 o Reoliadau Adolygu
Penderfyniadau’n  Annibynnol  (Mabwysiadu a
Maethu) (Cymru) 2010(4)—

(a) yn lle “paragraff 12A(2)(b) o Atodlen 2 i
Ddeddf 1989” rhodder “adran 93(2)(b) o
Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014”;

yn y pennawd yn lle “paragraff 12A(2)(b) o
Atodlen 2 1 Ddeddf 1989 rhodder “adran
93(2)(b) o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014”.

(b)

Assembly Learning Grant (Further Education)
Regulations 2009

113. In regulation 13 (independent eligible student)
paragraph (1)(f) of the Assembly Learning Grant
(Further Education) Regulations 2009(1) after “within
the meaning of” insert “section 74 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 or”.

Criminal Defence Service (Contribution Orders)
Regulations 2009

114. In regulation 2(1) (interpretation), paragraph (b)
of the definition of “gross annual income” in the
Criminal Defence Service (Contribution Orders)
Regulations 2009(2)—

(a) after “the Health and Social Care Act 2001
(direct payments)” for “or” substitute “,”;

(b) after “(personal budgets and direct
payments)” insert “or sections 50 to 53 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

Education (Student Support) (European University
Institute) Regulations 2010

115. In regulation 27 (interpretation) paragraph
(2)(e) of the Education (Student Support) (European
University Institute) Regulations 2010(3), after “the
Children Act 1989 insert “or, as the case may be,
section 81 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Independent Review of Determinations (Adoption
and Fostering) (Wales) Regulations 2010

116. In regulation 4 of the Independent Review of
Determinations (Adoption and Fostering) (Wales)
Regulations 2010(4)—

(a) for “paragraph 12A(2)(b) of Schedule 2 to the
1989 Act” substitute “section 93(2)(b) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”;

in the heading for “paragraph 12A(2)(b) of
Schedule 2 to the 1989 Act” substitute
“section 93(2)(b) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

(b)

1)
@
3
“

0.S. 2009/2158 (Cy. 182), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 2009/3328, a ddiwygiwyd gan O.S. 2015/838; mae
offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.
0.S. 2010/447, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol i’r
Rheoliadau hyn.

0.S. 2010/746 (Cy. 75), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.
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S.I. 2009/2158 (W. 182), to which there are amendments not
relevant to these Regulations.

S.I. 2009/3328, amended by S.I. 2015/838; there are other
amending instruments but none is relevant.

S.I. 2010/447, to which there are amendments not relevant to these
Regulations.

S.1. 2010/746 (W.75), to which there are amendments not relevant
to these Regulations.



Rheoliadau Addysg (Cymorth i Fyfyrwyr) (Coleg
Ewrop) 2010

117. Yn rheoliad 25 (dehongli) paragraff (2)(e) o
Reoliadau Addysg (Cymorth i Fyfyrwyr) (Coleg
Ewrop) 2010(1) ar o6l “the Children Act 1989~
mewnosoder “or, as the case may be, section 81 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau  Addysg (Darpariaeth  Addysgol
Annibynnol yn Lloegr) (Darparu Gwybodaeth)
2010

118. Ym mharagraff 6 (yr wybodaeth sy’n ofynnol
mewn ffurflen gychwynnol) o’r Atodlen i Reoliadau
Addysg (Darpariacth Addysgol Annibynnol yn Lloegr)
(Darparu Gwybodaeth) 2010(2) ar 61 “the Children Act
1989” mewnosoder “or, as the case may be, section
74(1) of the Social Services and Well-being (Wales)
Act2014”.

Rheoliadau Ymweld 4 Phlant mewn Gofal Preswyl
Hirdymor 2011

119. Mae Rheoliadau Ymweld 4 Phlant mewn Gofal
Preswyl Hirdymor 2011(3) wedi eu diwygio fel a
ganlyn.

120.—(1) Mae rheoliad 2 (dehongli) wedi
ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Yn y diffiniad o “A” ar 6l “the 1989 Act”
mewnosoder “or, as the case may be, a child
accommodated in accordance with section 120 or 121
of the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

(3) Mae’r diffiniad o “responsible local authority”
wedi ei ddiwygio fel a ganlyn—

el

(a) ar ol paragraff (a) mewnosoder

canlynol—

y

“(aa) in  Wales, where a
notification has been made
under section 120(2) of the
Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014, the

responsible authority as
defined in section 120(3) of
that Act;”;

Education (Student Support) (College of Europe)
Regulations 2010

117. In regulation 25 (interpretation) paragraph
(2)(e) of the Education (Student Support) (College of
Europe) Regulations 2010(1) after “the Children Act
1989 insert “or, as the case may be, section 81 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Education (Independent Educational Provision in
England) (Provision of Information) Regulations
2010

118. In paragraph 6 (information required in an
initial return) of the Schedule to the Education
(Independent Educational Provision in England)
(Provision of Information) Regulations 2010(2) after
“the Children Act 1989 insert “or, as the case may be,
section 74(1) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Visits to Children in Long Term Residential Care
Regulations 2011

119. The Visits to Children in Long Term
Residential Care Regulations 2011(3) are amended as
follows.

120.—(1) Regulation 2 (interpretation) is amended
as follows.

(2) In the definition of “A” after “the 1989 Act”
insert “or, as the case may be, a child accommodated
in accordance with section 120 or 121 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

(3) The definition of “responsible local authority” is
amended as follows—

(a) after paragraph (a) insert the following—

“(aa) in  Wales, where a
notification has been made
under section 120(2) of the
Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014, the

responsible authority as
defined in section 120(3) of
that Act;”;

0.S.2010/960.

0.S. 2010/2919, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol
i’r Rheoliadau hyn.

0.S.2011/1010.

(1)
()

©))
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S.1. 2010/960.

S.I. 2010/2919, to which there are amendments not relevant to
these Regulations.
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(b) ar ol paragraff (b) mewnosoder
canlynol—

“(bb) in  Wales, where a
notification has been made
under section 121(2) of the
Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014, the

y

local  authority  within
whose area the
establishment is carried
on;”.

121. Yn rheoliad 3 (amlder ymweliadau) paragraff
(1) a rheoliad 5 (adroddiadau ar ymweliadau)
paragraffau (2)(e) a (3)(d) ar 61 “the 1989 Act”
mewnosoder “or, as the case may be, the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Gwybodaeth Ysgolion (Cymru) 2011

122. Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (1) o
Reoliadau Gwybodaeth Ysgolion (Cymru) 2011(1), yn
y diffiniad o “plant sy’n derbyn gofal”, ar 61 “yr ystyr
a roddir” mewnosoder “iddo yn adran 74(1) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014
neu, yn 0l y digwydd, yr ystyr a roddir”.

Rheoliadau Addysg (Cymorth i Fyfyrwyr) 2011

123. Mae Rheoliadau Addysg (Cymorth i Fyfyrwyr)
2011(2) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

124. Yn rheoliad 42 (dehongli pennod 4)—

(a) ym mbharagraff (2)(e) ar 61 “the Children
Act 1989” mewnosoder “or, as the case
may be, any payment made under section
81 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”;

ym mharagraff (2)(f) ar 6l “section 24 of
that Act” mewnosoder “or section 104 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014 in so far as that section applies to
category 5 and 6 young persons within the
meaning of that Act”.

(b)

125. Ym mharagraff 2 (cyfrifo incwm gweddilliol
myfyriwr cymwys) is-baragraft (1)(f) o Atodlen 4 ar 61
“the Children Act 1989)” mewnosoder “or, as the case
may be, section 74 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

(b) after paragraph (b) insert the following—

“(bb) in  Wales, where a
notification has been made
under section 121(2) of the
Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014, the
local  authority  within
whose area the
establishment is carried on;

b3

121. In regulation 3 (frequency of visits) paragraph
(1) and regulation 5 (reports of visits) paragraphs
(2)(e) and (3)(d) after “the 1989 Act” insert “or, as the
case may be, the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

School Information (Wales) Regulations 2011

122. In regulation 2 (interpretation) paragraph (1) of
the School Information (Wales) Regulations 2011(1),
in the definition of “looked after children”, after “the
meaning given to it in section” insert “74(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014 or,
as the case may be, section”.

Education (Student Support) Regulations 2011

123. The Education (Student Support) Regulations
2011(2) are amended as follows.

124. In regulation 42 (interpretation of chapter 4)—

(a) in paragraph (2)(e) after “the Children Act
1989” insert “or, as the case may be, any
payment made under section 81 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”;

(b) in paragraph (2)(f) after “section 24 of that

Act” insert “or section 104 of the Social

Services and Well-being (Wales) Act 2014 in

so far as that section applies to category 5 and

6 young persons within the meaning of that

Act”.

125. In paragraph 2 (calculation of eligible student’s
residual income) sub-paragraph (1)(f) of Schedule 4
after “the Children Act 1989)” insert “or, as the case
may be, section 74 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

1)
@

0.S. 2011/1944 (Cy. 211), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

0O.S. 2011/1986, a ddiwygiwyd gan O.S. 2012/1653; mae
offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.
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S.I. 2011/1986, amended by S.I. 2012/1653; there are other
amending instruments but none is relevant.



Rheoliadau Iechyd Meddwl (Cydgysylltu Gofal a
Chynllunio Gofal a Thriniaeth) (Cymru) 2011

126.—(1) Mae rheoliad 3 (dynodi’r darparydd
gwasanaeth iechyd meddwl perthnasol) paragraff (4) o
Reoliadau lechyd Meddwl (Cydgysylltu Gofal a
Chynllunio Gofal a Thriniaeth) (Cymru) 2011(1) wedi
ei ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Yn lle is-baragraff (a) rhodder y canlynol—

“(a) yn derbyn gofal gan awdurdod lleol o
fewn ystyr adran 74(1) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014;”.

(3) Yn lle is-baragraff (b) rhodder y canlynol—

“(b) yn berson ifanc categori 2 o fewn ystyr
adran 104(2) o Ddeddf Gwasanaethau

Cymdeithasol a Llesiant (Cymru)
2014;”.
(4) Yn lle is-baragraff (c) rhodder y canlynol—
“(c)yn gymwys 1 gael cyngor a

chynhorthwy o dan adran 104 o
Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014 i’r graddau y
mae’r adran honno yn ymwneud a
phersonau ifanc categori 5 a 6 o fewn
ystyr y Ddeddf honno; neu”.

Rheoliadau  Derbyniadau  Ysgol
Dosbarthiadau Babanod) (Lloegr) 2012

(Meintiau

127. Ym mharagraff 3 o’r Atodlen (disgyblion a
eithrir) i Reoliadau Derbyniadau Ysgol (Meintiau
Dosbarthiadau Babanod) (Lloegr) 2012(2), ar 6l “the
Children Act 1989” mewnosoder “or, as the case may
be, section 74 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act2014”.

Gorchymyn Etholiadau Comisiynwyr Heddlu a
Throseddu 2012

128.—(1) Mae paragraff 15 o Atodlen 2 i Orchymyn
Etholiadau Comisiynwyr Heddlu a Throseddu 2012(3)
(gofynion ychwanegol y cyfeirir atynt ym mharagraff
14(4)) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Yn is-baragraff (6)(a) yn lle “blindness” rhodder
“severe sight-impairment”.

Mental Health (Care Co-ordination and Care and
Treatment Planning) (Wales) Regulations 2011

126.—(1) Regulation 3 (identification of relevant
mental health service provider) paragraph (4) of the
Mental Health (Care Co-ordination and Care and
Treatment Planning) (Wales) Regulations 2011(1) is
amended as follows.

(2) For sub-paragraph (a) substitute the following—

“(a) is looked after by a local authority
within the meaning of section 74(1) of
the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014;”.

(3) For sub-paragraph (b) substitute the following—

“(b) is a category 2 young person within the
meaning of section 104(2) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014;”.

(4) For sub-paragraph (c) substitute the following—

“(c) qualifies for advice and assistance
under section 104 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014 in so far as that section relates to
category 5 and 6 young persons within
the meaning of that Act; or”.

School Admissions (Infant Class Sizes) (England)
Regulations 2012

127.In paragraph 3 of the Schedule (excepted
pupils) to the School Admissions (Infant Class Sizes)
(England) Regulations 2012(2), after “the Children Act
1989 insert “or, as the case may be, section 74 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Police and Crime Commissioner Elections Order
2012

128.—(1) Paragraph 15 of Schedule 2 to the Police
and Crime Commissioner Elections Order 2012(3)
(additional requirements referred to in paragraph
14(4)) is amended as follows.

(2) In sub-paragraph (6)(a) for “blindness” substitute
“severe sight-impairment”.

1)
@
3

0.S. 2011/2942 (Cy. 318), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

0.S. 2012/10, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol i’r
Rheoliadau hyn.

0.S. 2012/1917; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2013/388, 2015/643.
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S.1.2011/2942 (W. 318), to which there are amendments not
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S.I. 2012/10, to which there are amendments not relevant to these
Regulations.

S.1. 2012/1917; relevant amending instruments are S.I. 2013/388,
2015/643.



(3) Yn is-baragraff (7)—

(a) hepgorer y geiriau o “by a local authority” i
“or registered”;

(b) ar ol “(registers of sight-impaired adults)”
mewnosoder “or in a register kept by a
local authority in Wales under section
18(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Deddf Cymorth Cyfreithiol, Dedfrydu
a Chosbi Troseddwyr 2012 (Deddf Plant 1989)
(Plant sydd wedi eu Remandio i Lety Cadw
Ieuenctid) 2012

129. Mae Rheoliadau Deddf Cymorth Cyfreithiol,
Dedfrydu a Chosbi Troseddwyr 2012 (Deddf Plant
1989) (Plant sydd wedi eu Remandio i Lety Cadw
Ieuenctid) 2012(1) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

130. Yn rheoliad 2 (cymhwyso darpariaethau Deddf
1989 i blant ar remand ac arbedion) hepgorer paragraff

().
131. Ar 6l rheoliad 2 mewnosoder y canlynol—

“2A. The following provisions of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 do
not apply to a relevant child—

(a) section 81 (ways in which looked after
children are to be accommodated and
maintained);

(b) section 82 (review of child’s case
before making alternative arrangements

for accommodation); and

paragraph 1 of  Schedule 1
(contribution towards maintenance of
looked after children — liability to
contribute).”.

(©

132. Ar 6l rheoliad 5 (cymhwyso darpariaethau etc.)
mewnosoder y canlynol—

“SA. Paragraph 1 of Schedule 1 to the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 does
not apply to a child who is remanded to local
authority accommodation under section 91(3) of
the 2012 Act.”.

(3) In sub-paragraph (7)—

(a) omit the words from “by a local authority” to
“or registered”;

(b) after “(registers of sight-impaired adults)”
insert “or in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

Legal Aid, Sentencing and Punishment of
Offenders Act 2012 (Children Act 1989) (Children
Remanded to Youth Detention Accommodation)
Regulations 2012

129. The Legal Aid, Sentencing and Punishment of
Offenders Act 2012 (Children Act 1989) (Children
Remanded to Youth Detention Accommodation)
Regulations 2012(1) are amended as follows.

130. In regulation 2 (application of provisions in the
1989 Act to children on remand and savings) omit

paragraph (c).
131. After regulation 2 insert the following—

“2A. The following provisions of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 do
not apply to a relevant child—

(a) section 81 (ways in which looked after
children are to be accommodated and
maintained);

(b) section 82 (review of child’s case
before making alternative arrangements

for accommodation); and

paragraph 1 of  Schedule 1
(contribution towards maintenance of
looked after children — liability to
contribute).”.

(©)

132. After regulation 5 (application of provisions
etc.) insert the following—

“SA. Paragraph 1 of Schedule 1 to the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 does
not apply to a child who is remanded to local
authority accommodation under section 91(3) of
the 2012 Act.”.

(1) 0.S.2012/2813.
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Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth
Gyngor (Gofynion Rhagnodedig) (Lloegr) 2012

133. Mae Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r
Dreth Gyngor (Gofynion Rhagnodedig) (Lloegr)
2012(1) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

134. Yn rheoliad 8 (aclwydydd) paragraff (2)(a)—
(a) hepgorer “or 23(2)(a)”;

(b) ar 0l “a relevant enactment” mewnosoder
“or in Wales, placed with the applicant or
the applicant’s partner by a local authority
under section 81 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 or by a
voluntary  organisation under section
59(1)(a) of the Children Act 1989;”.

135.—(1) Mae Atodlen 1 (pensiynwyr: materion y
mae rhaid eu cynnwys mewn cynllun awdurdod) wedi
ei diwygio fel a ganlyn.

(2) Yn lle paragraff 8(11)(a) rhodder y canlynol—

“(a) is registered as severely sight-impaired
in a register kept by a local authority in
Wales under section 18(1) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014.”.

(3) Ym mharagraff 21(2)(b)(i)—
(a) hepgorer “or 23(2)(a)”;

(b) ar ol “the Children (Scotland) Act 1995
mewnosoder “or in Wales placed with the
applicant or the applicant’s partner by a
local authority under section 81 of the
Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014;”.

(4) Ym mharagraff 25(13)(c)—

(a) hepgorer y geiriau o “blind in a register” i
“(welfare services) or as”;

(b)

ar 0l “(registers of sight-impaired adults)”
hepgorer “or”;

(c) ar ol “the Local Government (Scotland)
Act 1994” mewnosoder “or is registered as
severely sight-impaired in a register kept
by a local authority in Wales under section
18(1) of the Social Services and Well-

being (Wales) Act 2014”.
(5) Ym mharagraff 26(1)(a)(vii)—
(a) hepgorer y geiriau o “is blind” i “(welfare
services) or’’;
(b) ar ol “(registers of sight-impaired adults)”
hepgorer “or”;

Council Tax Reduction Schemes (Prescribed
Requirements) (England) Regulations 2012

133. The Council Tax Reduction Schemes
(Prescribed Requirements) (England) Regulations
2012(1) are amended as follows.

134. In regulation 8 (households) paragraph (2)(a)—
(a) omit “or 23(2)(a)”;

(b) after “a relevant enactment” insert “or in
Wales, placed with the applicant or the
applicant’s partner by a local authority under
section 81 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 or by a voluntary
organisation under section 59(1)(a) of the
Children Act 1989”.

135.—(1) Schedule 1 (pensioners: matters that must
be included in an authority’s scheme) is amended as
follows.

(2) For paragraph 8(11)(a) substitute the following—

“(a) is registered as severely sight-impaired
in a register kept by a local authority in
Wales under section 18(1) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014.”.

(3) In paragraph 21(2)(b)(1)—
(a) omit “or 23(2)(a)”;
(b) after “the Children (Scotland) Act 1995~
insert “or in Wales placed with the applicant
or the applicant’s partner by a local authority

under section 81 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014;”.

(4) In paragraph 25(13)(c)—

(a) omit the words from “blind in a register” to
“(welfare services) or as”;

(b) after “(registers of sight-impaired adults)”
omit “or”;

(c) after “the Local Government (Scotland) Act
1994” insert “or is registered as severely
sight-impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

(5) In paragraph 26(1)(a)(vii)—

(a) omit the words from “is blind” to “(welfare
services) or’’;

(b) after “(registers of sight-impaired adults)”
omit “or”;

(1) O.S. 2012/2885; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2013/3181,2015/643.
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(c) ar ol “the Local Government (Scotland)
Act 1994” mewnosoder “or is registered as
severely sight-impaired in a register kept
by a local authority in Wales under section
18(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

136. Mae paragraff 6(4) o Atodlen 2 (symiau
cymwys) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn—

(a) hepgorer y geiriau o “in a register
compiled” 1 “(welfare services) or is
registered”;

(b) ar ol “(registers of sight-impaired adults)”
hepgorer “or”;

(c) ar ol “the Local Government (Scotland)
Act 1994” mewnosoder “or is registered as
severely sight-impaired in a register kept
by a local authority in Wales under section
18(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

137. Mae paragraff 5(1)(b) o Atodlen 4 (symiau
sydd i gael eu diystyru o enillion ceisydd) wedi ei
ddiwygio fel a ganlyn—

(a) hepgorer y geiriau o “as blind in a register”
1 “the National Assistance Act 1948 or”;

(b) ar ol “(registers of sight-impaired adults)”
hepgorer “or”;

(c) ar ol “the Local Government (Scotland)
Act 1994” mewnosoder “or is registered as
severely sight-impaired in a register kept
by a local authority in Wales under section
18(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r Dreth

Gyngor (Cynllun Diofyn) (Lloegr) 2012

138. Mae Rheoliadau Cynlluniau Gostyngiadau’r
Dreth Gyngor (Cynllun Diofyn) (Lloegr) 2012(1) wedi
eu diwygio fel a ganlyn.

139.—(1) Mae’r Atodlen (Gostyngiadau’r Dreth
Gyngor (Cynllun Diofyn) 2013) wedi ei diwygio fel a
ganlyn.

(2) Ym mharagraff 44 (enillion hunan-gyflogwyr:
pensiynwyr) ar 0l is-baragraff (2)(d)(v) mewnosoder y
canlynol—

(c) after “the Local Government (Scotland) Act
1994 insert “or is registered as severely
sight-impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”7,

136. Schedule 2 (applicable amounts) paragraph 6(4)
is amended as follows—

(a) omit the words from “in a register compiled”
to “(welfare services) or is registered”;

(b) after “(registers of sight-impaired adults)”
omit “or”;

(c) after “the Local Government (Scotland) Act
1994” insert “or is registered as severely
sight-impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

137. Paragraph 5(1)(b) of Schedule 4 (sums
disregarded from applicant’s earnings) is amended as
follows—

(a) omit the words from “as blind in a register” to
“the National Assistance Act 1948 or”;

(b) after “(registers of sight-impaired adults)”
omit “or”;

(c) after “the Local Government (Scotland) Act
1994 insert “or is registered as severely
sight-impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

Council Tax Reduction Schemes (Default Scheme)
(England) Regulations 2012

138. The Council Tax Reduction Schemes (Default
Scheme) (England) Regulations 2012(1) are amended
as follows.

139.—(1) The Schedule (Council Tax Reduction
(Default Scheme) 2013) is amended as follows.

(2) In paragraph 44 (earnings of self employers:
pensioners) after sub-paragraph (2)(d)(v) insert the
following—

(1) O.S.2012/2886, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol
i’r Rheoliadau hyn.

(1) S.I. 2012/2886, to which there are amendments not relevant to
these Regulations



“(vi) the person concerned where the
payment is for the provision of
accommodation to meet that
person’s needs for care and
support arranged pursuant to
section 35 or 36 of the Social
Services and Well-being (Wales)
Act2014;”.

“(vi) the person concerned where the
payment is for the provision of
accommodation to meet that
person’s needs for care and
support arranged pursuant to
section 35 or 36 of the Social
Services and Well-being (Wales)
Act 2014;”.

(3) Mae paragraff 58 (trin ffioedd gofal plant) is-
baragraff (14)(c) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn—

(3) Paragraph 58 (treatment of childcare charges)
sub-paragraph (14)(c) is amended as follows—

(a) ar 0l “(welfare services)” hepgorer “or”;
(b) ar 6l “the Local Government (Scotland)

(a) after “(welfare services)” omit “or”;
(b) after “the Local Government (Scotland) Act

Act 1994” mewnosoder “or is registered as
severely sight-impaired in a register kept
by a local authority in Wales under section
18(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014;”.

(4) Ym mharagraff 76 (cyfrifo incwm grant) ar 61 is-
baragraff (2)(i) mewnosoder y canlynol—

“() in Wales, of higher education bursary
for category 3 and category 4 young
persons made under section 110 or 112
of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014, in accordance with
regulations made under section 116 of
that Act.

(2A) In sub-paragraph (2) “category 3 and
category 4 young persons” have the meaning
given in section 104(2) of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014.”.

1994 insert “or is registered as severely
sight-impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014;”.

(4) In paragraph 76 (calculation of grant income)
after sub-paragraph (2)(i) insert the following—

“(G) in Wales, of higher education bursary
for category 3 and category 4 young
persons made under section 110 or 112
of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014, in accordance with
regulations made under section 116 of
that Act.

(2A) In sub-paragraph (2) “category 3 and
category 4 young persons” have the meaning
given in section 104(2) of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014.”.

140. Ym mharagraff 6 (premiwm anabledd diftrifol)
is-baragraff (4) o Atodlen 2 (symiau cymwys)—

140. In paragraph 6 (severe disability premium) sub-
paragraph (4) of Schedule 2 (applicable amounts)—

(a) ar 0l “(welfare services)” hepgorer “or”;
(b) ar 6l “the Local Government (Scotland)

(a) after “(welfare services)” omit “or”;
(b) after “the Local Government (Scotland) Act

Act 1994” mewnosoder “or is registered as
severely sight-impaired in a register kept
by a local authority in Wales under section
18(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

1994” insert “or is registered as severely
sight-impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”7,

141. Ym mharagraff 10 (amod ychwanegol ar gyfer
y premiwm anabledd) is-baragraff (1)(a)(vii) o
Atodlen 3 (symiau cymwys: personau nad ydynt yn
bensiynwyr)—

141. In paragraph 10 (additional condition for the
disability premium) sub-paragraph (1)(a)(vii) of
Schedule 3 (applicable amounts: persons who are not
pensioners)—

(a) ar 0l “(welfare services)” hepgorer “or”;

(b) ar ol “the Local Government (Scotland)

(a) after “(welfare services)” omit “or”;
(b) after “the Local Government (Scotland) Act

Act 1994” mewnosoder “or is registered as
severely sight-impaired in a register kept
by a local authority in Wales under section
18(1) of the Social Services and Well-

1994” insert “or is registered as severely
sight-impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act

being (Wales) Act 2014”. 2014”.

142. Ym mharagraff 5(1)(b) o Atodlen 5 (symiau a
ddiystyrir o enillion ceisydd: pensiynwyr)—

142. In paragraph 5(1)(b) of Schedule 5 (sums
disregarded from applicant’s earnings: pensioners)—
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(a) ar 0l “(welfare services)” hepgorer “or”;

(b) ar ol “the Local Government (Scotland)
Act 1994” mewnosoder “or is registered as
severely sight-impaired in a register kept
by a local authority in Wales under section
18(1) of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

143.—(1) Mae Atodlen 8 (symiau a ddiystyrir wrth
gyfrifo incwm ac eithrio enillion: personau nad ydynt
yn bensiynwyr) wedi ei diwygio fel a ganlyn.

(2) Ym mharagraff 32 ar is-baragraff (d)
mewnosoder y canlynol—

0l

“(da) the person concerned where the
payment is for accommodation to meet
that person’s needs for care and
support arranged pursuant to section 35
or 36 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014;”.

(3) Ym mharagraff 33 ar 61 “and assistance to certain
children)” mewnosoder “or sections 37, 38, 109, 110
or 114 of the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014 but excluding any direct payments under that
Act”.

Rheoliadau Cymorth Cyfreithiol Sifil (Meini Prawf
Teilyngdod) 2013

144. Yn rheoliad 2 (dehongli) o Reoliadau Cymorth
Cyfreithiol Sifil (Meini Prawf Teilyngdod) 2013(1),
mae’r diffiniad o “special Children Act 1989 case”
wedi ei ddiwygio fel a ganlyn—

(a) yn lle “any matter described in paragraph
1(1)(a), (b) or (c) of Part 1 of Schedule 1 to
the Act” rhodder “any matter described in
paragraph 1(1)(a), (b), (c) or (k) of Part 1
of Schedule 1 to the Act”;

ar 0l “relates to any of the following
provisions of Children Act 1989~
mewnosoder “or, where specified, the
Social Services and Well-being (Wales)
Act 20147,

(c) ar 0l paragraff (a) mewnosoder—

(b)

“(aa) section 119 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (use of
accommodation for restricting liberty),
to the extent that the individual to
whom civil legal services may be
provided is the child who is or would
be the subject of the order;”;

(a) after “(welfare services)” omit “or”;

(b) after “the Local Government (Scotland) Act
1994 insert “or is registered as severely
sight-impaired in a register kept by a local
authority in Wales under section 18(1) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”7,

143.—(1) Schedule 8 (sums disregarded in the
calculation of income other than earnings: persons who
are not pensioners) is amended as follows.

(2) In paragraph 32 after sub-paragraph (d) insert the
following—

“(da) the person concerned where the
payment is for accommodation to meet
that person’s needs for care and
support arranged pursuant to section 35
or 36 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014;”.

(3) In paragraph 33 after “and assistance to certain
children)” insert “or sections 37, 38, 109, 110 or 114
of the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014 but excluding any direct payments under that
Act”.

Civil Legal Aid (Merits Criteria) Regulations 2013

144. In regulation 2 (interpretation) of the Civil
Legal Aid (Merits Criteria) Regulations 2013(1), the
definition of “special Children Act 1989 case” is
amended as follows—

(a) for “any matter described in paragraph
1(1)(a), (b) or (c) of Part 1 of Schedule 1 to
the Act” substitute “any matter described in
paragraph 1(1)(a), (b), (c) or (k) of Part 1 of
Schedule 1 to the Act”;

after “relates to any of the following
provisions of Children Act 1989” insert “or,
where specified, the Social Services and Well-
being (Wales) Act 20147;

(b)

(c) after paragraph (a) insert—

“(aa) section 119 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (use of
accommodation for restricting liberty),
to the extent that the individual to
whom civil legal services may be
provided is the child who is or would
be the subject of the order;”;

(1) 0.S.2013/104, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol i’r
Rheoliadau hyn.
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(1) S.I. 2013/104, to which there are amendments not relevant to these
Regulations.



(d) yny geiriau cloi ar ddiwedd y diffiniad, ar
0l “those provisions of the Children Act
1989 mewnosoder “or, as the case may be,
the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014”.

Rheoliadau Cymorth Cyfreithiol Sifil

Cydnabyddiaeth) 2013

(Taliad

145. Mae Rheoliadau Cymorth Cyfreithiol Sifil
(Taliad Cydnabyddiaeth) 2013(1) wedi eu diwygio fel
a ganlyn.

146. Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (1), yn y
diffiniad o “family proceedings”, ar 6l is-baragraff (e)
mewnosoder—

“(ea) section 119 and section 124 of the

Social ~ Services and Well-being
(Wales)  Act 2014  (use  of
accommodation for restricting
liberty);”.

147. Mae’r pennawd i dabl 9(a) yn Rhan 3 o Atodlen

1 (tal yn ol yr awr — gwaith trwyddedig) wedi ei
ddiwygio fel a ganlyn—

(a) ar Ol “under section 25 of that Act”

mewnosoder “, or as the case may be,

section 119 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”;

yn lle “section 31 of that Act” rhodder
“section 31 of the Children Act 1989”.

(b)

Rheoliadau’r Gwasanaeth Iechyd Gwladol (Ffioedd
a Thaliadau Optegol) 2013

148. Yn rheoliad 16 (cymhwystra am daleb -
amnewid neu drwsio) o Reoliadau’r Gwasanaeth

lechyd Gwladol (Ffioedd a Thaliadau Optegol)
2013(2), mae paragraff (3) wedi ei ddiwygio fel a
ganlyn—
(a)
(b)

ar ddiwedd is-baragraff (b) hepgorer “or”;

yn is-baragraff (c) yn lle’r atalnod llawn
rhodder “; or”;

ar 0l is-baragraff (c) mewnosoder—

(c)
“(d) is a category 2 young person within the
meaning of section 104(2) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act

2014 whom a responsible local
authority is supporting under section
109 of the Act.”.

(d) in the full-out words at the end of the
definition, after “those provisions of the
Children Act 1989” insert “or, as the case may
be, the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Civil Legal Aid (Remuneration) Regulations 2013

145. The Civil Legal Aid (Remuneration)
Regulations 2013(1) are amended as follows.

146. In regulation 2 (interpretation) paragraph (1), in
the definition of “family proceedings”, after sub-
paragraph (e) insert—

“(ea) section 119 and section 124 of the

Social ~ Services and Well-being
(Wales)  Act 2014  (use  of
accommodation for restricting
liberty);”.
147. The heading for table 9(a) in Part 3 of Schedule
1 (hourly rates — licensed work) is amended as
follows—

(a) after “under section 25 of that Act” insert *, or
as the case may be, section 119 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”;

(b) for “section 31 of that Act” substitute “section
31 of the Children Act 1989”.

National Health Service (Optical Charges and
Payments) Regulations 2013

148. In regulation 16 (eligibility for a voucher —
replacement or repair) of the National Health Service
(Optical Charges and Payments) Regulations 2013(2),
paragraph (3) is amended as follows—

(@)
(b)

at the end of sub-paragraph (b) omit “or”;

in sub-paragraph (c) for the full

substitute “‘; or”;

stop
(c) after sub-paragraph (c) insert—

“(d) is a category 2 young person within the
meaning of section 104(2) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act

2014 whom a responsible local
authority is supporting under section
109 of the Act.”.

1)
@

0.S. 2013/422, a ddiwygiwyd gan O.S. 2014/586; mae offerynnau
diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.
0.S.2013/461, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol i’r
Rheoliadau hyn.
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@

S.I. 2013/422, amended by S.I. 2014/586; there are other
amending instruments but none is relevant.

S.I. 2013/461, to which there are amendments not relevant to these
Regulations.



Rheoliadau  Cymorth  Cyfreithiol Troseddol
(Adnoddau Ariannol) 2013
149. Mae  Rheoliadau =~ Cymorth  Cyfreithiol

Troseddol (Adnoddau Ariannol) 2013(1) wedi eu
diwygio fel a ganlyn.

150. Mae rheoliad 11 (incwm gwario: didyniadau)
paragraff (3)(f) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn—
(a) yn lle “or section 8(1)” rhodder “, section
8(1)7;
(b) ar ol “Direct Payments Act (direct
payments)” mewnosoder “or sections 50 to

53 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 (direct payments)”.

151. Mae rheoliad 20 (asesu adnoddau: incwm
blynyddol gros) paragraff (2)(e) wedi ei ddiwygio fel a
ganlyn—

(a) yn lle “or section 8(1)” rhodder “, section
8(1)™;
ar 0l “Direct Payments Act” mewnosoder

“or sections 50 to 53 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

(b)

152. Yn rheoliad 33 (asesu adnoddau:
blynyddol gros) paragraff (2)(e)—

incwm

(a) yn lle “or section 8(1)” rhodder “, section
8(1)";
ar 6l “Direct Payments Act” mewnosoder

“or sections 50 to 53 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

(b)

Rheoliadau Cymorth Cyfreithiol Sifil (Adnoddau
Ariannol a Thalu am Wasanaethau) 2013

153. Mae Rheoliadau Cymorth Cyfreithiol Sifil
(Adnoddau Ariannol a Thalu am Wasanaethau)
2013(2) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

154. Yn rheoliad 5 (eithriadau i’r gofyniad i wneud
penderfyniad mewn cysylltiad ag adnoddau ariannol
unigolyn) paragraff (2), mae’r diffiniad o “special
Children Act 1989 case” wedi ei ddiwygio fel a
ganlyn—

Criminal Legal Aid

Regulations 2013

(Financial Resources)

149. The Criminal Legal Aid (Financial Resources)
Regulations 2013(1) are amended as follows.

150. Regulation 11 (disposable income: deductions)
paragraph (3)(f) is amended as follows—

113

(a) for “or section 8(1)” substitute “, section

8(1)”;

(b) after “Direct Payments Act (direct payments)”
insert “or sections 50 to 53 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014
(direct payments)”.

151. Regulation 20 (assessment of resources: gross
annual income) paragraph (2)(e) is amended as
follows—

(a) for “or section 8(1)” substitute “, section
8(1)7;
(b) after “Direct Payments Act” insert “or

sections 50 to 53 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

152. In regulation 33 (assessment of resources: gross
annual income) paragraph (2)(e)—

(a) for “or section 8(1)” substitute “, section
8(1)";

(b) after “Direct Payments Act” insert “or
sections 50 to 53 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

Civil Legal Aid (Financial Resources and Payment
for Services) Regulations 2013

153. The Civil Legal Aid (Financial Resources and
Payment for Services) Regulations 2013(2) are
amended as follows.

154. In regulation 5 (exceptions from requirement to
make a determination in respect of an individual’s
financial resources) paragraph (2), the definition of
“special Children Act 1989 case” is amended as
follows—

1)
@

0.S. 2013/471; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2015/643,2015/838.
0.S. 2013/480; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2015/643,2015/838.
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)
@

S.I. 2013/471; relevant amending instruments are S.I. 2015/643,
2015/838.
S.I. 2013/480; relevant amending instruments are S.I. 2015/643,
2015/838.



(a) yn lle “any matter described in paragraph
1(1)(a), (b) or (c) (care, supervision and
protection of children) of Part 1 of
Schedule 1 to the Act” rhodder “any matter
described in paragraph 1(1)(a), (b), (c) or
(k) (care supervision and protection of
children) of Part 1 of Schedule 1 to the
Act”;

ar 0l “to the extent that it relates to any of
the following provisions of the Children
Act  1989” mewnosoder “or, where
specified, the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”;

(c) ar 0l paragraff (a) mewnosoder—

(b)

“(aa) section 119 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (use of
accommodation for restricting liberty),
to the extent that the individual to
whom civil legal services may be
provided is the child who is or would
be the subject of the order;”;

(d) yny geiriau cloi ar ddiwedd y diffiniad, ar
0l “under any of those provisions of the
Children Act 1989” mewnosoder “or, as
the case may be, section 119 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

(a)

(b)

(©

(d)

for “any matter described in paragraph
1(1)(@), (b) or (c) (care, supervision and
protection of children) of Part 1 of Schedule 1
to the Act” substitute “any matter described in
paragraph 1(1)(a), (b), (c¢) or (k) (care
supervision and protection of children) of Part
1 of Schedule 1 to the Act”;

after “to the extent that it relates to any of the
following provisions of the Children Act
1989” insert “or, where specified, the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”;

after paragraph (a) insert—

“(aa) section 119 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (use of
accommodation for restricting liberty),
to the extent that the individual to
whom civil legal services may be
provided is the child who is or would
be the subject of the order;”;

in the full-out words at the end of the
definition, after “under any of those
provisions of the Children Act 1989 insert
“or, as the case may be, section 119 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

155. Yn rheoliad 24 (taliadau sydd i gael eu diystyru
o’r cyfrifiad o incwm gwario neu incwm gros)

paragraff (1)(g)—

155. In regulation 24 (payments to be disregarded
from calculation of disposable income or gross
income) paragraph(1)(g)—

(a) yn lle “or section 8(1)” rhodder “, section
8(1)7;

(b) ar 6l “the Carers and Direct Payments Act
(Northern Ireland) 2002” mewnosoder “or

sections 50 to 53 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

156. Yn rheoliad 40 (taliadau penodol sydd i gael eu
diystyru) paragraff (b)(ii)—

33

(a) yn lle “or section 57” rhodder “, section

577
(b) ar o6l “Health and Social Care Act 2001~
mewnosoder “or sections 50 to 53 of the

Social Services and Well-being (Wales)
Act 20147,
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(@

(b)

(@)
(b)

for “or section 8(1)” substitute “, section
8(1)7;

after “the Carers and Direct Payments Act
(Northern Ireland) 2002” insert “or sections
50 to 53 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

156. In regulation 40 (certain payments to be
disregarded) paragraph (b)(ii)—

for “or section 57” substitute “, section 57;

after “Health and Social Care Act 2001 insert
“or sections 50 to 53 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.



Rheoliadau  Cymorth  Cyfreithiol Troseddol
(Gorchmynion Cyfrannu) 2013
157. Mae rheoliad 10 (cyfrifo incwm  gros

blynyddol) paragraff (2)(e¢) o Reoliadau Cymorth
Cyfreithiol Troseddol (Gorchmynion Cyfrannu)
2013(1) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn—
(a) yn lle “or section 8(1)” rhodder “, section
8(1)7;
(b) ar 60l “the Carers and Direct Payments Act
(Northern Ireland) 2002” mewnosoder “or

sections 50 to 53 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Cymorth Cyfreithiol (Gwybodaeth am
Adnoddau Ariannol) 2013

158. Ym mharagraff 23 o’r Atodlen (buddiannau
rhagnodedig) 1 Reoliadau Cymorth Cyfreithiol
(Gwybodaeth am Adnoddau Ariannol) 2013(2)—

(a) yn lle “or section 8(1)” rhodder “, section
8(1)7;

ar 0l “Carers and Direct Payments Act
(Northern Ireland) 2002 mewnosoder “or
sections 50 to 53 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (direct
payments)”.

(b)

Rheoliadau  Derbyniadau  Ysgol
Dosbarthiadau Babanod) (Cymru) 2013

(Meintiau

159. Ym mharagraff 3 o’r Atodlen (disgyblion a
eithrir) i Reoliadau Derbyniadau Ysgol (Meintiau
Dosbarthiadau Babanod) (Cymru) 2013(3), ar 61 “(o
fewn ystyr” mewnosoder “adran 74(1) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014
neu, yn 0l y digwydd,”.

Rheoliadau Crwneriaid (Ymchwiliadau) 2013

160. Mae Rheoliadau Crwneriaid (Ymchwiliadau)
2013(4) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

161.—(1) Mae rheoliad 24 (darparu gwybodaeth i
fwrdd lleol diogelu plant) wedi ei ddiwygio fel a
ganlyn.

(2) Ym mharagraffau (1) a (2) ar 6l “Local
Safeguarding Children Board” mewnosoder “or, as the

Criminal Legal Aid

Regulations 2013

(Contribution Orders)

157. Regulation 10 (calculation of gross annual
income) paragraph (2)(e) of the Criminal Legal Aid
(Contribution Orders) Regulations 2013(1) is amended
as follows—

(a) for “or section 8(1)” substitute “, section
8(1)7;

(b) after “the Carers and Direct Payments Act
(Northern Ireland) 2002 insert “or sections
50 to 53 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

Legal Aid (Information about Financial Resources)
Regulations 2013

158. In paragraph 23 of the Schedule (prescribed
benefits) to the Legal Aid (Information about Financial
Resources) Regulations 2013(2)—

(a) for “or section 8(1)” substitute *,
8(1)”;

(b) after “Carers and Direct Payments Act
(Northern Ireland) 2002 insert “or sections
50 to 53 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 (direct payments)”.

section

School Admissions (Infant Class Sizes) (Wales)
Regulations 2013

159. In paragraph 3 of the Schedule (excepted
pupils) to the School Admissions (Infant Class Sizes)
(Wales) Regulations 2013(3), after “(within the
meaning of” insert “section 74(1) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 or, as the
case may be,”.

Coroners (Investigations) Regulations 2013

160. The Coroners (Investigations) Regulations
2013(4) are amended as follows.

161.—(1) Regulation 24 (providing information to a
local safeguarding children board) is amended as
follows.

(2) In paragraphs (1) and (2) after “Local
Safeguarding Children Board” insert “or, as the case

1)
()
©))
“

0.S. 2013/483; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2015/643, 2015/838.

0.S. 2013/628; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2015/643, 2015/1408, 2015/2005.

0O.S. 2013/1141 (Cy. 121), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

0.S.2013/1629.
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(1) S.I. 2013/483; relevant amending instruments are S.I. 2015/643,
2015/838.

(2) S.I. 2013/628; relevant amending instruments, S.I. 2015/643,
2015/1408, 2015/2005.

(3) S.I. 2013/1141 (W.121), to which there are amendments not
relevant to these Regulations.

(4) S.1.2013/1629.



case may be, the appropriate Safeguarding Children
Board”.

(3) Ym mbharagraff (3) yn y diffiniad o “the
appropriate Local Safeguarding Children Board”—

(@
(b)

hepgorer “or 31(1)”;
ar ddiwedd y diffiniad hwnnw hepgorer
“and’ﬂ;

ar 0l y diffiniad o “the appropriate Local
Safeguarding Children Board”
mewnosoder y canlynol—

(©

1333

the appropriate Safeguarding Children
Board” means the board established under
section 134 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 within whose area
the deceased died or within whose area the
body was found; and”.

(4)Yn y pennawd ar 06l “Local Safeguarding
Children Board” mewnosoder “or in Wales a
Safeguarding Children Board”.

162. Yn rheoliad 28(4)(b) (adrodd ar gamau i atal
marwolaethau eraill)—

(a) ar 6l “Local Safeguarding Children Board”
mewnosoder “or as the case may be the

appropriate Safeguarding Children Board”;
(b)

yn lle “has” rhodder “have”.
Rheoliadau Addysg (Gwybodaeth am Ddisgyblion
Unigol) (Lloegr) 2013

163. Yn rheoliad 2 (dehongli) o Reoliadau Addysg
(Gwybodaeth am Ddisgyblion Unigol) (Lloegr)
2013(1) yn y diffiniad o “looked-after child” ar 61 “the
1989 Act” mewnosoder “or, as the case may be,
section 74(1) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Deddf Gofal Plant 2006 (Asesiadau
Awdurdodau Lleol) (Cymru) 2013

164. Mae Rheoliadau Deddf Gofal Plant 2006
(Asesiadau Awdurdodau Lleol) (Cymru) 2013(2) wedi
eu diwygio fel a ganlyn.

165. Yn rheoliad 2(1) (dehongli), yn y lle priodol
mewnosoder y canlynol—

“ystyr “Bwrdd Diogelu Plant”
(“Safeguarding Children Board”) yw bwrdd
a sefydlir o dan adran 134 o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014;”.

may be, the appropriate Safeguarding Children

Board”.
(3) In paragraph (3) in the definition of “the
appropriate Local Safeguarding Children Board”—

(a) omit “or 31(1)”;
(b) at the end of that definition omit “and”;

(c) after the definition of “the appropriate Local
Safeguarding Children Board” insert the
following—

3733

the appropriate Safeguarding Children
Board” means the board established under
section 134 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 within whose area
the deceased died or within whose area the
body was found; and”.

(4) In the heading after “Local Safeguarding
Children Board” insert “or in Wales a Safeguarding
Children Board”.

162. In regulation 28(4)(b) (report on action to
prevent other deaths)—

(a) after “Local Safeguarding Children Board”
insert “or as the case may be the appropriate
Safeguarding Children Board”;

(b) for “has” substitute “have”.

Education (Information About Individual Pupils)
(England) Regulations 2013

163. In regulation 2 (interpretation) of the Education
(Information About Individual Pupils) (England)
Regulations 2013(1) in the definition of “looked-after
child” after “the 1989 Act” insert “or, as the case may
be, section 74(1) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Childcare Act 2006 (Local Authority Assessment)
(Wales) Regulations 2013

164. The Childcare Act 2006 (Local Authority

Assessment) (Wales) Regulations 2013(2) are
amended as follows.
165. In regulation 2(1) (interpretation), in the

appropriate place insert the following—

““Safeguarding Children Board” (“Bwrdd
Diogelu Plant”) means a board established
under section 134 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014;”.

(1) 0.S.2013/2094, y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn berthnasol
i’r Rheoliadau hyn.
(2) 0.S..2013/2274 (Cy. 220).
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(1) S.I. 2013/2094, to which there are amendments not relevant to
these Regulations.
(2) S.1.2013/2274 (W. 220).



166. Yn rheoliad 6 (ymgynghori) paragraff (1)(a)
hepgorer “Lleol ar gyfer”.

Reoliadau Gweithdrefn Gwynion y Gwasanaethau
Cymdeithasol (Cymru) 2014

167. Yn rheoliad 2 (dehongli) o Reoliadau
Gweithdrefn Gwynion y Gwasanaethau Cymdeithasol
(Cymru) 2014(1), yn y lle priodol, mewnosoder y
canlynol—

“ystyr  “swyddogaethau  gwasanaethau
cymdeithasol” (“social services functions”)
yw swyddogaethau o fewn ystyr adran 143
o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014 ac Atodlen 2 iddi;”.

Rheoliadau Gweithdrefn Sylwadau (Cymru) 2014

168. Maec  Rheoliadau  Gweithdrefn ~ Sylwadau
(Cymru) 2014(2) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

169.—(1) Mae rheoliad 2 (dehongli) wedi ei

ddiwygio fel a ganlyn.
(2) Yn lle’r diffiniad o “eiriolwr” rhodder y
canlynol—

“ystyr “eiriolwr” (“advocate”) yw person
sy’n darparu cymorth o dan drefniadau a
wneir gan awdurdod lleol yn unol ag adran
178(1) 0 Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014;”.

(3) Yn y diffiniad o “person annibynnol” yn lle
“adran 26(4) o Ddeddf 1989 rhodder “adran 174(6) o
Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014”.

(4) Yn lle’r diffiniad o “sylwadau” rhodder y
canlynol—

“ystyr “sylwadau” (“representations”) yw
sylwadau a wneir o dan adran 174 neu 175
o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014 neu baragraff 6(2) o
Atodlen 7 i Ddeddf 1989;”.

170.—(1) Mae rheoliad 3 (egwyddorion cyffredinol
ar gyfer trin sylwadau) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Yn lle paragraff (1) rhodder y canlynol—

166. In regulation 6 (consultation) paragraph (1)(a)
omit “Local”.

Social Services Complaints
Regulations 2014

Procedure (Wales)

167. In regulation 2 (interpretation) of the Social
Services Complaints Procedure (Wales) Regulations

2014(1), in the appropriate place, insert the
following—
““social services functions”
(“swyddogaethau gwasanaethau

cymdeithasol”) means functions within the
meaning of section 143 of and Schedule 2
to the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014;”.

Representations Procedure (Wales) Regulations
2014

168. The Representations  Procedure
Regulations 2014(2) are amended as follows.

(Wales)

169.—(1) Regulation 2 (interpretation) is amended
as follows.

(2) For the definition of “advocate” substitute the
following—

3333

advocate” (“eiriolwr”) means a person
who provides assistance under
arrangements made by a local authority
pursuant to section 178(1) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014;

ER]

(3) In the definition of “independent person” for
“section 26(4) of the 1989 Act” substitute “section
174(6) of the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014”.

(4) For the definition of “representations” substitute
the following—

3373

representations”  (“sy/lwadau”)  means
representations made under section 174 or
175 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 or paragraph 6(2) of
Schedule 7 to the 1989 Act;”.

170.—(1) Regulation 3 (general principles in

handling representations) is amended as follows.

(2) For paragraph (1) substitute the following—

(1) 0.8.2014/1794 (Cy. 187).
(2) 0.8.2014/1795 (Cy. 188).
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(1) S.I2014/1794 (W. 187).
(2) S.I2014/1795 (W. 188).



“(1) Rhaid gweithredu unrhyw weithdrefn
sylwadau a sefydlir o dan Ddeddf
Gwasanaethau ~ Cymdeithasol a  Llesiant
(Cymru) 2014 yn unol &’r egwyddor, pan fo
sylwadau yn cael eu gwneud gan berson ifanc
categori 2 neu 3, neu o dan adran 174(3)(a) o’r
Ddeddf honno, y dylai lles y person sy’n
gwneud y sylwadau gael ei ddiogelu a’i hybu.”.

(3) Ar 6l paragraff (2) mewnosoder y canlynol—

“ (3) Ym mharagraff (1) mae 1 “person ifanc
categori 2 neu 3” yr ystyr a roddir yn adran
104(2) o Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014.”.

171. Yn rheoliad 8 (swyddogaethau penodedig o dan
Rannau 4 a 5 o Ddeddf 1989) yn lle “adran 26(3A)(b)
o Ddeddf 1989” rhodder “adran 174(2)(c) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru)
2014”.

172. Yn rheoliad 9 (swyddogaethau penodedig o dan
Ddeddf 2002) paragraff (1) yn lle “adran 26(3B) o
Ddeddf 1989 rhodder “adran 174(1)(c) a (5) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru)
2014”.

173.—(1) Mae rheoliad 15 (sylwadau a wneir gan
“bersonau eraill” o dan adran 26(3)(e), (3B)(b) neu
(3C)(c) o Ddeddf 1989) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Ym mharagraff (1) yn lle “26(3)(e), (3B)(b) neu
(3C)(c) o Ddeddf 1989 rhodder “174(1)(b) neu (c),
3)(), @)(d) a (5)b) o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014”.

(3) Yn y pennawd yn lle “26(3)(e), (3B)(b) neu
(3C)(c) o Ddeddf 1989 rhodder “174(1)(b) neu (c),
3)(®), @)(d) a (5)(b) o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014”.

Rheoliadau Addysg
Ewropeaidd) (Cymru) 2014

(Athrofa Brifysgol

174. Mae rheoliad 25 (dehongli) paragraff (2) o
Reoliadau Addysg (Athrofa Brifysgol Ewropeaidd)
(Cymru) 2014(1) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn—

(a) yn is-baragraff (e) ar 6l “adran 23 o Ddeddf
Plant 1989” mewnosoder “neu adran 81 o
Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014”;

yn is-baragraff (f) ar 6l “dibynnydd o dan
adran” mewnosoder “110(6) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014 neu, yn 6l y digwydd,
adran”;

(b)

“(1) Any representations procedure set up
under the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 must be operated in
accordance with the principle that, where
representations are made by a category 2 or 3
young person, or under section 174(3)(a) of that

Act, the welfare of the person making
representations should be safeguarded and
promoted.”.

(3) After paragraph (2) insert the following—

“(3) In paragraph (1) “category 2 or 3 young
person” has the meaning given in section 104(2)
of the Social Services and Well-being (Wales)
Act2014.”.

171. In regulation 8 (specified functions under parts
4 and 5 of the 1989 Act) for “section 26(3A)(b) of the
1989 Act” substitute “section 174(2)(c) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

172. In regulation 9 (specified functions under the
2002 Act) paragraph (1) for “section 26(3B) of the
1989 Act” substitute “section 174(1)(c) and (5) of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

173.—(1) Regulation 15 (representations made by
“other persons” under section 23(3)(e), (3B)(b) or
(3C)(c) of the 1989 Act) is amended as follows.

(2) In paragraph (1) for “26(3)(e), (3B)(b) or (3C)(c)
of the 1989 Act” substitute “174(1)(b) or (c), (3)(f),
(4)(d) and (5)(b) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

(3) In the heading for “26(3)(e), (3B)(b) or (3C)(c)
of the 1989 Act” substitute “174(1)(b) or (c), (3)(f),
(4)(d) and (5)(b) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014”.

Education (European University Institute) (Wales)
Regulations 2014

174. Regulation 25 (interpretation) paragraph (2) of
the Education (European University Institute)(Wales)
Regulations 2014(1) is amended as follows—

(a) in sub-paragraph (e) after “section 23 of the
Children Act 1989” insert “or section 81 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014”;

in sub-paragraph (f) after “dependent under
section” insert “110(6) of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014 or, as the
case may be, section”;

(b)

(1) 0.S.2014/3037 (Cy. 303).
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(1) S.1.2014/3037 (W. 303).



(c) yn is-baragraff (g) ar 61 “yn unol ag adran
24 o’r Ddeddf honno” mewnosoder “neu
adran 104 o Ddeddf Gwasanacthau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014 i’r
graddau y mae’r adran honno yn gymwys i
bersonau ifanc categori 5 a 6 o fewn ystyry
Ddeddf honno”.

Rheoliadau Addysg (Cymorth i Fyfyrwyr) (Cymru)
2015

175. Mae Rheoliadau Addysg (Cymorth i Fyfyrwyr)
(Cymru) 2015(1) wedi eu diwygio fel a ganlyn.

176. Yn rheoliad 31 (grantiau ar gyfer dibynyddion
— dehongli) paragraff (7)—

(a) yn is-baragraff (e) ar 6l “adran 23 o Ddeddf
Plant 1989” mewnosoder “neu adran 81 o
Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014”;

(b) yn is-baragraff (f) ar 6l “dibynnydd o dan
adran” mewnosoder “110(6) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014 neu, yn 0l y digwydd,
adran”;

(c) yn is-baragraff (g) ar 6l after “yn unol ag
adran 24 o’r Ddeddf honno” mewnosoder
“ neu adran 104 o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014 i’r
graddau y mae’r adran honno yn gymwys i
bersonau ifanc categori 5 a 6 o fewn ystyr y
Ddeddf honno”.

177. Yn rheoliad 75 (dehongli rheoliad 74) paragraff
(5)(e)(i), rheoliad 90 (cymorth at gyrsiau rhan-amser
sy’n dechrau cyn 1 Medi 2014) paragraff (7)(e)(i), a
rheoliad 92 (grant newydd at gyrsiau rhan-amser)
paragraff (6)(e)(i) ar 6l “unrhyw daliad a wneir o dan”
mewnosoder “adran 110(6) o Ddeddf Gwasanaethau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014 neu, yn 0l y
digwydd,”.

178. Yn rheoliad 100 (grantiau rhan-amser ar gyfer
dibynyddion — dehongli) paragraff (7)—

(a) yn is-baragraff (e) ar 6l “adran 23 o Ddeddf

Plant 1989” mewnosoder “neu adran 81 o

Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a
Llesiant (Cymru) 2014”;

(b) yn is-baragraff (f) ar 61 “i’r dibynnydd o
dan” mewnosoder “adran 110(6) o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014 neu, yn 61 y digwydd,”;

(c) in sub-paragraph (g) after “pursuant to section
24 of that Act” insert “or section 104 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014 in so far as that section applies to
category 5 and 6 young persons within the
meaning of that Act”.

Education (Student Support) (Wales) Regulations
2015

175. The Education (Student Support) (Wales)
Regulations 2015(1) are amended as follows.

176. In regulation 31 (grants for dependents —
interpretation) paragraph (7)—

(a) in sub-paragraph (e) after “section 23 of the
Children Act 1989” insert “or section 81 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act 20147,

(b) in sub-paragraph (f) after “dependant under
section” insert “110(6) of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014 or, as the
case may be, section”;

(c) in sub-paragraph (g) after “pursuant to section
24 of that Act” insert , or section 104 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014 in so far as that section applies to
category 5 and 6 young persons within the
meaning of that Act”.

177. In regulation 75 (interpretation of regulation 74)
paragraph (5)(e)(i), regulation 90 (support for part time
courses beginning before 1 September 2014)
paragraph (7)(e)(i), and regulation 92 (new part-time
course grant) paragraph (6)(e)(i) after “any payment
made under” insert ‘“section 110(6) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 or, as the
case may be,”.

178. In regulation 100 (part-time grants for
dependents — interpretation) paragraph (7)—

(a) in sub-paragraph (e) after “section 23 of the
Children Act 1989” insert “or section 81 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act 20147,

(b) in sub-paragraph (f) after “to the dependant
under” insert “section 110(6) of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014 or,
as the case may be,”;

(1) O.S. 2015/54 (Cy. 5), y mae diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i’r Rheoliadau hyn.

(1) S.I.2015/54 (W. 5), to which there are amendments not relevant to
these Regulations.



(c) yn is-baragraff (g) ar 61 “yn unol ag adran
24 o’r Ddeddf honno” mewnosoder “, neu
adran 104 o Ddeddf Gwasanacthau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014 i’r
graddau y mae’r adran honno yn gymwys i
bersonau ifanc categori 5 a 6 o fewn ystyry
Ddeddf honno”.

179. Ym  mharagrafft 2 (myfyriwr cymwys
annibynnol) is-baragraff (1)(f) o Atodlen 5 (asesiad
ariannol) ar 6l “o fewn ystyr” mewnosoder “adran 74 o
Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014, neu, yn 6l y digwydd,”.

Rheoliadau’r Gwasanaeth Iechyd Gwladol (Ffioedd
Ymwelwyr Tramor) 2015

180. Yn rheoliad 15 (ffoaduriaid, ceiswyr lloches,
unigolion a gefnogir a phlant sy’n derbyn gofal) o
Reoliadau’r Gwasanaeth lechyd Gwladol (Ffioedd
Ymwelwyr Tramor) 2015(1)—

(a) hepgorer paragraff (d)(ii);
(b) ym mharagraff (d)(iii)) ar 61 “Care Act
2014 mewnosoder “or section 35 or 36 of

the Social Services and Well-being (Wales)
Act2014,”;

ym mharagraff (e), ar 6l “the Children Act
1989 mewnosoder “or, as the case may be,
section 74(1) of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (child or
young person looked after by a local
authority)”.

(©

Rheoliadau Cartrefi Plant (Lloegr) 2015

181. Mae Rheoliadau Cartrefi Plant (Lloegr) 2015(2)
wedi eu diwygio fel a ganlyn.

182. Yn rheoliad 2 (dehongli) paragraff (1) yn y
diffiniad o “independent reviewing officer” ar ol
“1989” mewnosoder “or section 99 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

183. Yn rheoliad 22 (cysylltiadau a’r cyfle i
gyfathrebu) ym mharagraff (1)(f) ar 61 “1989”
mewnosoder “or section 98 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014 (independent visitors for
looked after children)”.

(c) in sub-paragraph (g) after “pursuant to section
24 of that Act” insert “, or section 104 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act
2014 in so far as that section applies to
category 5 and 6 young persons within the
meaning of that Act”.

179. In paragraph 2 (independent eligible student)
sub-paragraph  (1)(f) of Schedule 5 (financial
assessment) after “within the meaning of” insert
“section 74 of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014, or as the case may be,”.

National Health Service (Charges to Overseas
Visitors) Regulations 2015

180. In regulation 15 (refugees, asylum seekers,
supported individuals and looked after children) of the
National Health Service (Charges to Overseas
Visitors) Regulations 2015(1)—

(a) omit paragraph (d)(ii);

(b) in paragraph (d)(iii) after “Care Act 2014”
insert “or section 35 or 36 of the Social
Services and Well-being (Wales) Act 2014,”

(¢c) in paragraph (e), after “the Children Act

1989” insert “or, as the case may be, section
74(1) of the Social Services and Well-being
(Wales) Act 2014 (child or young person
looked after by a local authority)”.

Children’s Homes (England) Regulations 2015

181. The Children’s Homes (England) Regulations
2015(2) are amended as follows.

182. In regulation 2 (interpretation) paragraph (1) in
the definition of “independent reviewing officer” after
“1989” insert “or section 99 of the Social Services and
Well-being (Wales) Act 2014”.

183.In regulation 22 (contact and access to
communications) in paragraph (1)(f) after “1989”
insert “or section 98 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 (independent visitors for
looked after children)”.

(1) 0.S.2015/238, a ddiwygiwyd gan O.S. 2015/2025.
(2) 0.S.2015/541.
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(1) S.I 2015/238, amended by S.I. 2015/2025.
(2) S.12015/541.



184. Yn rheoliad 41 (hysbysiad mewn cysylltiad a
phlant a dderbynnir i gartref plant neu a ryddheir o
gartref plant) paragraff (3)(b) ar 61 “1989”
mewnosoder “or, in the case of a child placed by a
local authority in Wales, whether the child is provided
with accommodation under section 76 or 77 of the
Social Services and Well-being (Wales) Act 2014”.

Rheoliadau Addysg (Arolygu Addysg Feithrin)
(Cymru) 2015

185. Yn rheoliad 3 (adroddiadau arolygu) paragraff
(2)(e) o Reoliadau Addysg (Arolygu Addysg Feithrin)
(Cymru) 2015(1), yn lle “adran 18 o Ddeddf Plant
1989” rhodder “Rannau 2 a 4 o Ddeddf Gwasanacthau
Cymdeithasol a Llesiant (Cymru) 2014”.

Rheoliadau’r  Gwasanaeth  Iechyd Gwladol
(Contractau Gwasanaethau Meddygol Cyffredinol)
2015

186. Yn  rheoliad 80 (cydweithredu  ag
ymchwiliadau)  paragraff (2) o  Reoliadau’r
Gwasanaeth Iechyd Gwladol (Contractau

Gwasanaethau Meddygol Cyffredinol) 2015(2), yn y
diffiniad o “local authority”—

(a) ar ddiwedd paragraff (b) hepgorer “or”;

(b) ar ddiwedd paragraff (c) yn lle “and”
rhodder “or”;

(c) ar 0l paragraff (¢) mewnosoder—

“(d) the council of a county or county
borough in Wales; and”.

Rheoliadau’r  Gwasanaeth  Iechyd Gwladol
(Cytundebau Gwasanaethau Meddygol Personol)
2015

187.Yn  rheoliad 73 (cydweithredu  ag
ymchwiliadau)  paragraff (2) o  Reoliadau’r
Gwasanaeth lechyd Gwladol (Cytundebau

Gwasanaethau Meddygol Personol) 2015(3), yn y
diffiniad o “local authority”—

(a)
(b)

ar ddiwedd paragraff (b) hepgorer “or”;

ar ddiwedd paragraff (c¢) yn lle “and”
rhodder “or”;

(c) ar 0l paragraff (¢) mewnosoder—

“(d) the council of a county or county
borough in Wales; and”.

184. In regulation 41 (notification with respect to
children admitted into or discharged from a children’s
home) paragraph (3)(b) after “1989” insert “or, in the
case of a child placed by a local authority in Wales,
whether the child is provided with accommodation
under section 76 or 77 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014”.

Education (Inspection of Nursery
(Wales) Regulations 2015

Education)

185. In regulation 3 (inspection reports) paragraph
(2)(e) of the Education (Inspection of Nursery
Education) (Wales) Regulations 2015(1), for “section
18 of the Children Act 1989” substitute “Parts 2 and 4
of the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014,

National Health Service (General Medical Services
Contracts) Regulations 2015

186. In  regulation 80  (co-operation  with
investigations) paragraph (2) of the National Health
Service (General Medical Services Contracts)
Regulations 2015(2), in the definition of “local
authority”—

(a) at the end of paragraph (b) omit “or”;

(b) at the end of paragraph (c¢) for “and”
substitute “or’’;

(c) after paragraph (c) insert—

“(d) the council of a county or county
borough in Wales; and”.

National Health Service (Personal Medical Services
Agreements) Regulations 2015

187.In  regulation 73  (co-operation  with
investigations) paragraph (2) of the National Health
Service (Personal Medical Services Agreements)
Regulations 2015(3), in the definition of “local
authority”—

(@)
(b)

at the end of paragraph (b) omit “or”;

at the end of paragraph (c) for “and”
substitute “or”;
(c) after paragraph (c) insert—
“(d) the council of a county or county
borough in Wales; and”.

(1) 0.S.2015/1599 (Cy. 198).
(2) 0O.S.2015/1862.
(3) 0.S.2015/1879.
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S.I. 2015/1599 (W. 198).
S.1. 2015/1862.
S.I. 2015/1879.



RHAN 2

Diwygiadau 1 is-ddeddfwriaeth sy’n cyfeirio at
is-ddeddfwriaeth sydd wedi ei dirymu neu ei
datgymhwyso o ganlyniad 1 ddarpariaethau
Deddf 2014

Rheoliadau Cartrefi Plant (Cymru) 2002

188. Yn rheoliad 18 (addysg, cyflogaeth a
gweithgareddau hamdden) paragraff (1)(ch) a rheoliad
20 (anghenion iechyd plant) paragraff (2)(e) o
Reoliadau Cartrefi Plant (Cymru) 2002(1) yn lle
“Reoliadau Adolygu Achosion Plant (Cymru) 2007”
rhodder “reoliadau a wneir o dan adran 102 o Ddeddf
Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant (Cymru)
2014”.

Gorchymyn Ffioedd Profiant Digynnen 2004

189. Ym mharagraff 1(1) o Atodlen 1A (dileu a
dileu’'n rhannol) i Orchymyn Ffioedd Profiant
Digynnen 2004(2), ym mharagraff (c) o’r diffiniad o
“excluded benefits”—

(a) hepgorer “the Community Care, Services
for Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 2011”;

ar 61 “2002” hepgorer “or”;

ar 6l “1968” mewnosoder “or under
regulations made under sections 50 to 53 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act2014”.

(b)
(©

Gorchymyn Ffioedd y Llys Gwarchod 2007

190. Ym mharagraff 1(1) o Atodlen 2 (dileu a
dileu’n rhannol) i Orchymyn Ffioedd y Llys Gwarchod
2007(3), ym mharagraff (c) o’r diffiniad o “excluded
benefits”™—

(a) hepgorer “the Community Care, Services
for Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 2011”;

ar 61 “2002” hepgorer “or”;

ar 6l “1968” mewnosoder “or under
regulations made under sections 50 to 53 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act2014”.

(b)
(©

PART 2

Amendments to secondary legislation
referencing secondary legislation revoked or
disapplied as a consequence of the provisions of
the 2014 Act

Children’s Homes (Wales) Regulations 2002

188. In regulation 18 (education, employment and
leisure activity) paragraph (1)(d) and regulation 20
(health needs of children) paragraph (2)(g) of the
Children’s Homes (Wales) Regulations 2002(1) for
“the Review of Children’s Cases (Wales) Regulations
20077 substitute “regulations made under section 102
of the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014”.

Non-Contentious Probate Fees Order 2004

189. In paragraph 1(1) of Schedule 1A (remissions
and part remissions) to the Non-Contentious Probate
Fees Order 2004(2), in paragraph (c) of the definition
of “excluded benefits”—

(a) omit “the Community Care, Services for
Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 2011”;

after “2002” omit “or”;

after “1968” insert “or under regulations made
under sections 50 to 53 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

(b)
(©

Court of Protection Fees Order 2007

190. In paragraph 1(1) of Schedule 2 (remissions and
part remissions) to the Court of Protection Fees Order
2007(3), in paragraph (c) of the definition of “excluded
benefits”—

(a) omit “the Community Care, Services for
Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 2011”;

after “2002” omit “or”;

(b)
(©

after “1968” insert “or under regulations made
under sections 50 to 53 of the Social Services

and Well-being (Wales) Act 2014”.

(1) O.S. 2002/327 (Cy. 40), a ddiwygiwyd gan O.S. 2007/311 (Cy.
28); mae offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn
berthnasol.

0.S. 2004/3120 (Cyfr. 22); yr offerynnau diwygio perthnasol yw
0.S.2013/2302 (Cyfr. 21), 2014/590 (Cyft. 6).

0.S. 2007/1745 (Cyfr. 13); yr offerynnau diwygio perthnasol yw
0.S.2013/2302 (Cyfr. 21), 2014/590 (Cyft. 6).

@
3
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(1) S.I 2002/327 (W. 40), amended by S.I. 2007/311 (W. 28); there

are other amending instruments but none is relevant.
@
3

S.I. 2004/3120(L. 22); relevant amending instruments are S.I.
2013/2302 (L. 21), 2014/590(L. 6).
S.I. 2007/1745 (L. 13); relevant amending instruments are S.I.
2013/2302 (L. 21), 2014/590 (L. 6).



Gorchymyn Ffioedd Llysoedd Ynadon 2008

191. Ym mharagraff 1(1) o Atodlen 2 (dileu a
dileu’'n rhannol) i Orchymyn Ffioedd Llysoedd
Ynadon 2008(1), ym mharagraff (c) o’r diffiniad o
“excluded benefits”—

(a) hepgorer “the Community Care, Services
for Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 2011”;

(b)
(©

ar 61 “2002” hepgorer “or”;

ar 6l “1968” mewnosoder “or under
regulations made under sections 50 to 53 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act2014”.

Gorchymyn Ffioedd Achosion Sifil 2008

192. Ym mharagraff 1(1) o Atodlen 2 (dileu a
dileu’n rhannol) i Orchymyn Ffioedd Achosion Sifil
2008(2), ym mharagraff (c) o’r diffiniad o “excluded
benefits”™—

(a) hepgorer “the Community Care, Services
for Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 2011”;

(b)
(©

ar 6l “1968” hepgorer “or”;

ar 6l “2013” mewnosoder “or under
regulations made under sections 50 to 53 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act2014”.

Gorchymyn Ffioedd Achosion Teuluol 2008

193. Ym mharagraff 1(1) o Atodlen 2 (dileu a
dileu’'n rhannol) i Orchymyn Ffioedd Achosion
Teuluol 2008(3), ym mharagraff (c) o’r diffiniad o
“excluded benefits”—

(a) hepgorer “the Community Care, Services
for Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 20117;

(b)
(©

ar 6l “1968” hepgorer “or”;

ar 6l “2013” mewnosoder “or under
regulations made under sections 50 to 53 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act2014”.

Magistrates’ Courts Fees Order 2008

191. In paragraph 1(1) of Schedule 2 (remissions and
part remissions) to the Magistrates’ Courts Fees Order
2008(1), in paragraph (c) of the definition of “excluded
benefits”—

(a) omit “the Community Care, Services for
Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 20117;

after “2002” omit “or”;

after “1968” insert “or under regulations made
under sections 50 to 53 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

(b)
(©

Civil Proceedings Fees Order 2008

192. In paragraph 1(1) of Schedule 2 (remissions and
part remissions) to the Civil Proceedings Fees Order
2008(2), in paragraph (c) of the definition of “excluded
benefits”—

(a) omit “the Community Care, Services for
Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 20117;

after “1968” omit “or”;

after “2013” insert “or under regulations made
under sections 50 to 53 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

(b)
(©

Family Proceedings Fees Order 2008

193. In paragraph 1(1) of Schedule 2 (remissions and
part remissions) to the Family Proceedings Fees Order
2008(3), in paragraph (c) of the definition of “excluded
benefits”—

(a) omit “the Community Care, Services for
Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 20117;

after “1968” omit “or”;

(b)
(©

after “2013” insert “or under regulations made
under sections 50 to 53 of the Social Services

and Well-being (Wales) Act 2014”.

(1) O.S. 2008/1052 (Cyfr. 4); yr offerynnau diwygio perthnasol yw
0.S.2013/2302 (Cyfr. 21), 2014/590 (Cyft. 6).

0.S. 2008/1053 (Cyftr. 5); yr offerynnau diwygio perthnasol yw
0.S. 2013/2302 (Cyfr. 21), 2014/590 (Cyfr. 6), 2014/1834 (Cyfr.
27).

0.S. 2008/1054 (Cyfr. 6); yr offerynnau diwygio perthnasol yw
0.S. 2013/2302 (Cyfr. 21), 2014/590 (Cyfr. 6), 2015/687 (Cyfr.
10).

@

©))
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1) S.I

()

S.I. 2008/1052 (L. 4); relevant amending instruments are
2013/2302 (L. 21), 2014/590 (L. 6).

S.I. 2008/1053 (L. 5); relevant amending instruments are S.I.
2013/2302 (L. 21), 2014/590 (L. 6), 2014/1834 (L. 27).

(3) S.I. 2008/1054 (L. 6); relevant amending instruments are S.I.
2013/2302 (L. 21), 2014/590 (L. 6), 2015/687 (L. 10).



Gorchymyn Ffioedd yr Uwch Dribiwnlys (Siambr
Tiroedd) 2009

194. Ym mharagraff 1(1) o Atodlen 2 (dileu a
dilew'n rhannol) i Orchymyn Ffioedd yr Uwch
Dribiwnlys (Siambr Tiroedd) 2009(1), ym mharagraff
(c) o’r diffiniad o “excluded benefits”—

(a) hepgorer “the Community Care, Services
for Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 2011”;

ar 61 “2002” hepgorer “or”;

ar 0l “1968” mewnosoder ‘“or under
regulations made under sections 50 to 53 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014”.

(b)
(©

Gorchymyn Ffioedd yr Uwch Dribiwnlys (Siambr
Mewnfudo a Lloches) (Adolygiad Barnwrol)
(Cymru a Lloegr) 2011

195. Ym mharagraff 1(1) o Atodlen 2 (dileu a
dileu’'n rhannol) i Orchymyn Ffioedd yr Uwch
Dribiwnlys (Siambr Mewnfudo a Lloches) (Adolygiad
Barnwrol) (Cymru a Lloegr) 2011(2), ym mharagraff
(c) o’r diffiniad o “excluded benefits”—

(a) hepgorer “the Community Care, Services
for Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 2011”;

ar 61 “2002” hepgorer “or”;

ar 0l “1968” mewnosoder ‘“or under
regulations made under sections 50 to 53 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014”.

(b)
(©

Gorchymyn Ffioedd y Tribiwnlys Haen Gyntaf
(Siambr Eiddo) 2013

196. Ym mharagraff 1(1) o Atodlen 2 (dileu a
dileu’'n rhannol) i Orchymyn Ffioedd y Tribiwnlys
Haen Gyntaf (Siambr Eiddo) 2013(3), ym mharagraff
(¢) o’r diffiniad o “excluded benefits”—

(a) hepgorer “the Community Care, Services
for Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 2011”;

(b)
(©

ar 61 “2002” hepgorer “or”;

ar 0l “1968” mewnosoder “or under
regulations made under sections 50 to 53 of
the Social Services and Well-being (Wales)
Act 2014”.

Upper Tribunal (Lands Chamber) Fees Order 2009

194. In paragraph 1(1) of Schedule 2 (remissions and
part remissions) to the Upper Tribunal (Lands
Chamber) Fees Order 2009(1), in paragraph (c) of the
definition of “excluded benefits”—

(a) omit “the Community Care, Services for
Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 20117;

after “2002” omit “or”;

after “1968” insert “or under regulations made
under sections 50 to 53 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

(b)
(©

Upper Tribunal (Immigration and Asylum
Chamber) (Judicial Review) (England and Wales)
Fees Order 2011

195. In paragraph 1(1) of Schedule 2 (remissions and
part remissions) to the Upper Tribunal (Immigration
and Asylum Chamber) (Judicial Review) (England and
Wales) Fees Order 2011(2), in paragraph (c) of the
definition of “excluded benefits”—

(a) omit “the Community Care, Services for
Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 20117;

after “2002” omit “or”;

after “1968” insert “or under regulations made
under sections 50 to 53 of the Social Services
and Well-being (Wales) Act 2014”.

(b)
(©

First-tier Tribunal (Property Chamber) Fees Order
2013

196. In paragraph 1(1) of Schedule 2 (remissions and
part remissions) to the First-tier Tribunal (Property
Chamber) Fees Order 2013(3), in paragraph (c) of the
definition of “excluded benefits”—

(a) omit “the Community Care, Services for
Carers and Children’s Services (Direct
Payments) (Wales) Regulations 2011”;

after “2002” omit “or”;

(b)
(©

after “1968” insert “or under regulations made
under sections 50 to 53 of the Social Services

and Well-being (Wales) Act 2014”.

1)
@
3

0.S. 2009/1114; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2013/2302 (Cyfr. 21), 2014/590 (Cyfr. 6).
0O.S. 2011/2344; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2013/2302 (Cyfr. 21), 2014/590 (Cyfr. 6).
0.S. 2013/1179; yr offerynnau diwygio perthnasol yw O.S.
2013/2302 (Cyfr. 21), 2014/590 (Cyfr. 6).
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(1) S.I. 2009/1114; relevant amending instruments are S.I. 2013/2302
(L. 21),2014/590 (L. 6).

(2) S.I. 2011/2344; relevant amending instruments are S.I, 2013/2302
(L. 21),2014/590 (L. 6).

(3) S.I. 2013/1179; relevant amending
2013/2302(L. 21), 2014/590 (L. 6).

instruments are S.L.



RHAN 3

Diwygiadau i is-ddeddfwriaeth sydd wedi ei
datgymhwyso o ran Cymru

Rheoliadau Plant (Llety Diogel) 1991

197. Mae Rheoliadau Plant (Llety Diogel) 1991(1)
wedi eu diwygio fel a ganlyn.

198. Yn lle rheoliad 1A rhodder—

“1A.—(1) These regulations do not apply in
relation to—

(a) the provider of a children’s home in
Wales;

(b) an application to court for authority to
place a child in secure accommodation
in Wales.

(2) Regulations 4, 14, 15 and 16 do not apply
to a local authority in Wales in respect of a
placement in secure accommodation under
section 25 of the Act.

(3) Where paragraphs (1) and (2) apply, refer
to section 119 of the Social Services and Well-

being (Wales) Act 2014 and the Children
(Secure Accommodation) (Wales) Regulations

2015
199. Yn rtheoliad 8, ar o6l “local authority”
mewnosoder “or local authority in Wales”.
200. Yn rheoliad 9, ar 06l “local authority”

mewnosoder “or local authority in Wales”.

201. Ym mharagraff (b) o reoliad 17, ar 6l “local
authority” mewnosoder “or local authority in Wales”.

Rheoliadau’r Gwasanaeth Cynghori a
Chynorthwyo Llys i Blant a Theuluoedd (Atgyfeirio
Achosion a Adolygwyd) 2004

202. Mae Rheoliadau’r Gwasanaeth Cynghori a
Chynorthwyo Llys i Blant a Theuluoedd (Atgyfeirio
Achosion a Adolygwyd) 2004(2) wedi eu diwygio fel
a ganlyn.

PART 3

Amendments to secondary legislation
disapplied in relation to Wales

Children (Secure Accommodation) Regulations
1991

197. The  Children (Secure Accommodation)
Regulations 1991(1) are amended as follows.

198. For regulation 1A substitute—

“1A.—(1) These regulations do not apply in
relation to—

(a) the provider of a children’s home in
Wales;

(b) an application to court for authority to
place a child in secure accommodation
in Wales.

(2) Regulations 4, 14, 15 and 16 do not apply
to a local authority in Wales in respect of a
placement in secure accommodation under
section 25 of the Act.

(3) Where paragraphs (1) and (2) apply, refer
to section 119 of the Social Services and Well-
being (Wales) Act 2014 and the Children
(Secure Accommodation) (Wales) Regulations
2015.”.

199. In regulation 8, after “local authority” insert “or
local authority in Wales”.

200. In regulation 9, after “local authority” insert “or
local authority in Wales”.

201. In paragraph (b) of regulation 17, after “local
authority” insert “or local authority in Wales”.

Children and Family Court Advisory and Support
Service (Reviewed Case Referral) Regulations 2004

202. The Children and Family Court Advisory and
Support Service (Reviewed Case Referral) Regulations
2004(2) are amended as follows.

(1) 0O.S.1991/1505, a ddiwygiwyd o ran Cymru gan O.S. 1995/1398,
0.S. 1996/692 ac O.S. 2002/808 (Cy. 89); mae offerynnau
diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.

(2) O.S. 2004/2187, a ddiwygiwyd gan O.S. 2005/605; mae
offerynnau diwygio eraill ond nid yw’r un ohonynt yn berthnasol.

(1) S.I.1991/1505, amended in relation to Wales by S.I. 1995/1398,
S.1. 1996/692 and S.I. 2002/808 (W. 89); there are other amending
instruments but none is relevant.

(2) S.I. 2004/2187, amended by S.I. 2005/605; there are other
amending instruments but none is relevant.



203.—(1) Mae rheoliad 3 (estyn swyddogaethau
swyddogion) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Hepgorer “and of the National Assembly for
Wales”.

(3) Yn y pennawd hepgorer “and Welsh family
proceedings officers”.

204.—(1) Mae rheoliad 4 (y modd y mae
swyddogaethau swyddogion y gwasanaeth a
swyddogion achosion teuluol Cymru i gael eu
cyflawni) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.

(2) Hepgorer “or a Welsh family proceedings
officer”.

(3) Yn y pennawd hepgorer “and Welsh family
proceedings officers”.

205. Hepgorer rheoliad 5A  (penodi
achosion teuluol Cymru).

swyddog

206. Yn rheoliad 6 (atgyfeirio achos yn amhriodol)
hepgorer “or the Welsh family proceedings officer
appointed under regulation SA(1)”.

207.—(1) Mae paragraff (1) o reoliad 7 (cychwyn
achos) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.
(2) Hepgorer “or regulation 5A(2)”.

(3) Hepgorer “or the Welsh family proceedings
officer”.

(4) Hepgorer “or the National Assembly for Wales”.
208. Yn rheoliad 8 (setlo’r achos heb wrandawiad

llys) hepgorer “or the Welsh family proceedings
officer”.

209.—(1) Mae rheoliad 9 (adrodd yn dilyn
cwblhau’r achos) wedi ei ddiwygio fel a ganlyn.
(2) Ym mharagraff (1)—
(a) hepgorer “or the Welsh family proceedings
officer”;

(b) hepgorer “or regulation SA(2)(a) to (d)”.

(3) Ym mharagraff (2) ar o6l “time limits
regulation 5(3)” hepgorer “, SA(3)”.

in

66

203.—(1) Regulation 3 (extension of the functions of
officers) is amended as follows.

(2) Omit “and of the National Assembly for Wales”.

(3)In the heading omit
proceedings officers”.

“and Welsh family

204.—(1) Regulation 4 (manner in which the
functions of the officers of the service and Welsh
family proceedings officers are to be performed) is
amended as follows.

(2) Omit “or a Welsh family proceedings officer”.

(3)In the heading omit
proceedings officers”.

“and Welsh family

205. Omit regulation 5A (appointment of a Welsh
family proceedings officer).

206. In regulation 6 (inappropriate referral of a case)
omit “or the Welsh family proceedings officer
appointed under regulation S5A(1)”.

207.—(1) Regulation 7 (issue of proceedings)
paragraph (1) is amended as follows.

(2) Omit “or regulation SA(2)”.

(3) Omit “or the Welsh family proceedings officer”.

(4) Omit “or the National Assembly for Wales”.

208. In regulation 8 (settlement of the case without a
court hearing) omit “or the Welsh family proceedings
officer”.

209.—(1) Regulation 9 (report following the

conclusion of the case) is amended as follows.
(2) In paragraph (1)—
(a) omit “or the Welsh family proceedings
officer”;
(b) omit “or regulation SA(2)(a) to (d)”.
(3) In paragraph (2) after “time limits in regulation
5(3)” omit “, S5A(3)”.



ATODLEN 4

Arbedion a darpariaeth drosiannol

Rheoliad 4

Arbedion a darpariaeth drosiannol
perthynas ag adolygiadau ymarfer plant

mewn

1.—(1) Er gwaethaf dirymu Rheoliadau Byrddau
Lleol ar gyfer Diogelu Plant (Cymru) 2006
(“Rheoliadau 2006”) gan reoliad 2 o’r Rheoliadau hyn
ac Atodlen 1 iddynt, bydd Rheoliadau 2006 yn parhau
i fod yn gymwys i adolygiadau ymarfer plant sydd
wedi eu cychwyn ond nad ydynt wedi eu cwblhau yn
union cyn y daw’r Rheoliadau hyn i rym ond gyda’r
addasiadau a ganlyn—

(a) mae rheoliad 4A(5)(ng) wedi ei addasu fel
ei bod yn ofynnol i’r Bwrdd roi copi o’r
adroddiad ar yr adolygiad ymarfer plant a’r
cynllun gweithredu i'r Bwrdd
Cenedlaethol;

mae rheoliad 4A(5)(j) wedi ei addasu fel ei
bod yn ofynnol hefyd i’r Bwrdd anfon yr

adroddiad ar 61 unrhyw adolygiad cynnydd
1’r Bwrdd Cenedlaethol.

(2) Yn y paragraff hwn—

(b)

mae i “Bwrdd” (“Board”) yr un ystyr ag a roddir
iddo yn rheoliad 2(1) o Reoliadau 2006;

ystyr “Bwrdd Cenedlaethol” (“National Board”)
yw’r Bwrdd Diogelu Annibynnol Cenedlaethol y
mae’n ofynnol iddo gael ei sefydlu gan adran 132
0 Ddeddf Gwasanaethau Cymdeithasol a Llesiant
(Cymru) 2014.

SCHEDULE 4

Savings and transitional provision

Regulation 4

Savings and transitional provision in relation to
child practice reviews

1.—(1) Despite the revocation of the Local
Safeguarding Children Boards (Wales) Regulations
2006 (“the 2006 Regulations™) by regulation 2 of and
Schedule 1 to these Regulations, the 2006 Regulations
will continue to apply to child practice reviews which
have been commenced but not completed immediately
before these Regulations come into force but with the
following modifications—

(a) regulation 4A(5)(k) is modified so that the
Board is also required to provide a copy of the
child practice review report and action plan to
the National Board;

(b) regulation 4A(5)(n) is modified so that the

Board is also required to send the report

following any progress review to the National
Board.

(2) In this paragraph—

“Board” (“Bwrdd’) has the same meaning as in
regulation 2(1) of the 2006 Regulations;

“National Board” (“Bwrdd Cenedlaethol”) means
the National Independent Safeguarding Board
which is required to be established by section 132
of the Social Services and Well-being (Wales) Act
2014.

©®Hawlfraint y Goron 2016
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